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@ Read carefully the follow-

ing instructions for use and
store them. Use the product only
as described and for the range of
uses indicated.

Package contents/parts list

1 x electronic watering timer (1)

tap adapter (Ta)

sieve (1b)

hose connection piece (1¢)

lid (1d)

control dial (Te, 1f)

LED (Ig)

battery compartment (1h)
2 x battery (1.5V ==LR03, AAA) (2)
1 x instructions for use

Technical data

Water temperature range: 3°C to 50°C
Working pressure: max. 4bar
Required working pressure on the inlet
side: af least 0.5bar

Irrigation time: max. 60 minutes

Flow rate: 35 |/min

Tap adapter:

33.3mm to 26.5mm (61" to 6%")
Power supply battery:
2x1.5V=1R03, AAA

=== D( symhol

c € Delta-Sport Handelskontor GmbH

hereby declares that this product
meefs the basic requirements, as well as
other important regulations.

8 GB/CY

& Date of manufacture
(month/year): 03/2026

Intended use

This product is designed for controlled
aufomatic irrigation in outdoor areas. The
product is intended for private use only
and not for commercial use.

/" Dustproof and
IP65 splashproof
This symbol indicates that the
product is UV-resistant.
This symbol indicates that the
product is weather-resistant.

@ This symbol indicates that the

product is not suitable for
drinking water.

Click] This symbol indicates an
O easy-to-use plug-in connection.

Safety information

* This product may be used by
children 8 years of age and
older, as well as by persons with
diminished physical, sensory or
mental abilities, or those with
little experience and knowledge,
if they are supervised or instructed
with regard to its safe use, and
provided they also understand the
potential associated risks.



Children must not be allowed to
play with the product. Cleaning
and maintenance must not be
carried out by children without

supervision.
+ The product is not a toy.
» Non-replaceable LED.

A\ life-threatening hazard!

» Never leave children unattended with
the packaging materials. There is a risk
of suffocation.

/\ Risk of injury!

» WARNING! Read all safety informa-
tion and instructions.

* Make sure that all components of the
product are undamaged and assembled
in accordance with these instructions for
use before each use. Incorrect assembly
may result in injury.

- Before use, do not direct any strongly
heated or long-settled water, which
may be in the supply line, onto people,
animals or plants.

e WARNING!
No drinking water withdrawal!

* WARNING! Never direct the flow of
water at people or animals!
WARNING!
Do not direct the flow of water at
A electrical devices. There is a
danger of electrocution!

+ For outdoor use only.

+ No modifications may be made to the
product!

+ Check the product for damage or wear
before each use. Use the product only if
it is in perfect condition!

/\ Preventing damage to the
product!

» Assemble and disassemble the product
only when the tap is turned off.

* Always dismantle the product and
dry it before opening the battery
compartment.

» Observe the information on water
temperature and working pressure (see
"Technical data’).

* Only connect compatible and
undamaged hoses fo the product.

+ (lean connections from time fo time to
ensure they are tight.

VAN Battery warning notices!

+ Remove the batteries when they are
flat or if the product is not in use for an
extended period.

- Do not use different types or brands
of battery or new and used batteries
together or batteries with different
capacities as these can leak and cause
damage.

- Ensure the polarity (+/-) is correct when
inserting the batteries.

GB/CY 9



* Replace all batteries af the same time
and dispose of the old batteries as
prescribed.

- Warning! Batteries must not be charged
or reactivated by other means, taken
apart, thrown into a fire or short-
Circuited.

- Always keep batteries out of reach of
children.

» Do not use rechargeable batteries!

+ Cleaning and maintenance must not
be carried out by children without
supervision.

* Clean the battery and device contacts
as needed and before inserting.

= Do not expose the hatteries to
extreme conditions (e.g. radiators or
direct sunlight). Otherwise there is an
increased risk of leakage.

- Warning. Used hatteries must be
immediately disposed of. Keep new
and used batteries out of reach of
children. If there is cause to suspect
that batteries have been swallowed or
have entered the body, seek medical
help immediately.

A Danger!

- Handle domaged or leaking batteries
with extreme caution and dispose of
them properly as soon as possible.
Wear gloves when doing so.

GB/CY

+ |f you come into contact with battery
acid, wash the affected area with
soap and water. If battery acid gefs in
your eye, rinse it with water and seek
medical attention immediately!

+ The connection terminals must not be
short-circuited.

Inserting/replacing
batteries (Fig. ()

WARNING! Observe the following
instructions to avoid mechanical
and electrical damage.

To insert and replace the batteries (2),
proceed as shown in Fig. C.

Note: you will need a suitable
screwdriver (not included in the package
contents).

Note: press the two release levers

on the sides together and pull out the
battery compartment (1h).

Note: check the plus/minus poles of the
batteries and insert them correctly. The
batteries must be completely inside the
battery holder.

Note: when inserting the hatteries, the
LED (1g) flashes once. When the battery
power is low, the LED flashes rapidly for
approx. five seconds.



Assembly (Fig. A)

Note: the product has a hose connection

piece for common hose systems. Adapters

are available from specialist retailers if

required.

1. Screw the tap adapter (la) onto the
tap.

Note: make sure the sieve (1h) is sitting

correctly.

2. Screw the hose connection piece (1¢)
onto the irrigation computer. (1).

3. Connect a water hose from the
irrigation system (not included in
the package contents) to the hose
connection piece.

Note: the hose connection must audibly

click into place.

4. Check that it is firmly secured.

5. Turn the tap on just a little at first and
increase the water pressure evenly.

6. Turn off the water supply by closing
the tap when you no longer need the
product.

Configuring irrigation

(Fig. B)

1. Open the lid (1d) (Fig. A).

Note: irrigation is regulated by

combining the settings for irrigation

interval and duration.

2. Use the left control dial (Te) to select
an irrigation interval, e.g. ‘2d" to
irrigate every two days.

* Possible irrigation infervals:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

+ Turn the control dial to the ‘OFF’
position to switch off the irrigation
computer.

» Turn the control dial to the ‘5 min/
stop” position fo start a short
programme that will irrigate for five
minutes immediately and then stop
automatically.

3. Use the right control dial (1f) to select
an irrigation duration, e.g. ‘15" fo
irrigate for 15 minutes.

Possible settings:

1,2, 3,4, 5,10,15, 30, 60 minutes

Note: the LED (1g) flashes briefly each

time the irrigation settings are changed.

Note: irrigation starts automatically

according to the selected irrigation

settings.

Storage, cleaning

+ When not in use, always store the
product dry, clean, without batteries
and at room temperature.

* The product must be stored completely
dry and without water residue to avoid
mould growth.

+ The product must be switched off for
cleaning.

+ Clean the product with a slightly
dampened, lint-free cloth.

GB/CY
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- Do not use harsh cleaners, brushes with
metal or nylon bristles or any sharp-
edged or metallic cleaning items such
as knives, hard scrapers and the like.
These could damage the surfaces.

Disposal

The accompanying symbol

E Ef indicates that this device
mmm  complies with Directive

2012/19/EU. This directive indicates that
you may not dispose of this device along
with basic household waste at the end of
its useful life and instead must hand it in
to specifically designated collection sites,
valuable substance collection stations, or
waste disposal facilities. Look after the
environment and dispose of waste
properly. Batteries may not be disposed of
with household waste. They may contain
toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment. The chemical
symbols of the heavy metals are as
follows: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. Therefore, dispose of used or
defective batteries at a municipal collec-
tion point in accordance with EU Regula-

tion 2023/1542.
o For further information about
N
| disposal of the product no longer
needed, contact your local council.
Dispose of the product and the packaging
in an environmentally friendly manner.

12 GB/CY

Store the packaging materials (foil bags,
for example) out of the reach of children.

. Note the label on the packaging

(-:3 materials when separating waste,
as these are labelled with abbrevi-

ations (a) and numbers (b) with the
following meaning: 1-7: plastics /
20-22: paper and cardboard / 80-98:
composite materials.
The product and the packaging materials
can be recycled, dispose of them sepa-
rately for better treatment of waste.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care
and under continuous quality control.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
gives private end customers a three-year
quarantee on this product from the date of
purchase (guarantee period) in accordance
with the following provisions. The guaran-
tee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not
cover parts that are subject to normal wear
and tear and that are thus considered
wear parts (e.g. batteries) and it does

not cover fragile parts such as switches or
parts that are made of glass.



Claims under this guarantee are excluded
if the product has been used incorrectly,
improperly, or contrary to the intended
purpose, or if the provisions in the instruc-
tions for use were not observed, unless
the end customer proves that a material

or manufacturing defect exists that was
not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be
made within the guarantee period by pre-
senting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt.
The guarantee period is not extended by
any repairs carried out under the guaran-
tee, under statutory guarantees, or as a
gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first
contact the service hotline mentioned
helow or contact us by e-mail. If there is a
quarantee case, then the product will be
repaired or replaced free of charge to you
or the purchase price will be refunded,
depending on our choice. There are no
further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee
claims against the respective seller, are
not limited by this guarantee.

Guarantee handling

To ensure rapid processing of your case

please follow the following instructions:
+ For all inquiries keep the sales
receipt and product number (e.g.

IAN 123456_7890) handy as proof of
purchase.

* You will find the product number on
the product label, on an engraving on
the product, on the title page of your
instructions (bottom left), or on the
sticker on the back or bottom of the
product.

+ Should any functional problem or other
defects occur, first contact the service
department named below by telephone
or use our contact form, which you will
find at parkside-diy.com under service
categories.

» Once the product is determined to be
defective, you can then attach the proof
of purchase (sales receipt) and state
the nature of the defect and when
it occurred and send it, postage free
for you, o the address of the service
department of which you have been
notified.
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IAN: 537357 2510

Customer service United Kingdom
Telephone: 08000518970

@ (ustomer service Cyprus
Telephone: 80094242

Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany

Troubleshooting

Error Possible cause Solution

The LED flashes The batteries are almost flat. | Replace the batteries.
rapidly for
approximately five
seconds.

The batteries have run out. | Replace the batteries.

There is not enough water | Turn the tap on completely.
pressure.

The water does not
The irrigation programme | Adjust the irrigation interval and

run.
has not been set correctly. | duration.
The control dial is set fo Select an irrigation interval.
‘OFF.

14 GB/CY



@] Olvassa el figyelmesen a
kovetkezé hasznalati
Utmutatot, és drizze meg azt.

A terméket kizdarolag a meghatd-
rozott médon és a felhasznaldsi
célnak megfelelden hasznalja.

A <somag tartalma/a termék
részei
1 x dntozésidozito (1)
vizesapra vald adapter (1)
sz(ir6 (1h)
tomlévég-csatlakozd (1)
fedél (1d)
bedllitotdresa (le, 1f)
LED (Ig)
elemtart6 rekesz (1h)
2 xelem (15V=1R03, AAA) (2)
1 x haszndlati Gtmutato

Miszaki adatok
Vizhémérséklet-tarfomdny: 3 °C és 50 °C
kozott

Uzemi nyomds: max. 4 bar

Sziikséges izemi nyomds a bemeneti
oldalon: min. 0,5 bar

Ontozési idétartam: max. 60 perc
Atfoly6 vizmennyiség: 35 |/min
Vizesapra vald adapter:

33,3 mm-r6l 26,5 mm-re (61"-rol G3%4"-ra)
Elemes energiaelldtds:
2x15V=1R03, AAA

=== Egyenfesziltség jele

c E A Delta-Sport Handelskontor
GmbH kijelenti, hogy a termék

megfelel az alapvetd kovetelményeknek

és az egyéb vonatkozo rendelkezéseknek.

o] Gydrtdsi ddtum (honap/év):
03/2026

Rendeltetésszeri hasznalat

Ez a termék kiltéri, automatizdlt
ontozésvezérlésre szolgdl. A termék csak
magdncéld felhaszndldsra alkalmas,
izleti, kereskedelmi célg haszndlatra
nem.

/N Pormentes és vizsugdr
IP .
65 Q ellen védett

P65

Ez a jel arra utal, hogy a termék
UV-dlle.

Ez a jel arra utal, hogy a termék
iddjdrdsallo.

@ Ez a jel arra utal, hogy a termék
Y nem haszndlhatd ivoviz-
vételezésre.

Ez a jel arra utal, hogy a toml6
~;@ konnyen kezelhetd,

‘ dugaszolhatd csatlakozéval
csatlakoztathatd a vizesapra.

Biztonsdgi utasitdsok

» Aterméket csak akkor haszndl-
hatjdk gyerekek (8 éves kortdl) és
olyan személyek, akik nincsenek
fizikai, érzékszervi vagy mentdlis
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képességeik telies birtokdban,
illetve akik hijdn vannak a ta-
pasztalatoknak és tuddsnak,

ha feliigyeletet kapnak vagy a
termék biztonsdgos haszndlatdt
elmagyardztdk nekik és tisztdban
vannak az ebhdl eredd veszélyek-
kel. Gyermekek nem jdtszhatnak
a termékkel. Tisztitdst és felhasz-
ndld dltali karbantartdst gyermek
feliigyelet nélkil nem végezhet.

- Atermék nem jdtékszer.
» A LED nem cserélhet.

A\ Eletveszély!

- Soha ne hagyjon gyermeket feligyelet
nélkiil a csomagoldanyaggal. Légutak
kiilsd elzdroddsa miatti fulladdsveszély.

/\ Balesetveszély!

« FIGYELMEZTETES! Olvasson el
minden biztonsdgi utasitdst és figyel-
meztetést.

* Haszndlat eldtt mindig gy6zddion meg
arrdl, hogy a termék minden része
hibdtlan, és a jelen haszndlati Gtmuta-
tonak megfelelden van dsszeszerelve. A
szakszer(tlen dsszeszerelés balesetve-
szélyt okozhat.

* Haszndlat eldtt ne eressze rd az eset-
legesen a vezetékhen taldlhatd, erdsen
felmelegedett vagy dllott vizet szemé-
lyekre, dllatokra vagy ndvényekre.

HU
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Nem ivoviz!

« FIGYELMEZTETES! Soha ne irdnyitsa
a vizsugarat személyekre vagy dllatok-

ral
FIGYELMEZTETES!

Ne irdnyitsa a vizsugarat
A elektromos berendezésekre.
Aramiités veszélye dll fenn!
» Csak kiltéri haszndlatra alkalmas.
- A terméket nem szabad dtalakitani,
médositani!
* Minden haszndlat el6tt ellendrizze a
termék épségét, illetve elhaszndlo-

ddsdt. A terméket csak kifogdstalan
dllapotban szabad haszndlni!

/\ Elézze meg az anyagi

karokat!

- Atermék felszerelését és leszerelé-
sét kizdrdlag elzdrt vizesap mellett
végezze.

* Mieldtt az elemtartd rekeszt kinyitnd,
mindig szerelje le a terméket, és tordlje
szdrazra.

- Vegye figyelembe a vizhomérsékletre
és az dzemi nyomdsra vonatkozo ada-
tokat (ldsd ,Méiszaki adatok”).

» Atermékhez csak kompatibilis és
sértetlen tomldt csatlakoztasson.

+ |dénként tisztitsa meg a csatlakozokat
a fomitettséq biztositdsa érdekében.



/\ Elemekre vonatkozo
figyelmeztetések!

- Vegye ki az elemeket, ha lemeriltek,
vagy ha hosszabb ideig nem haszndlja
a terméket.

» Ne haszndljon kiilonbozd tipusg,
mdrkdju, 0j és haszndlt vagy eltérd
teljesitményd elemeket egyszerre, mert
kifolyhatnak, és ezdltal kdrt okozhat-
nak.

- Behelyezéskor igyelien a megfeleld
polaritdsra (+/-).

« Egyszerre cserélje ki az osszes ele-
met, és eldirdsszerien selejtezze le a
régieket.

+ Figyelmeztetés! Az elemeket ilos
tolteni vagy mds mddon Gjraaktivdlni,
tilos Gket szétszedni, tiizbe dobni vagy
rvidre zdrni.

- Elemeket minden esetben csak gyerme-
kek eldl elzdrt helyen tdroljon.

» Ne haszndljon jratdlthetd elemeket!

-+ Tisztitdst és felhaszndlo dltali karban-
tartdst gyermek feligyelet nélkil nem
végezhet.

- Szilkség esetén és behelyezés eldtt
tisztitsa meg az elem és a készilék
érintkezoit.

- Ne tegye ki az elemeket szélsdséges
feltételeknek (pl. hdsugdrzo kozelsége
vagy kézvetlen napsugdrzds). Kilonben
megnd a kifolyds veszélye.

- Figyelmeztetés. A haszndlt elemeket
haladéktalanul helyezze az erre a célra
sz0lgdlo hulladékgyditdbe. Az Gj és a
haszndlt elemeket tartsa tdvol a gyer-
mekektdl. Elemek lenyelése vagy azok
szervezethe jutdsdnak gyandja esetén
azonnal orvoshoz kell fordulni.

A\ Veszély!

+ Rendkiviil dvatosan kezelje a sérilt
vagy kifolyt elemet, és eldirdsszerdien,
azonnal helyezze az erre a célra szol-
gdlo hulladékgyditdbe. Viseljen kozben
véddkesztydt.
* Ha elemsavval érintkezik, vizzel
és szappannal mossa le az érintett
teriiletet. Ha elemsav keriil a szemébe,
vizzel mossa ki, és késedelem nélkil
forduljon orvoshoz!
* A csatlakozd kapesokat tilos rovidre
zdrni.
Elemek behelyezése/
cseréje (C abra)
FIGYELMEZTETES! Vegye figye-
lembe a kovetkezo utasitasokat
a mechanikai és elektromos
karok elkeriilésére.
Az elemek (2) behelyezését és cseréjét a
C dbrdn ldthato modon végezze el.
Megjegyzés: a termék dsszeszerelésé-
hez megfeleld csavarhiz szikséges (a
csomag nem tartalmazza).
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Megjegyzés: nyomja dssze mindkét ol-
dalsd kioldokart, és hizza ki az elemtartd
rekeszt (1h).

Megijegyzeés: figyelien az elemek po-
zitiv/negativ polusara és helyes berakd-
sukra. Az elemeknek teljes méretikkel az
elemtartoban kell elhelyezkedniiik.
Megjegyzés: az elemek behelyezése-
kor a LED (1g) egyszer felvillan. Gyenge
elemteljesitmény esetén a LED kb. 5 md-
sodpercig gyorsan villog.

Osszeszerelés (A abra)

Megjegyzés: a termék rendelkezik
tomldcsatlakozoval a szokdsos tomld-
rendszerekhez. Szikség esetén csat-
lakozoadapterek a szakkereskeddknél
beszerezhetdk.

1. Csavarozza fel a vizesapra vald adap-
tert (1a) a vizesapra.

Megjegyzés: iigyeljen arra, hogy a

sziirG (Th) pontosan illeszkedjen.

2. Csavarozza fel a tomldvég-csatlako-
76t (1¢) az dntozésvezérlore (1).

3. Csatlakoztassa az ontozdrendszer
locsol6tomljét (o csomag nem tartal-
mazza) a tomldvég-csatlakozéra.

Megjegyzés: a tomldcsatlokozonak

hallhatoan be kell kattannia a helyére.

4. Ellendrizze, hogy szorosan rogzilt-e.

5. Eldszor csak egy kicsit nyissa meg a
vizesapot, majd fokozatosan novelje a
viznyomdst.

6. A termék haszndlata utdn dllitsa le a
vizelldtdst a vizesap elzdrdsdval.

Az ontozés beallitdasa

(B dbra)

1. Nyissa fel a fedelet (1d) (A dbra).

Megjegyzés: az ontozés szabdlyozdsa

az ontozés gyakorisdgdnak és iddtarta-

mdnak egyittes bedllitdsdval torténik.

2. Vidlassza ki a bal oldali bedllitotdr-
csdval (Te) oz dntozés gyakorisdgdt,
pl. ,2d" a kétnaponkeénti ontozéshez.

+ Lehetséges ontozési gyakorisdg:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

+ Az ontozésvezérld kikapcsoldsdhoz
forgassa a bedllitotdresdt az ,OFF”
dlldsha.

- Forgassa a bedllitétdresdt az ,5 min/
stop” dlldsha egy rovid program
inditdsdhoz, amely azonnal elindit
eqy 5 perces dntozést, majd automa-
tikusan ledll.

3. Vdlassza ki a jobb oldali bedllitotdr-
csdval (1) az ontozés idtartamdt, pl.
15" a 15 perces dntozéshez.

Lehetséges bedllitdsok:

1,2,3,4,510,15, 30, 60 perc

Megjegyzés: a LED (1g) réviden

felvillan az ontozési bedllitdsok minden

mddositdsakor.

Megjegyzés: az intozés a kivdlasztott

ontozési bedllitdsoknak megfelelden

automatikusan elindul.



Tarolds, tisztitdas

+ Aterméket mindig szdraz, tiszta és
szobahdmérsékletd helyen tdrolja
elemek nélkil, ha azt nem haszndlja.

- Aterméket teljesen szdrazon,
maradék viz nélkiil kell tdrolni, hogy a
penészesedés elkeriilhetd legyen.

« Aterméket a tisztitdshoz ki kell
kapcsolni.

* Enyhén nedves, szoszmentes
torlokenddvel tisztitsa meg a terméket.

+ Afisztitdshoz ne haszndljon semmilyen
mar6 hatdsu tisztitoszert, fém- vagy
nejlonsortéjii kefét, valamint éles vagy
fémbal készilt tdrgyakat, mint példdul
kést, kemény spatulydt és hasonlokat.
Ezek kdrosithatjdk a feliletet.

Tudnivalok a
hulladékkezelésrol

Az oldalsd szimbolum azt
E ielzi, hogy a készilék a
—2012/19/EU irdnyelv
hatdlya ald tartozik. Ez az irdnyelv
kimondja, hogy ezt a késziiléket a

hasznos élettartamdnak végén nem
szabad a normdl hdztartdsi hulladékkal

egyitt drtalmatlanitani, hanem a specidli-

san erre a célra kialakitott gydijtdhelye-
ken, tjrahasznosit kozpontokban vagy
hulladékfeldolgozokndl kell leadni dket.
Ovia o komyezetet és drtalmatlanitsa
szakszeriien a terméket.

Az elemeket/akkumuldtorokat filos a
hdztartdsi hulladékokkal egyitt kidobni.
Ugyanis mérgezd nehézfémeket tar-
talmazhatnak, ami a kiilonleges hullo-
dékkezeléshez tartozik. A nehézfémek
vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = 6lom. Ezért a haszndlt vagy meghi-
hasodott elemeket/akkumuldtorokat a
2023/1542/EU rendeletnek megfelelden
a telepilési gyditdhelyen kell drtalmatlo-
nitani.

o Az elhaszndlodott készilék
drtalmatlanitdsdval kapesolatos
tovdbbi informdciokat a telepilési

vagy vdrosi dnkormdnyzattdl tudhatja
meg. A késziléket és a csomagoldst
kornyezetbardt modon drtalmatlanitsa. A
csomagoldanyagokat (példdul féliatasa-
kokat) tartsa tdvol a gyermekekid.

N Aszelektiv hulladékgydités sordn

L}) vegye figyelembe a csomagolo-
anyagokon lévé jelzéseket, ahol a

roviditések (a) és szamok (b) jelentése:
1-7: méianyagok / 20-22: papir és karton
/ 80-98: katéanyagok.
A termékek és a csomagoloanyagok
Ujrahasznosithatok, ezért a jobb hulladék-
kezelés érdekében kiilon gy(itse ezeket.
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A garancidval és a
szerviz lebonyolitdsdaval
kapcsolatos Gtmutato

A termék nagy gondossdggal és dllandd
ellendrzés mellett késziilt. A DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privdt végso
felhaszndloknak a vdsdrlds ddtumdtal
szdmitott hdrom év (garancia id6tartama)
garancidt ad erre a termékre a kovetkezd
rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvé-
nyes. A garancia nem terjed ki a szokdsos
elhaszndloddsnak kitett, ezért kopd

alkatrésznek tekintendd alkatrészekre (pl.
elemek), valamint a torékeny alkatrészek-

re sem, példdul a kapcsolokra vagy az
iveghdl készilt alkatrészekre.

Kizdrdsra keril a garanciaigény, ha
terméket szakszeriitlenil vagy helytele-
niil, nem rendeltetésszeriien vagy nem az
eldirdnyzott felhaszndldsi kirben hasz-
ndltdk, vagy figyelmen kiviil hagytdk a
kezelési gtmutatd el6irdsait, kivéve, ha a
végsd felhaszndld bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba dll fenn,
amely nem a fent emlitett korilmények
valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia iddtarta-
mdn belil, oz eredeti pénztdri bizonylat
bemutatdsdval érvényesithetd. Ezért
kérjiik, drizze meg az eredeti pénztdri
bizonylatot.

20 HU

A garancia, a torvényes garancia vagy a
méltdnyossdg alapjdn végzett esetleges
javitdsok a garancia iddtartamdt nem
hosszabbitjak meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.
Kérjiik, hogy reklamdcio esetén eldszor
az aldbbi szervizvonalat hivia, vagy e-mai-
len keressen minket. Garancidlis esetek-
ben a ferméket sajdt dontésiink alapjdn
ingyenesen megjavitiuk, kicseréljik vagy
megtéritjik a vételdrat. A garancidbol
tovdbbi jogok nem kdvetkeznek.

Ajelen garancia nem korldtozza az On
torvényes jogait, killondsen a mindenkori
értékesitovel szembeni garanciaigényét.

Teenddk garanciaigény
esetén

Kérelme gyors feldolgozdsa érdekében,
kérjiik, kovesse az aldbbi utasitdsokat:
* Kérjiik, hogy minden Ggyintézésnél
legyen kéznél a vdsdrldst igazo-
16 bizonylat és a cikkszdm (pl.

IAN 123456_7890).

* A cikkszdm a terméken |évé tipus-
tabldrol, a cikken lévé gravirozdsrol,
az Gtmutatd cimlapjdrdl (balra lent)
vagy a termék hdtuljdn vagy aljdn lévd
matricdrdl olvashato le.



- Mikodési hibdk vagy egyéb meghibd-
soddsok esetén, keérjiik, eldszor vegye
fel a kapcsolatot a kavetkezokben
megnevezett szervizzel telefonon, vagy
haszndlja kapcsolatfelvételi Grlapunkat,
amelyet a parkside-diy.com oldalon a
Szewviz kategdridban taldl.

* Ha egy termék hibdsnak bizonyul, ak-
kor azt, a vdsdrldst igazold bizonylattal
(blokk), valamint a hiba leirdsdval és
a hibafellépés idpontjanak megadd-
sdval egyiitt, ingyenesen elkiildheti a

IAN: 537357 2510

@ Magyarorszdgi tgyfélszolgdlat
Telefonszdm: 0680021647

Kapcsolatfelvételi irlap a
parkside-diy.com oldalon
Székhely: Németorszdg

megadott szervizcimre.
Hibaelharitds
Hiba Lehetséges ok Megoldds

A LED kb.
5 mdsodpercig
gyorsan villog.

Az elemek meriilnek.

Cserélie ki az elemeket.

Az elemek lemeriiltek.

Cserélie ki az elemeket.

Nem elég nagy a viznyomds.

Nyissa ki teljesen a vizcsapot.

Nem folyik a viz.

Az ontozési program nem
lett megfelelden bedllitva.

Alitsa be pontosan az Gntozés
gyakorisdgdt és iddtartamat.

dlldsban van.

A bedllitotdresa , OFF”

Vdlasszon ki egy ontozési
gyakorisdgot.
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@] Pozorno preberite nasled-
nje navodilo za uporaho in
ga shranite. Izdelek uporabljajte
le na opisan nacin in za navede-
na podrocja uporabe.

Obseg dobave/opis delov

1x naprava za avtomatsko zalivanie (1)
adapter za pipo (1)
sito (1h)
prikljucek za cev (1¢)
pokrov (1d)
vrtljivi regulator (Te, 1f)
LED (Ig)
predal za baterije (1h)
2 x baterija (1,5V="LR03, AAA) (2)
1 x navodilo za uporaho

Tehnicni podatki

Obmocije temperature vode:

od 3°Cdo 50°C

Delovni tlak: najv. 4 bare
Zahtevani vhodni obratovalni tlak:
najm. 0,5 bara

Cas zalivanjo: najv. 60 min
Pretok: 35 |/min

Adapter za pipo:

33,3 mm do 26,5 mm (G1” do 6%")
Baterijsko napajanie:
2x15V=1R03, AAA

=== Simbol za enosmerno napetost

22 S

c € Delta-Sport Handelskontor GmbH

izjavljo, da je ta izdelek skladen
s temeljnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolochami.

Datum izdelave (mesec/leto):
& 03/2026
Predvidena uporaba

|zdelek je namenjen nadzorovanemu
samodejnemu namakanju na zunanjih
povrsinah. |zdelek je namenjen za upo-
rabo samo v zasebne in ne komercialne
namene.

/=~ Zoscita pred prahom
P65 in brizganjem vode
Ta simbol opozarja, da je izdelek
odporen na UV-Zarke.
Ta simbol opozarja, da je izdelek
odporen na viemenske vplive.
@ Ta simbol opozarja, da izdelek ni
Y/ primeren za Crpanie pitne vode.

C"CK Ta simbol oznacuje enostavno
A " uporabo vticne povezave.

Varnostni napotki

* Ta izdelek lahko uporabliajo
ofroci, stari 8 let in veC, ter osebe
z ZmanjSanimi telesnimi, zaznav-
nimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusen;
in znanja, Ce so pri tem pod



nadzorom odrasle osebe ali so
bile seznanjene z varno uporabo
izdelka in razumejo morebitne
nevarnosti. Otroci se ne smejo
igrati z izdelkom. Otroci ne smejo
brez nadzora Cistiti in vzdrZevati

izdelka.

* lzdelek niigraca.
* Luci LED ni mogoce menijati.

/\ Smrino nevarno!

» Otrok nikoli ne puscaite brez nadzora
v blizini embalaZe. Obstaja nevarnost
zadusitve zaradi zunanje zapore.

/\ Nevarnost poskodb!

* OPOZORILO! Preberite vse varnostne
napotke in navodila.

+ Pred vsako uporabo se prepricaite,
da so vsi deli izdelka neposkodovani
in namesceni v skladu z navodilom za
uporabo. Pri nepravilni montaZi obstaja
nevarnost poskodb.

» Pred uporabo ne usmerjajte izjemno
vroce ali vode, ki je morda v dovodni
cevi, v ljudi, Zivali ali rastline.

e OPOZORILO!

Voda ni pitna!

* OPOZORILO! Vodnega curka nikoli ne
usmerite v ljudi ali Zivali!

OPOZORILO!
Vodnega curka ne usmerite
A v elektricne naprave. V tem
primeru obstaja nevarnost
elektricnega udaral
+ Samo za uporaho zunaj.
* |zdelka na noben nacin ne smete
spreminjatil
+ Pred vsako uporabo preverite, ali je
izdelek poskodovan oz. obrabljen.
|zdelek lahko uporabljate samo, ce je
v brezhibnem stanju!

/\ Preprecevanje materialne
skode!

+ lzdelek sestavljajte in razstavljajte le,
ko je pipa zaprta.

+ Preden odprete predal za baterije,
izdelek vedno razstavite in posusite.

+ Upostevajte podatke o temperaturi
vode in delovnem tlaku (glejte »Tehnic-
ni podatkic).

- Na izdelek prikljucute samo zdruzljive
in neposkodovane cevi.

- Obcasno ofistite povezave, da zagotovi-
te tesnjenie.

/\ Opozorila glede baterij!

* Ko so haterije izrabljene ali e izdelka
dlje casa ne boste uporabljali, odstrani-
te baterije.
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» Ne uporabljajte hkrati baterij razlicnih
tipov in znamk, novih in starih baterij
ali baterij z razlicno kapaciteto, sqj
lahko iztecejo in tako povzrocijo Skodo.

+ Pri vstavljanju pazite na polarnost
(+/).

- Lameniajte vse baterije hkrati in odpa-
dne baterije zavrzite v skladu s pred-
pisi.

» Opozorilo! Baterij ne smete polniti
ali jih ponovno aktivirati z drugimi
sredstvi, ne smete jih razstavljati, vreci
v ogen; ali povzrociti kratkega stika.

+ Baterije vedno hranite izven dosega
otrok.

- Ne uporabljajte baterij, ki jih je mogoce
ponovno napolniti!

» Otroci ne smejo brez nadzora istiti
in vzdrZevati izdelka.

+ Baterijske kontakte in kontakte
naprave oCistite po potrebi in pred
vstavljanjem.

- Baterij ne izpostavljajte ekstremnim
pogojem (npr. grelnim telesom ali
neposrednemu sonénemu sevanju).

V nasprotnem primeru je nevarnost
iztekanija veja.

» Opozorilo. Izpraznjene baterije takoj
zavrzite. Nove in rabliene baterije
hranite izven dosega otrok. Ce sumite,
da ste pogoltnili ali zavZili baterijo,
nemudoma poiscite zdravnisko pomoc.
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/\ Nevarnost!

* S poskodovano ali izteklo haterijo
ravnaijte izredno previdno in jo nemudo-
ma zavrzite v skladu s predpisi. Pri tem
nosite rokavice.

+ (e pridete v stik z baterijsko kislino,
zadevno mesto sperite z vodo in milom.
Ce baterijska kislina pride v o, jih
sperite z vodo in nemudoma poiscite
zdravnisko pomoc!

» Na prikljuckih ne povzrocite kratkega
stika.

Vstavljanje/zamenjava
baterij (slika ()

OPOZORILO! Upostevaite na-
slednja navodila, da preprecite
mehanske in elektri¢ne poskod-
be.

Pri vstavljanju in zoamenjavi baterij (2)
ravnajte, kot je prikazano na sliki C.
Napotek: Za to potrebujete ustrezen
izvija¢ (ni v obsegu dobave).
Napotek: Pritisnite obe stranski rocici
za sprostitev skupaj in izvlecite predal za
baterije (Th).

Napotek: Upostevaite pozitivni/
negativni pol baterij, da jih boste lahko
vstavili pravilno. Bateriji morata biti

v celoti v drZalu za baterie.



Napotek: Ob vstavitvi baterij bo LED
lutka (1g) enkrat utripnila. Ko je baterija
skoraj prazna, bo LED lucka hitro utripala
priblizno 5 sekund.

Montaia (slika A)

Napotek: Izdelek vkljucuje cevni
prikljucek za obicajne cevne sisteme. Po
potrebi so adapterji na voljo v specializi-
ranih trgovinah.

1. Adapter za pipo (1a) privijte na pipo.

Napotek: Pazite na ustrezno prileganie

sita (Th).

2.Prikljucek cevi (1c) privijte na racunal-
nik za namakanie (1).

3. Prikljucite vodno cev iz namakalnega
sistema (ni prilozena) na prikljutek
(evi.

Napotek: Prikljucek cevi se mora slisno

zaskociti.

4. Prepricajte se, da je dobro namescen.

5. Najprej pipo odprite le malo in nato
enakomermo povecuite pritisk vode.

6. Ko vode ne potrebujete vec, zaprite
dovod vode tako, da zaprete pipo.

Konfigurirajte namakanje
(slika B)
1. Odprite pokrov (1d) (slika A).

Napotek: Namakanje se regulira s kom-

binacijo nastavitev intervala in trajanja
namakania.

2. 1 levim vrljivim gumbom (le) izberite
interval namakanja, npr. npr. »2d« za
zalivanie vsaka dva dni.

» Mozni intervali zalivania:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

» Ia izklop racunalnika za namakanie
obrite vrtljivi gumb v poloZaj »OFF«
(IZKLOP).

» Obrnite vrtljivi gumb v polozaj
»5 min/stop, da zazenete krat-
kotrajni program, ki bo takoj zalival
5 minut in se nato samodejno ustavil.

3. 7 desnim vrtljivim gumbom (1f) izberi-
te trajanje namakania, npr. npr. »15«
za namakanie 15 minut.

Mozne nastavitve:

1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 minut

Napotek: LED lucka (1g) na kratko

utripne vsakic, ko se spremenijo nastavi-

tve namakanja.

Napotek: Namakanje se zacne so-

modejno glede na izbrane nastavitve

namakanja.

Shranjevanje, ¢iscenje

+ (e izdelka ne uporabljate, iz njega
vedno vzemite baterije in ga shranite
na suho, Cisto mesto pri sobni tempe-
raturi.

+ |zdelek shranjujte popolnoma suhega
in brez ostankov vode, da preprecite
rast plesni.

vevy
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+ |zdelek ocistite z rahlo vlazno krpo, ki
ne pusca vlaken.

- Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev, krtac s kovinskimi ali naj-
lonskimi S¢etinami in nobenih ostrih ali
kovinskih Cistilnih pripomockov, kot so
noZi, trde lopatice in podobno. Na ta
nacin lahko poskodujete povrsino.

Napotki za odlaganje v
smeti
E Sosedniji simbol oznatuie,
da za to napravo velja
W= Direktiva 2012/19/EU. Ta
direktiva doloca, da te naprave po koncu
njene Zivljenjske dobe ne smete odvredi
med obicajne gospodinjske odpadke,
temvec jo morate oddati na posebej
vzpostavljenih zhimih mestih, v centrih za
recikliranje ali v podjetjih za odstranjeva-
nje. Varujte okolje in pravilno odstranjujte
med odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovolje-
no odlagati med gospodinjske odpadke.
Lahko vsebujejo tezke kovine, zato so
podvrzene predelavi posebnih odpadkov.
Kemicni simboli tezkih kovin so naslednii:
(d = kadmij, Hg = Zivo srehro, Pb = svi-
nec. Zato izrabljene ali pokvarjene bateri-
ie/baterije za ponovno polnjenie odlozite

na obcinskem zbirnem mestu v skladu z
Uredbo EU 2023/1542.
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ey Drugevinformuciie 0 odstranjevanju
A odsluzene opreme med odpadke
lahko dobite pri svoji obcinski ali
mestni upravi. Opremo in embalazo
zavrzite okolju prijazno. Embalazni
material (kot so npr. vrecke iz folije)
hranite izven dosega otrok.

. Prilocevanju odpadkov upostevajte

D oznake embalaznih materialov,
Oznaceni so s kraticami (a)

in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mase / 20-22: papir
in lepenka / 80-98: kompozitni materiali.
|zdelek in embalazne materiale je mogo-
Ce reciklirati, zato jih zavrzite loceno, da
jih je mogoce laZje predelati.

Napotki za garancijo in
izvajanije servisne storitve

|zdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo
in pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH zasebnim koncnim
kupcem od datuma nakupa (garandij-
skega obdobija) v skladu z nasledniimi
dolochami odobri triletno garancijo na to
postavko. Garancija velja samo za napake
v materialu in obdelavi. Garancija ne velja
za dele, ki so podvrZeni obicajni obrabi

in jih je zato treba Steti za obrabljive dele
(npr. baterije), in za lomljive dele, kot so
npr. stikala ali deli iz stekla.



Lahtevki iz te garancije so izkljuceni, Ce
ie bil izdelek uporablien nepravilno ali
pretirano ali e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega
obsega uporabe ali ce niso bile uposteva-
ne specifikacije v navodilih za uporabo,
razen e koncni kupec lahko dokaZe, da
gre za napako v materialu ali izdelavi,

ki ne temelji na eni od zgoraj navedenih
okoliscin.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo
le v garancijskem roku ob predloZitvi
originalnega racuna. Zato originalni
racun shranite. Garancijski ¢as se zaradi
morebitnih popravil na podlagi garandi-
ie, zakonskega jamstva ali kulance ne
podaljSa. To velja tudi za zamenjane in
popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej
obrnite na spodaj navedeno servisno Ste-
vilko za nujne primere ali stopite z nami
v stik po elektronski posti. Ce obstaja
garancijski primer, vam bomo izdelek po
nasi izbiri brezplacno popravili, zameniali
ali pa vam bomo povmili kupnino. Druge
pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih
pravic, Se posebej garancijskih zahtevkov
do prodajalca.

Obdelava v primerv
garancijskega zahtevka

Da zagotovite hitro obdelavo svoje zade-

ve, sledite naslednjim napotkom:

+ Ta vsa vprasanja imeite pri roki racun in
Stevilko artikla (npr. AN 123456_7890)
kot dokazilo 0 nakupu.

- Stevilko artikla najdete na tipski plostici
izdelka, gravuri na izdelku, ovitku vasih
navodil (spodaij levo) ali nalepki na
zadnii ali spodnii strani izdelka.

-+ (e pride do napak delovanja ali drugih
okvar, se najprej obmite na spodaj
navedeni servisni oddelek po telefonu
ali uporabite nas obrazec za stik, ki ga
najdete na spletni strani parkside-diy.
com v kategoriji Servis.

+ lzdelek, ki je bil zabelezen kot okvar-
ien, lahko nato brezplacno posliete na
naslov servisa, ki vam je bil sporocen,
prilozite potrdilo o nakupu (raun) in
podatke o tem, kaksna je napaka in
kdaj je do nje prislo.

» Na spletni strani parkside-diy.com si
lahko ogledate in prenesete ta in Ste-
vilne druge prirocnike. Ta koda QR vas
ho preusmerila neposredno na spletno
stran parkside-diy.com. Izberite svojo
drZavo in z iskalno masko poiscite na-
vodila za upravijanje. Z vnosom Stevilke
artikla (npr. AN 123456_7890) hoste
preusmerjeni na navodila za upravljanje
za vas izdelek.
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IAN: 537357_2510
@ Sluzha za stranke Slovenija
Telefon: 080081400

Obrazec za stik na spletni strani
parkside-diy.com
Sedez: Nemdija

Odpravljanje napak
Napaka Mozni vzrok Resitev
LED lucka hitro Baterije so skoraj prazne. | Zamenjaite baterije.

utripa priblizno
5 sekund.

Baterije so prazne.

Lamenjaite baterije.

Vodni tlak je nezadosten.

Popolnoma odprite pipo.

Voda ne tece.

Program namakanja ni bil
pravilno nastavljen.

Prilagodite inferval in trajanje
zalivanja.

Vrtljiv gumb je nastavljen na
»0FF« (IZKLOP).

|zberite interval namakanja.
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f(\p Garancijski list

.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GMBH jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku
ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca
ali poobla3teni servis (kontaktna Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti
garandijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natancno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3teni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravlje-
ne, mora proizvajalec potro3niku brezplacno zameniati
blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za do-
kontanije popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi
tas, ki je potreben za dokoncanje popravila, vendar
najvet za 15 dni. 0 Stevilu dni podaliSanega roka in
razlogih za podalSanje mora biti potro$nik obvescen
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45
dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje
kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e i bilo
skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizva-
jalca takoj zahteva vracilo platanega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko
potrosniku za Cas popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garanciia, zagotovi brezplacno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potro3niku ne
zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima
potro3nik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos

in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave histvenega

dela hlaga z novim se potrosniku izda nov garanciiski
list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis
ali nepoobla3cena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garandije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo

biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garandije, Ce se ni
drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrievan.

. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo, vzdrZeva-

nje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj
tri leta po poteku garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz

garancije.

Visi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in po-
datki, ki identificirajo blago za katerega velja garancija
se nahajajo na dveh lotenih dokumentih (garancijski
list, racun).

. Ta garandija proizvajalca ne izkljutuje zakonske pravice

potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta
garandija prav tako ne izkjucuje pravic potro3nika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI11218 Komenda
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@] Peclivé si prectéte nasledu-
||¢| ndvod k pouZiti a uscho-
vejte jej. Vyrobek pouziveijte
pouze tak, jak je popsdno, a v
uvadénych oblastech pouZiti.

Obsah baleni/seznam dilu

1 x zavlaZovaci potitac (1)
adaptér na kohoutek (1a)

sito (1h)

hadicovd piipojka: (1c)
vicko (1d)

ototné ovlddadni (Te, 1f)
LED (Ig)

prostor pro baterie (1h)

2 x baterie (1,5 V==LR03, AAA) (2)
1 x ndvod k pouziti

Technické Udaje

Rozsah teploty vody: 3 °C az 50 °C
Provozni tlak: max. 4 bar
Pozadovany vstupni provozni tlak:
min. 0,5 baru

Doba zavlaZovdni: max. 60 min
Pritok: 35 I/min

Adaptér na kohoutek:

33,3 mm na 26,5 mm (61" na 634")
Napdjeci baterie:
2x15V=1R03, AAA

=== Symbol pro stejnosméré napéti

30 (1

c € Spolecnost Delta-Sport Handel-

skontor GmbH timto prohlasuje,
Ze tento vyrobek je v souladu se zdkladni-
mi poZadavky a ostatnimi piisluSnymi
ustanovenimi.

& Datum vyroby (mésic/rok):
03/2026

Pouziti dle urceni

Tento vyrobek je o fizené automatické zd-
vlaze ve venkovnich prostordch. Vyrobek
je urcen jen pro soukromé Gcely a neni
urcen pro komercni vyuZiti.

P65

Prachotésny a chrdnény
IP65 Q proti stitkajici vodé

Tento symbol upozoriiuje na to,
7e je vyrobek odolny vici UV
zdreni.

Tento symbol upozoriiuje na to,
7e je vyrobek odolny vici
povétrostnim vlivim.

@ Tento symbol oznacuje, Ze

Y/ vyrobek neni vhodny pro odsdvd-
ni pitné vody.

k] Tento symbol oznatuje snadno

b pouZzitelné zdstrckové pripoje-
ni.




Bezpecnostni pokyny

* Tento vyrobek mohou pouZivat
déti od 8 let vyse, stejné jako
osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentdlnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud jsou
pod dozorem nebo byly pouceny
0 bezpecném pouzivdni vyrobku
a chdpou z néj vyplyvaiici rizika.
Déti si nesmi s vyrobkem hrdt,
Cisténi a uZivatelskou Gdrzbu

nesméji provadet déti bez dozoru.
+ Tento vyrobek neni hracka.
» LED dioda neni vyménitelnd.

/\ Nebezpeti ohroieni zivota!

- Nenechdvejte déti bez dozoru s balicim
materidlem. Nebezpeci uduseni.

VAN Nebezpeci poranéni!

« VYSTRAHA! Pieitéte si viechny
bezpecnostni informace a pokyny.

- Pted kazdym pouZitim se ujistéte, Ze
isou vSechny cdsti vyrobku neposkoze-
né a sestavené podle tohoto ndvodu
k pouZiti. V pfipadé nesprdvné montdze
hrozi nebezpeci poranéni.

- Pfed pouzitim nestfikeite silné horkou
nebo dlouhodobé stojatou vodu, kterd
se miZe nachdzet v piivodnim potrubi,
na osoby, zvifata ani rostliny.

9 VYSTRAHA!
Necerpeite pitnou vodu!

« VYSTRAHA! Proud vody nikdy nesmé-
fujte na osoby nebo zvifata!

VYSTRAHA!

Nesmérujte proud vody na
A elektrickd zafizeni. Hrozi nebez-

peci Grazu elektrickym proudem!
= Jen pro venkovni pouiti.

» Na vyrobku nesmi byt provddény zddné
Upravy!

- Pted kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
neni vyrobek poskozeny nebo opotfe-
bovany. Tento vyrobek se smi pouzivat
pouze v bezvadném stavu!

/\ Lamezeni vécnym skoddam!

» Montdz a demontdz vyrobku provddéjte
pouze tehdy, kdyZ je kohoutek zavieny.

- Pfed otevienim prostoru pro haterie
vdy vyrobek rozeberte a osuste.

» Dodrzujte prosim informace tykajici se
teploty vody a provozniho tlaku (viz
Technické ddaje”).

» K vyrobku pfipojujte pouze kompatibilni
a neposkozené hadice.

+ Cas od ¢asu oistéte spoje, abyste
zajistili tésnost.

/\ Lvlastni upozornéni

tykajici se baterii!

+ Odstranite baterie, pokud jsou vybité

nebo pokud vyrobek nebyl déle pouzi-
van.
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- NepouZivejte rizné typy baterii nebo
znacek, nové a poufité baterie dohro-
mady a baterie s rdznou kapacitou,
protoze ty pak mohou vytéct a zpusobit
skody.

- Pfi vlozeni dbejte na polaritu (+/-).

» Vyménu vSech baterii provddéjte na-
iednou a staré baterie likvidujte podle
piedpisu.

» Vystraha! Baterie se nesméji dobijet
nebo reaktivovat pomoci jinych pro-
stredkd, nesméji se rozehirat, hdzet do
ohné nebo zkratovat.

+ Baterie uchovdveijte vidy mimo dosah
déti.

- NepouZivejte dobijeci baterie!

- (isténi a uzivatelskou ddrzbu nesméif
provadét déti bez dozoru.

- VlyCistéte, pokud je to potieba, pred
vlozenim kontakty baterie a piistroje.

+ Baterie nevystavujte extrémnim pod-
minkdm (napf. vlivu topnyich téles nebo
piimému slunecnimu zdfeni). Jinak
hrozi riziko vyteceni baterii.

- Upozoméni. Pouzité (vybité) baterie
neprodlené zlikvidujte. Nové i pouzité
baterie udrzujte mimo dosah déti.

V piipadé podezieni, Ze doslo ke spolk-
nuti baterii nebo jejich vniknuti do téla,
ihned vyhledeite lékatskou pomoc.

(1

/\ Nebezpetil

+ Iachdzejte s poskozenou nebo vyteklou
baterii velmi opatrné a zlikvidujte

ji podle predpisd. PouZijte pfitom
rukavice.

- Prijdete-li do styku s kyselinou baterie,
omyite postizené misto vodou a my-
dlem. Pokud se vam kyselina z haterie
dostane do odi, vypldchnéte je vodou
a vyhledejte neprodlené lékarské
oSetteni!

+ Pfipojovaci svorky nesméji byt zkrato-
vany.

Vloieni/vyména baterii

(obr. C)
UPOZORNENI! Dodrivjte ndsle-

dujici pfikazy, abyste predesli

mechanickym a elektrickym
poskozenim.
Pro vloZeni a vyménu baterii (2) postupuj-

te podle obr. C.

Upozornéni: Potichujete vhodny Srou-
bovdk (neni soutdsti obsahu baleni).
Upozornéni: Stisknéte obé hotni uvol-
novaci packy k sobé a vytdhnéte prostor
pro haterie (Th).

Upozornéni: Dbejte na spravné vlozeni
baterii vzhledem k p6ldm plus (+)/minus
(-). Baterie museji byt kompletné zasaze-
ny do drzdku baterii.



Upozornéni: LED dioda (1) po vlozeni
haterii jednou blikne. Kdyz je baterie
témeé¥ vybitd, LED dioda rychle blikd
priblizné 5 sekund.

Montdz (obr. A)

Upozornéni: Soucdsti baleni je hadi-
covd spojka pro bézné hadicové systémy.

Adaptéry jsou v pfipadé potieby k dostdni

u specializovanych prodeijct.

1. Nasroubuite adaptér na kohoutek (Ta)
na kohoutek.

Upozornéni: Ujistéte se, Ze je sito

spravné usazeno (1h).

2. Nasroubujte hadicovou spojku (1c) na
zavlaZovaci poditat (1).

3. Pripojte vodni hadici ze zavlaZovaciho
systému (neni soucdsti obsahu baleni)
k hadicovému konektoru.

Upozornéni: Hadicovd pfipojka musi

slysitelné zapadnout.

4. Tkontrolujte pevné usazeni.

5. Vodovodni kohoutek oteviete nejprve
jen frochu a rovnomémé zvysuite tlak
vody.

6. Jakmile jiZ dany vyrobek nepotfebu-
jete, uzaviete pfivod vody zavienim
kohoutku.

Konfigurace zavlazovani
(obr. B)

1. Oteviete viko (1d) (obr. A).

Upozornéni: ZavlaZovdni je regulovdno
kombinaci nastaveni intervalu o doby
trvdni zavlaZovdni.

2. Levym otocnym knoflikem (le) vyberte
interval zavlaZovdni, napt. ,2d” zalé-
vat kazdé dva dny.

» Mozné intervaly zavlaZovdni:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

» Otocenim otocného knofliku do
polohy ,OFF” vypnete zavlaZovaci
pocitac.

» Otocenim otocného knofliku do
polohy ,5 min/stop” spustte krdtko-
doby program, ktery bude okamzité
zavlaZovat po dobu 5 minut a poté
se automaticky zastavi.

3. Pravym otonym knoflikem (1f) vyber-
te dobu trvdni zavlaZovani, napf. 15",
pro zavlaZzovdni po dobu 15 minut.

Moznd nastaveni:

1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 minut

Upozornéni: LED dioda (1g) krdtce

zablikd pokazdé, kdyz se zméni nastave-

ni zavlaZovdni.

Upozornéni: Zavlazovani se spusti

automaticky podle zvoleného nastaveni

zavlaZovdni.

Uskladnéni, c¢isténi

* Pokud vyrobek nepouzivdte, skladuite
iej vidy suchy, Cisty, bez baterii a pfi
pokojové teplote.
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» Vyrobek musi byt skladovdn zcela suchy
a bez zbytkd vody, aby se zabrdnilo
vzniku plisni.

+ Pro isténi musi byt vyrobek vypnut.

« Vyrobek otfete vihkym hadiikem, ktery
nepousti vidkna.

- NepouZivejte agresivni Cistici prostied-
ky, kartdce s kovovymi nebo nylonovy-
mi Stétinami ani ostré ¢i kovové Cistici
ndstroje, jako jsou noze, tvrdé Spachtle
a podohné. Tyto mohou povrch posko-
dit.

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol

E Ef oznacuje, Ze toto zafizeni
mmm odléhd smémici

2012/19/EU. Tato smérni-
ce uvddi, Ze toto zafizeni nesmite po
skonceni jeho Zivotnosti likvidovat s
héznym domovnim odpadem, ale musite
iej odevzdat na specidlné zfizenych
shérnych mistech, v recyklacnich stiedis-
cich nebo ve spolecnostech pro likvidaci
odpadu. Chraiite Zivotni prostedi a
provddejte fadnou likvidaci.
Poskozeni Zivotniho prostiedi v disledku
nesprdvné likvidace baterii/akumuldtorg!
Baterie/akumuldtory nesméji byt likvi-
dovdny spolu s komundlnim odpadem.
Mohou obsahovat toxické tézké kovy
a podléhaji zpracovdni nebezpecného
odpadu.
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Chemické symboly tézkych kovi jsou
ndsledujici: Cd = kadmium, Hg = rtuf,

Pb = olovo. PouZité nebo vadné baterie/
dobijeci baterie proto odevzddvejte na
obecni shémé misto v souladu s nafize-
nim EU 2023/1542.

o 0 moznostech likvidace vyslouzilé-
» , ) . .
&7 | ho virobku se informuite u Vasi
obecni nebo méstské spravy.
Viyrobek a obaly likvidujte ekologicky.
Uchovdveite obalové materidly (jako napf.
féliové sdcky) nedostupné pro dti.
N, Pii ffidéni odpadu dodrzujte
(—:}3 oznadeni balicich materidlu, které
isou oznaceny zkratkami (a) a Gisly
(b) s ndsledujicim vyznamem: 1-7: plasty
/ 20-22: papir a karton / 80-98: smise-
ny odpad.
Viyrobek a balici materidly jsou recyklo-
vatelné, likvidujte je oddélené pro lepsi
zpracovdni odpadu.

Pokyny k zdruce a prébéhu
sluzby

Viyrobek byl vyroben s velkou péci a za
stdlé kontroly. DELTA-SPORT HANDEL-
SKONTOR GmbH poskytuje koncovym
privdtnim zdkaznikim na tento vyrobek
tfi roky zdruky od data ndkupu (zdruéni
Ihita) podle ndsledujici ustanoveni. Zdru-
ka se tykd pouze vad materidlu a zdvad
ve zpracovdni.



Laruka se nevztahuje na dily, které
podléhaji béZnému opotiebeni, a proto je
feba je povazovat za opotiebitelné dily
(napf. baterie), ani na kiehké dily, jako
isou vypinace nebo dily ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouceny,
pokud vyrobek byl pouzivdn neodborné
nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli
v rdmci stanoveného Gcelu urceni nebo
piedpoklddaného rozsahu pouZivdni nebo

nebyla dodrZena zaddni v ndvodu k obslu-

ze, ledaze by koncovy zdkaznik prokdzal,
Ze existuje vada materidlu nebo doslo k
chybé ve zpracovdni, které nevyplyvaii z
nékteré vySe uvedenych okolnosti.
Ndroky ze zdruky lze uplatnit pouze v

ramci zdrucni thity po predlozent origindl-

niho pokladniho dokladu. Proto si prosim
uschovejte origindl pokladniho dokladu.
Doba zdruky se neprodluzuje piipadnymi
opravami na zdkladé zdruky, zdkonné
zdruky nebo kulance. Totéz plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Pi reklamacich se prosim obraceijte na
nize uvedenou horkou linku servisu nebo
se s ndmi spojte e-mailem. Pokud se
vyskytne pfipad reklamace, vyrobek Vdm
- dle nasi volby - bezplatné opravime,
vyménime nebo Vdm vrdtime kupni cenu.
DalSi prdva ze zdruky nevznikaji.

Vase zdkonnd prdva, zejména ndroky na
zajisténi zdruky vOci konkrétnimu prodej-
ci, nejsou touto zdrukou omezena.

Lpracovani v pripadé zdrucni

reklamace

Abyste zajistili rychlé zpracovdni vaseho

pozadavku, postupujte podle ndsleduji-

cich pokynd:
» Pro vsechny dotazy méjte k dispozici
pokladni doklad a Gislo vyrobku (napf.
IAN 123456_7890) jako doklad o
ndkupu.

+ (islo vjrobku naleznete na typovém
stitku vyrobku, rytiné na vyrobku, na
fitulnim listu Vaseho ndvodu (vlevo
dole) nebo na ndlepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

+ Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo
jiné zdvady, kontaktujte prosim nejprve
telefonicky nize uvedené servisni
oddéleni nebo pouZijte nds kontaktni
formuldr, ktery najdete na parkside-diy.
com v kategorii Servis.

- \lyrobek, ktery byl zjistén jako vadny,
pak mZete bezplatné zaslat na vdm
poskytnutou servisni adresu s priloze-
nim ndkupniho dokladu (pokladniho
dokladu) a podrobnosti o tom, o jakou
vadu se jednd a kdy k ni doslo.

IAN: 537357 2510

@ Idkaznicky servis Cesko
Telefon: 800023611

Kontaktni formuld¥ na parkside-diy.com
Sidlo: Némecko
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Odstranovani zavad

Chyba Moznd pfitina Reseni

LED dioda rychle Baterie jsou slabé. Vyiméte baterie.
blikd piiblizné

5 sekund.

Voda netece.

Baterie jsou vybité.

Vlyiméte baterie.

Tlak vody neni dostatecny.

Oteviete vodovodni kohoutek
Uplné.

Lavlazovaci program nebyl
spravné nastaven.

Upravte interval a délku
zavlaZovdni.

Otocny piepinac je nastaven
na ,VYP”.

Vyberte interval zavlaZovdni.
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@] Pozorne si precitajte nasle-
dujici ndvod na pouzivanie
a uschovaijte ho. Vyrobok pouii-
vajte len podla popisu a na
uvedené oblasti pouZivania.

Rozsah dodavky/
popis dielov
1 x zavlaZovaci potitac (1)
adaptér na vodovodny kohutik (Ta)
sitko (1h)
pripojka hadice (1¢)
veko (1d)
otony ovlddat (Te, 1)
LED didda (1g)
priehradka na batérie (Th)
2 x batéria (1,5 V=="LR03, AAA) (2)
1 x ndvod na pouZivanie

Technické Udaje

Rozsah teploty vody: 3 °C az 50 °C
Pracovny tlak: max. 4 bary
Pozadovany vstupny pracovny tlak:
min. 0,5 baru

Doba zavlaZovania: max. 60 min
Prietok: 35 |/min

Adaptér na vodovodny kohdtik:
33,3 mm na 26,5 mm (61" na 634")
Napdjanie batériou:
2x15V=1R03, AAA

=== Symbol pre jednosmerné napitie

c € Spolocnost Delta-Sport Handel-

skontor GmbH tymto vyhlasuje,
Ze tento vyrobok je v stlade so zdkladny-
mi poziadavkami a ostatnymi prisluSnymi
ustanoveniami.

o] Ddtum vyroby (mesiac/rok):
03/2026

Urcené pouzitie

Tento vyrobok sliZi na riadené automa-

tické zavlaZovanie vo vonkasich priesto-
roch. Vyrobok je urceny len na sikromné
a nie komercné pouZitie.

/=~ Odolny voci pra-
P65 chu a striekajicej vode
Tento symbol upozoriiuje na to,
7e vyrobok je odolny voci UV.
Tento symbol upozoriiuje na to,
7e vyrobok je odolny voci
poveternostnym vplyvom.

@ Tento symbol upozoriiuje na to,
Y/ 7e vyrobok nie je povoleny na
odber pitnej vody.

Click| Tdto znacka oznacuje fahko
QA ~ pouZitelné zdsuvné pripojenie.
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Bezpecnostné pokyny
» Tento vyrobok mozu pouzivat deti
od 8 rokov a viac, ako aj osohy

so znizenymi fyzickymi, zmyslovy-

mi alebo dusevnymi schopnostami
alebo bez potrebnych skdsenosti
a znalosti, ak si pod dozorom
alebo boli poucené o bezpecnom
pouzivani vyrobku a porozumeli
7 toho plyndcim rizikdm. Deti sa
nesmd hraf's vyrobkom. Cistenie
a pouzivatelskd Gdrzbu nesmd
vykondvaf deti hez dozoru.

» \lyrobok nie je hracka.

- LED diddy sa nedajd vymenit.

/\ Nebezpecenstvo ohrozenia

Zivota!
+ Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru

s obalovym materidlom. Hrozi nebezpe-

¢enstvo udusenia.

/\ Nebezpecenstvo
poranenia!

 VAROVANIE! Precitajte si vsetky
bezpecnostné pokyny a instrukcie.

* Pred kazdym pouZitim sa vistite, Ze
sG vsetky diely vyrobku neposkodené
a namontované podla tohto ndvodu
na pouZivanie. Pri neodbornej montdzi
hrozi nebezpecenstvo poranenia.
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* Pred pouZitim nevypistajte na osoby,
zvieratd alebo rastliny vodu, ktord bola
silno zohriata alebo dlho stdla v privod-
nom potrubi.

9 VAROVANIE!
Nie je urceny na odber pitnej

vody!

 VAROVANIE! Vodny |G¢ nikdy nesme-
rujte na fudi alebo zvieratd!

VAROVANIE!

Vodny 16¢ nikdy nesmeruite na

A elektrické zariadenia. Existuje

nebezpecenstvo drazu elektric-
kym pridom!

» Vhodny len na pouZitie vo vonkaijSich
priestoroch.

- Na vyrobku sa nesmd vykondvat Ziadne
zmeny!

+ Pred kazdym pouZitim skontrolujte, i
vyrobok nie je poskodeny alebo opotre-
bovany. Vyrobok sa smie pouzivaf len
v bezchybnom stave!

Labranenie vecnym
Skodam!

+ MontdZ a demontdz vyrobku vyko-
ndvaite iba vtedy, ked'je vodovodny
kohutik zatvoreny.

* Pred otvorenim priehradky na batérie
vidy vyrobok demontujte a vysuste.

» DodrZuijte ddaje o teplote vody a pre-
vidzkovom tlaku (pozri , Technické
ddaje”).



» K vyrobku pripdjajte iba kompatibil-
né a neposkodené hadice.

+ Pripojky priebezne vycistite, aby ste
zaistili ich tesnost.

/\ Vystrainé upozornenia
k batériam!

+ Batérie vyberte, ak si vybité alebo ak
sa vyrobok dlhsi cas nepouziva.

- Nepouzivajte rozne typy alebo znacky
batérif, nemiesajte spolu nové a pouii-
té batérie alebo batérie s roznou kapa-
titou, pretoze mozu vytiect a poskodif
vyrobok.

* Pri vkladani batérii dbajte na sprdvnu
polaritu (+/4).

+ Vsetky batérie vymerite naraz a pouzité
batérie zlikvidujte v silade s predpismi.

+ Varovanie! Batérie sa nesmd dobijaf
alebo inym sposobom znovu aktivovaf,
nesma sa tieZ rozoberaf, vhadzovaf do
ohiia alebo skratovaf.

+ Batérie uchovdvaite vzdy mimo dosahu
deti.

* NepouZivaite nabijatelné batérie!

- (istenie a pouzivatelskd Gdrzbu nesmi
vykondvaf deti bez dozoru.

» Ak je to potrebné, pred vlozenim batérii
vyCistite kontakty batérie a zariadenia.

- Nevystavujte batérie extrémnym pod-
mienkam (napr. vykurovacim telesdm
alebo priamemu slnetnému Ziareniu).
V opacnom pripade hrozi zvysené
nebezpecenstvo vytecenia.

+ Upozomenie. Vybité batérie ihned zlik-
vidujte. Nové aj vybité batérie udrZia-
vajte mimo dosahu deti. Pri podozreni
na prehltnutie alebo vniknutie batérii
do tela ihned vyhladaite lekdrsku
pomoc.

VAN Nebezpecenstvo!

+ S poskodenou alebo vytecenou hatériou
zaohchddzajte s maximdlnou opatr-
nosfou a ihned'ju zlikvidujte v silade
s predpismi. PouZivajte pritom rukavice.
» Ak ste prisli do kontaktu s kyselinou
batérie, umyte zasiohnuté miesto
vodou a mydlom. Ak sa vdm kyselina
batérie dostane do oka, vypldchnite
ho vodou a ihned vyhladaite lekdrske
oSetrenie!
* Pripdjacie svorky sa nesma nikdy
skratovaf.

VloZenie/vymena batérii
(obr. C)

UPOZORNENIE! Dodrzujte nasle-
dujice pokyny, aby ste zabranili
mechanickym alebo elektrickym
poskodeniam.

Pri vloZeni alebo vymene batérii (2) po-
stupuite tak, ako je zndzornené na obr. C.
Upozornenie: Potrebujete vhodny
skrutkovac (nie je v rozsahu doddvky).
Upozornenie: Stlacte obe bocné odblo-
kovacie pdcky a vytiahnite priehradku na
batérie (Th).
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Upozornenie: Ddvajte pozor na pély

batérii plus/minus a na sprdvne vloZenie.

Batérie sa musia nachddzaf komplet-

ne v drZiaku batérii.

Upozornenie: Pri vloZeni batérii LED
dioda (1g) raz zablikd. Ked je batéria
takmer vybitd, LED didda rychlo blikd cca
5 sekind.

Montdz (obr. A)

Upozornenie: Vyrobok je vybaveny

pripojkou hadice pre bezné hadicové

systémy. V pripade potreby si adaptéry

dostupné v Specializovanych predajniach.

1. Naskrutkujte adaptér na vodovodny
kohdtik (1a) na vodovodny kohatik.

Upozornenie: Dhajte na sprdvne

osadenie sitka (1b).

2. Naskrutkuite pripojku hadice (1¢) na
zavlaZovaci poditat (1).

3. Pripojte hadicu zavlaZovacieho systé-

mu (nie je v rozsahu doddvky) k pripoj-

ke hadice.

Upozornenie: Pripojka hadice musi

pocutelne zacvakndf.

4. Skontrolujte pevné osadenie.

5. Najprv trochu pootocte vodovodny
kohdtik a rovnomeme zvysujte tlak
vody.

6. Ak v vyrobok nepouzivate, odstavte

privod vody zatvorenim vodovodného
kohutika.
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Konfigurdcia zavlazovania
(obr. B)

1. Otvorte veko (1d) (obr. A).
Upozornenie: ZavlaZovanie sa regulu-
ie kombindciou nastaveni intervalu a dlz-
ky zavlazovania.

2. Pomocou lavého otocného ovlddaca
(Te) vyberte interval zavlaZovania,
napr. ,2d”, aby sa zavlaZovalo kazdé
dva dni.

* Mozné intervaly zavlaZovania:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

» Otocte otocny ovlddac do polohy
,OFF”. aby ste zavlaZovaci pocitac
vypli.

» Otocte otocny ovlddac do polohy
,5 min/stop”, aby ste spustili
krdtkodoby program, ktory okam-
Zite zavlazi na 5 minGt a pofom sa
automaticky zastavi.

3. Pomocou pravého otocného ovlddaca
(1f) vyberte trvanie zavlaZovania, napr.
15", aby sa zavlaZovalo 15 mingt.

Mozné nastavenia:

1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 mingt

Upozornenie: LED didda (1g) krdtko

zablikd pri kazdej zmene nastaveni

zavlaZovania.

Upozornenie: ZavlaZovanie sa spusti

automaticky podla zvolenych nastaveni

zavlaZovania.



Skladovanie, cistenie

+ Pri nepouzivani skladuite vyrobok vzdy
suchy, isty, bez batérii a pri izhovej
teplote.

» Vlyrobok sa musi skladovat dplne su-
chy a bez zvyskov vody, aby sa zabrdni-
lo tvorbe plesne.

+ Pred Cistenim musi byt vjrobok vypnuty.

* Vjrobok oistite mierne navlhcenou
handrickou bez chlpkov.

* NepouZivaite agresivne Cistiace
prostriedky, kefy s kovovymi aleho
nylonovymi Stetinami ani ostré alebo
kovové Cistiace predmety, ako s noze,
tvrdé Spachtle a podobne. Tieto mozu
poskodif povrchy.

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol

K Ef zndzoriuje, Ze tenfo
mmmm ristroj podlieha smernici

2012/19/E0. Tato smemi-
ca oznamuije, Ze tenfo vyrobok nesmiete
na konci jeho doby pouZivania likvidovaf
spolu s beznym domdcim odpadom, ale
ho musite odovzdaf v Specidlne zriade-
nych zbernych dvoroch, recyklacnych
centrdch alebo likvidacnych prevddzkach.
Chrdnite Zivotné prostredie a likvidujte
odbore.
Batérie/akumuldtory sa nesmd likvidovaf
spolu s domovym odpadom.

Mézu obsahovaf toxické fazké kovy

a podliehajo spracovaniu Specidlneho
odpadu. Chemické symboly fazkych kovov
si nasledovné: Cd = kadmium, Hg = or-
tuf, Pb = olovo. Pouzité alebo poskodené
batérie/dobijatelné batérie preto likviduj-
te na obecnom zhernom mieste v stlade s
nariadenim EU 2023,/1542.

o Dalsie informdcie o moznostiach
A likviddcie zastaraného pristroja
dostanete na svojej obecnej aleho
mestskej sprdve. Pristroj a obal zlikvidujte
ekologicky. Obalovy materidl (ako napr.
féliové vreckd) uschovajte mimo dosahu
deti.

N, Pritriedeni odpadu dodrZiavajte

& oznacenie obalovych materidlov,
ktoré s0 oznacené skratkami ()

a Gslami (b) s nasledujicim vjznamom:
1-7: plasty / 20 - 22: papier a lepenka
/ 80 - 98: kompozitné ldtky.
Viyrobok a obalové materidly sG recyklova-
telné, likvidujte tieto oddelene pre lepsie
spracovanie odpadu.

Pokyny k zdruke a priebehu
servisu

Viyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a
pod stdlou kontrolou. Na tento vyrobok
poskytuje DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH sikromnym koncovym uZzivatelom
trojrocnd zdruku odo diia kipy (zdrucnd le-
hota) po spineni nasledovnych podmienok.
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Laruka plati len na chyby materidlu a
spracovania. Zdruka sa nevzfahuje na
diely, ktoré podliehajo beznému opotre-
hovaniu a prefo sa povazuji za diely pod-
liehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako G spinace alebo
diely vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikaju, ked sa vy-
robok pouzival neodborne alebo nesprdv-
ne, mimo urcenia na pouZivanie alebo
urceného rozsahu pouZivania alebo neboli
dodrzané pokyny ndvodu na obsluhu, s
vynimkou, Ze koncovy uZivatel preukdze,
Ze ide o chybu materidlu alebo spracova-
nia, ktord nebola spasobend niektorou z
hore uvedenych okolnosti.

Laruku je mozné uplatnif len pocas
zdrucnej lehoty po predloZeni origindlu
pokladnicného dokladu. Origindl poklad-
nicného dokladu preto prosim uschovaite.
Larucnd doba sa kvdli pripadnym zdrud-
nym opravdm, zdkonnej zdruke alebo ako
obchodné gesto nepredlzuje. Plati to aj
pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamdcidch sa prosim najskor obrdt-
te na dole uvedend Service-Hotline aleho
sa s nami spojte prostrednictvom e-mailu.
Ak sa jednd o zdrucny pripad, vyrobok -
podla nasej volby - bezplatne opravime,
vymenime alebo vrdtime kipnu cenu.
Dalsie prdva zo zdruky nevyplyvajo.
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Vase zdkonné prdva, hlavne ndroky na
zGrucné plnenie vodi prislusnému predaj-
covi, nie s touto zdrukou obmedzené.

Priebeh v pripade zaruky

Pre rychle spracovanie Vasej Ziadosti,
postupuite prosim podla nasledovnych
pokynov:

* Pre vSetky otdzky majte prosim pripra-
veny pokladnicny listok a cislo vyrobku
(napr. IAN 123456_7890) ako doklad
0 kipe.

 (islo vyrobku ndjdete prosim na typo-
vom stitku na vyrobku, na gravirovani
na vyrobku, na fitulnej strane ndvodu
(dole vlavo) alebo na etikete na zadnej
alebo spodnej strane vyrobku.

+ Ak by vznikli funkéné poruchy alebo
iné nedostatky, skontaktujte najskor
telefonicky servisné oddelenie, ktoré je
v dalSom uvedené, alebo vyuzite nds
kontaktny formuldr, ktory ndjdete na
strdnke parkside-diy.com v kategarii
Servis.

» yrobok zisteny ako poskodeny potom
mozete poslaf bez poplatkov na adresu
servisu, ktord Vam bola ozndmend.
Prilozte doklad o kipe (pokladnicny
listok) a informdciu, o aky nedostatok
ide.



IAN: 537357 2510

@ Ldkaznicky servis Slovensko
Telefon: 0800003409

Kontaktny formuldr na parkside-diy.com

Sidlo: Nemecko

Odstranenie chyb

Porucha

Moznd pricina

Riesenie

LED didda rychlo
hlikd cca 5 sekand.

Batérie sg slabé.

Vymeite batérie.

Voda netecie.

Batérie sG vyhité.

Vymerite batérie.

Tlak vody nie je dostatocny.

Uplne otvorte vodovodny kohtik.

Program zavlazovania nebol
sprdvne nastaveny.

Upravte inferval
zavlaZovania a dlzku
zavlaZovania.

Otocny ovlddac je v polohe
,OFF”.

Vyberte interval zavlaZovania.

Sk
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@ Procitajte pailjivo sljedece

upute za uporabu i sacuvaj-

te ih. Upotrebljavaijte proizvod
samo kako je opisano i za nave-
dena podrudja primjene.

Opseg isporuke/oznaka
dijela
1 x uredaj za programirano
navodnjavanie (1)
adapter za slavinu (Ta)
sito (1h)
prikljuéni komad za crijevo (1¢)
poklopac (1d)
okretni gumb (le) (1f)
LED (Ig)
pretinac za baterije (Th)
2 x baterija (1,5V="LR03, AAA) (2)
1 x upute za upotrebu

Tehnicki podaci

Temperaturni raspon vode: 3 °C do 50 °C
Radni tlak: maks. 4 bara

Potrebni ulazni radni tlak: min. 0,5 bara
Vrijeme navodnjavanja: maks. 60 min
Protok: 35 |/min

Adapter za slavinu:

0d 33,3 mm do 26,5 mm (G1” na G%")
Napajanje s pomocu baterije:
2x15V=1R03, AAA

=== Simbol za istosmjerni napon
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c € Tvrtka Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH ovime izjavljuje da ovaj
proizvod odgovara osnovnim zahtjevima i
ostalim primjenjivim odredbama.
& Datum proizvodnie
(mjesec/godina): 03/2026

Namjenska upotreba

Ovaj proizvod sluZi za kontrolirano
automatsko navodnjavanje na otvorenim
povrsinama. Proizvod je namijenjen samo
za privatnu, a ne komerdijalnu upotrebu.

g~ Nepropusno za prasinu i
IP65 propusno za p
&/ 70sticeno od mlazova

vode

Ovaj simbol oznacava da je
proizvod otporan na UV zrake.

Ovaj simbol oznacava da je
proizvod ofporan na vremenske
uvjete.

@ Ovaj simbol oznacava da

Y/ proizvodom nije dopusteno crpiti

vodu za pice.

Click Ovaj simbol oznacava da je
) uticni spoj jednostavan za
Koristenie.




Sigurnosne napomene + Prije upotrebe jako vrucu ili ustajalu

- Dieca u dobi od 8 godina i stariia vodu koja se moze nalaziti u dovodu
te osobe smanienih psihickih nemojte usmjeravati prema ljudima,
e,OS,O ,es,,u Jelil PSI LA Zivotinjama ili bilikama.
osjetilnih ili mentalnih sposob-

; UPOZORENJE!
nosti odnosno osobe s nedo- 9 Nije dopusteno uzimanie vode za
statkom iskustva i znanja smiju pice iz uredajal!
upotrebljavati ovaj proizvod pod ~ « UPOZORENJE! Nikada nemojte
nadzorom ili uz upute za njegovu usmieravati mlaz vode prema ljudima
sigurnu uporabu te upozorenje ili Zivotinjoma!

na eventualne opasnosti tijekom UPOZORENJE!

uporabe. Dieca se ne smiju igrafi A Nemojte usmjeravati mlaz vode

: Yo, oo prema elektricnim uredajima.
proizvodom. CiScenie i korisnicko T T o o

odrzavanje ne smiju izvoditi djeca bl

bez nadzora. » Samo za upotrebu na otvorenom.
» Ovaj proizvod nije igracka. - Na proizvodu se ne smiju izvoditi
+ LED diode nisu zamijeniive. preinake!
/\ Opasnost po Zivot! + Prije svake upotrebe provjerite je li

proizvod oStecen ili istrosen. Proizvod
se smije upotrebljavati samo v isprav-
nom stanju!

- Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora
u blizini ambalaznog materijala. Postoji
opasnost od gusenija.

/\ Opasnost od ozljeda! /A lzbjegavanje materijalne

vt . . stete!
* UPOZORENJE! Procitajte sve sigurno- . . :
T TR * Montirajte i demontirajte proizvod

-+ Prije svake upotrebe provierite jesu Samo pri Zatvoreno| _SIOV'[‘." ,
li svi dijelovi proizvoda neosteceni i * Uvijek demontirajfe i osusite proizvod

montirani u skladu s ovim uputama za prife otvaranja prefinca za bateriie.
upotrebu. Neispravna montaza moze * PridrZavaite se novoda za podatke
uzrokovati ozliede o temperaturi vode i radnom tlaku

(pogledaite pod ,Tehnicki podaci”).
» Na proizvod spajajte samo kompatibil-
na i neoStecena crijeva.
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+ Povremeno ocistite spojeve kako histe
osigurali nepropusnost.

VAN Upozorenija o baterijama!

* |zvadite baterije ako su potrosene ili
ako se proizvod duze ne upotrebljava.

- Nemojte upotrebljavati baterije razlici-
tog tipa ili marke i nemojte medusobno
kombinirati nove i stare baterije ili one
razli¢itog kapaciteta jer bi mogle iscuriti
i time izazvati Stete.

* Prilikom umetanja pazite na polaritet
(+/).

- Sve baterije mijeniajte istodobno, a sta-
re baterije zbrinite na propisan nacin.

* Upozorenje! Baterije se ne smiju
puniti ili reaktivirati drugim sredstvima,
rastavljati, bacati v vatru ili kratko
spajati.

+ Uvijek cuvajte haterije izvan dosega
djece.

* Nemojte upotrebljavati puniive baterije!

- (iScenje i korisnicko odrzavanje ne
smiju izvoditi djeca bez nadzora.

* Po potrebi prije umetanja ocistite
kontakte baterije i uredaja.

- Nemojte izlagati baterije ekstremnim
uvjetima (npr. radijatorima ili izravnim
suncevim zrakama). U suprotnom bi
mogle iscuriti.
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« Upozorenie. IstroSene baterije potrebno
ie odmah zbrinuti. Nove i istroSene
baterije drZite dalje od djece. Ako sum-
njate da ste progutali bateriju ili da je
na neki nacin usla v vase tijelo, odmah
potraZite lijecnicku pomoc.

VAN Opasnost!

- S ostecenom ili iscurjelom baterijom
postupajte s posebnom paznjom te je
odmah propisno odloZite. Pritom nosite
rukavice.

* Ako dodete u dodir s kiselinom iz
baterije, isperite zahvaceno podrucie
sapunom i vodom. Ako vam kiselina iz
baterije ude v oi, isperite ih vodom i
odmah potrazite lijecnicku pomoc!

+ Prikljucci baterije ne smiju se kratko
spajati.

Umetanje/zamjena baterija

(sl. C)

UPOZORENJE! Radi izhjegavanija
mehanickih i elektricnih ostece-
nja obratite pozornost na sljede-
ce upute.

Kako biste umetnuli i zamijenili bateri-

ie (2), postupite kako je prikazano na

sl. C.

Napomena: potreban vam je odgo-
varajuci odvija¢ (ne nalazi se u opsequ
isporuke).



Napomena: istovremeno pritisnite
obje bocne poluge za ofpustanie i izvucite
pretinac za baterije (Th).

Napomena: pazite na plus/minus
polove baterija i na pravilno umetanie.
Baterije se moraju potpuno nalaziti v
drzacu za baterije.

Napomena: prilikom umetanja baterije
LED dioda (1g) jedanput zatreperi. Kada
ie baterija slaba, LED dioda brzo treperi
cca 5 sekundi.

Montaia (sl. A)

Napomena: proizvod ukljucuje priklju¢-

ni komad za crijevo za uobicajene sustave

crijeva. Po potrebi adapteri su dostupni v

specijaliziranim prodavaonicama.

1. Navijte adapter za slavinu za vodu (la)
na slavinu.

Napomena: obratite pozormost na

pravilan dosjed sita (1h).

2. Navijte prikljuéni komad za crijevo (1c)
na raunalo za navodnjavanje (1).

3. Prikljucite crijevo za vodu iz sustava
za navodnjavanie (ne nalazi se u
opsequ isporuke) na prikljutni komad
20 crijevo.

Napomena: prikljucak crijeva mora

cujno kliknuti na svoje mjesto.

4. Provierite ¢vrst dosjed.

5. Prvo sumo malo odvrite slavinu i
ravnomijerno povecavajte tlak vode.

6. Zatvorite dovod vode zatvaranjem
slavine za vodu kada vam proizvod
vise nije potreban.

Konfiguriranje
navodnjavanja (sl. B)

1. Otvorite poklopac (1d) (sl. A).
Napomena: navodnjavanje se regulira
kombinacijom postavki intervala navod-
njavanija i trajanja navodnjavania.

2. Pomocu lijevog okretnog gumba (Te)
odaberite interval navodnjavania,
npr. ,2d" ako Zelite navodnjavanje
svaka dva dana.

* Mogudi intervali navodnjavanija:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

* Postavite okretni gumb na polozaj
,OFF” da biste iskljucili proizvod.

* Postavite okretni gumb u polozaj
,5 min/stop” za pokretanie krat-
kotrajnog programa koji ¢e odmah
zalijevati 5 minuta, a zatim se
automatski zaustaviti.

3. Pomocu desnog okretnog gumba (1f)
odaberite frajanje navodnjavania,
npr. 15" ako Zelite navodnjavanje u
trajanju od 15 minuta.

Moguce postavke:

1,2,3,4,510,15, 30, 60 minuta

Napomena: LED dioda (1g) kratko

zatreperi pri svakoj promjeni postavki

navodnjavania.
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Napomena: navodnjavanie se au-
tomatski pokrece prema odabranim
postavkama navodnjavania.
Skladistenje, ciscenje

* Kada ne koristite proizvod, cuvaite
ga uvijek u suhom i Cistom stanju bez
baterija na sobnoj temperaturi.

* Proizvod se mora skladistiti potpuno
suh i bez ostataka vode kako bi se
izbjeglo stvaranje plijesni.

+ Prilikom ciScenja proizvod treba
iskljuciti.

- (Cistite proizvod blago navlazenom
krpom koja ne ostavlja dlacice.

+ Ne koristite agresivna sredstva za
(iScenje, Cetke s metalnim ili najlon-
skim vlaknima, niti alate za ¢iScenie s
ostrim rubovima ili metalni pribor poput
nozeva, tvrdih lopatica i slicno. To moze
ostetiti povrsinu.

Uputa za zbrinjavanije

E Ovaj simbol oznacava da

uredaj podlijeze Direkfivi

" 2012/19/EU. Ova direktiva
navodi da ovaj uredaj na kraju njegovog
vijeka trajanja ne smijete odlagati s
normalnim komunalnim ofpadom, vec ga
morate predati na posebno ustrojenim
sabirnim mjestima, centrima za reciklazu
ili tvrtkama za zbrinjavanie. Zastitite
okolis i ispravno zbrinjavaite.
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Baterije/akumulatori ne smiju se odlagati
U kucni otpad. Buduci da mogu sadrzavati
teSke metale, potrebno ih je zbrinuti v
skladu s odredbama o posebnim kategori-
jama otpada. Kemijski simboli teskih me-
tala su sljedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Stoga vas molimo da rabljene
ili neispravne haterije/akumulatore
odlozite na gradskim sabirmim mjestima v
skladu s Uredbom EU 2023/1542.
o3 La vise informacija o zbrinjavanju
i\ istrosenog uredaja obratite se
svojoj opcinskoj ili gradskoj upravi.
Lbrinite uredaj i ambalazu ekoloski.
Cuvajte ambalazni materijal (kao $to su
npr. folijske vrecice) izvan dohvata djece.
. Prilikom odvajanja otpada pripazite
& no oznake ambalaznog materijola.
One sadrZavaju kratice (a) i
brojeve (b) sa sljedecim znacenjima:
1-7: plostika / 20 - 22: papir i karton /
80 - 98: kompozitni materijali.
Proizvod i ambalazni materijal prikladni
su za recikliranje. Odlozite ih odvojeno od
ostalog otpada radi boljeg zbrinjavania.



Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom pa-
Znjom i pod stalnom kontrolom. Tvrtka
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
privatnim krajnjim kupcima na ovaj
proizvod daije trogodisnju garanciju od da-
tuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedecim odredbama. Garancija
se odnosi samo na greske u materijalu i
obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove
koji su podlozni uobicajenom habanju

te se stoga moraju smatrati potroSenim
dijelovima (npr. baterie), niti na lomljive
dijelove poput sklopki ili dijelova koji su
izradeni od stakla.

Lahtievi iz ove garancije su iskljuceni ako
je proizvod koristen nepropisno ili nepra-
vilno ili ako nije koristen u okviru pred-
videne namiene ili predvidenog opsega
uporabe ili ako se nisu postivale odredbe
iz uputa za uporabu, osim ako krajniji
kupac moze dokazati da se radi o greski v
materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.
Lahtjevi iz garancije mogu se ostvariti
samo unutar garandijskog roka uz
predocenie izvornog racuna. Cuvaite stoga
izvorni racun. Garancijski rok se nacelno
ne produzuie uslijed eventualnih popra-
vaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi
i na zamijenjene i popravljene dijelove.

U slucaju hilo kakvih prituzbi, molimo
kontaktirajte prvo niZe navedeni servisni
telefon ili nas kontaktirajte putem e-po-
ste. Ako se radi o garandijskom slucaju,
mi ¢emo proizvod - po nasem izhoru -
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga
prava na temelju garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa
zakonska prava, posebno jamstveni
zahtjevi prema doticnom prodavatelju.
(1) U slutaju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio liSen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvrsena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje
teci ponovno od zamijene, odnosno od
vracanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok podi-
nje feci ponovno samo za taj dio.

Obrada v slucaju
reklamacije po jamstvu

Kako bismo brzo mogli obraditi vas za-
htiev, molimo da slijedite sliedece upute:
+ Ia sve upite, drZite u pripravnosti racun

i broj artikla (npr. 1AN 123456_7890)
kao dokaz kupnie.
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+ Broj artikla pronadi cete na fipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na proizvo-
du, naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

+ Ako dode do funkcionalnih gresaka ili
drugih nedostataka, prvo se telefonom
obratite dolje navedenom servisnom
odjelu ili koristite nas obrazac za
kontakt koji moZete pronaci na parksi-
de-diy.com pod fockom Servis.

Otklanjanje gresaka

* Proizvod koji je evidentiran kao
neispravan moZete besplatno poslati na
priopéenu adresu servisa, uz prilaganje
potvrde o kupnii (raun) i podataka o
kakvom se kvaru radi i kada se pojavio.

IAN: 537357 2510
Sluzba za korisnike Hrvatska
Telefon: 0800805933

Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
Siediste: Njemacka

Greske Mogudi uzroci Riesenije

LED dioda brzo Baterije su slabe. Lamijenite baterije.
freperi cca

5 sekundi.

Baterije su prazne.

Lamijenite baterije.

Tlak vode je nedovoljan.

Otvorite slavinu do kraja.

Voda ne tede.

Program zalijevanija nije
ispravno postavljen.

Namiestite interval i frajanje
zalijevania.

Okretni gumb postavljen je
na , OFF”, iskljuceno.

Odaberite interval zalijevania.
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@] Pazljivo procitajte ovo
uputstvo za koriscenje i
sacuvajte ga. Koristite artikal
samo kao sto je opisanoi v
navedenim podru¢jima upotrebe.

Obim isporuke/opis delova

1 x uredaj za programirano navodnjavanie (1)
adapter slavine za vodu (la)
sito (1h)
prikljutni element za crevo (1¢)
poklopac (1d)
obrtni regulator (Te, 1f)
LED (Ig)
odeljak za baterije (Th)
2 x baterija (1,5V="LR03, AAA) (2)
1 x uputstvo za koriScenje

Tehnicki podaci

Opseg temperature vode: 3°C do 50°C
Radni pritisak: maks. 4 bara

Potreban radni pritisak na strani ulaza:
min. 0,5 bar

Vreme navodnjavanja: maks. 60 min
Kapacitet: 35 |/min

Adapter slavine za vodu:

33,3 mm na 26,5 mm (61" na 634")
Baterija za napajanije energijom:
2x1,5V=1R03, AAA

=== Simbol za jednosmerni napon

c € Ovim Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH izjavljuje da je ovaj

proizvod usaglasen za osnovnim zahtevi-

ma i drugim relevantnim odredbama.

& Datum proizvodnje (mesec/godina):
03/2026

Namenska upotreba

Ovaj proizvod sluzi za kontrolisano
automatsko navodnjavanje spoljasnjeg
podrucja. Proizvod je namenjen samo za
privatnu, a ne komerdijalnu upotrebu.

P65 Lasticen od prasine i od
@D/ mlozavode

Ovaj simbol upucuje na to da je
proizvod ofporan na UV zracenie.

Ovaj simbol upucuje na to da je
proizvod otporan na vremenske
uslove.

@ Ovaj simbol upucuje na to da
proizvod nije namenien za
zahvatanje vode za pice.

Ovaj znak upucuje na uticni

b spoj kojim se jednostavno
rukuje.

Bezbednosne napomene

» Ovaj proizvod mogu da koriste
deca starijo od 8 godina, kao i
osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposohno-
stima ili nedostatkom iskustva
i znanja kada su pod nadzorom
ili kada su poduceni u pogledu
bezbedne upotrebe proizvoda i
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kada razumeiju opasnosti koje
proizilaze iz njegove upotrebe.
Deca ne smeju da se igraju proiz-
vodom. Deca ne smeju da obavlja-
ju ¢iscenje i korisnicko odrZavanje
bez nadzora.

* Proizvod nije igracka.

* LED lampice nisu izmenljive.

/\ Opasnost po zivot!

+ Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora
sa ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od gusenja.

/\ Opasnost od povreda!

» UPOZORENJE! Procitajte sve hezhed-
nosne napomene i uputstva.

» Pre svake upotrebe uverite se da ni na
jednom delu proizvoda nema ostecenja
i da sastavljeni u skladu sa ovim
uputstvom za koriscenje. U slucaju
nepravilne montaZe postoji opasnost od
povreda.

- Pre upotrebe, ne usmeravaite jako
zagrejanu ili stajacu vodu, koja se
moze nalaziti v dovodnoj cevi, na ljude,
Zivotinje ili bilike.

e UPOZORENJE!

Bez uzimanja vode za pice!

* UPOZORENJE! Ne usmeravajte mlaz
vode na osobe ili Zivotinje!
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UPOZORENJE!

Ne usmeravajte mlaz vode na

A elektricne instalacije. Postoji

opasnost od strujnog udara!

» Pogodno samo za spoljasnju upotrebu.

+ Nisu dozvoljene nikakve modifikacije
na proizvodu!

+ Pre svake upotrebe proverite da li je
proizvod ostecen ili pohaban. Proizvod
sme da se koristi samo ako je u bespre-
kornom stanju!

/\ Sprecavanje materijalnih

ostecenja!

* Montirajte i demontirajte proizvod
samo kada je slavina za vodu zatvorena.

- Demontirajte proizvodi i uvek ga
osusite pre otvaranja odeljka za
baterije.

» Obratite paznju na podatke o tempera-
turi vode i radnom pritisku (pogledaijte
odeljak ,Tehnicki podaci”).

* Prikljucite samo kompatibilna i
neostecena creva na proizvod.

+ Ocistite prikljucke s vremena na vreme
da bi se osiguralo zaptivanje.

AN Upozorenija za baterije!

+ Uklonite baterije kada su istrosene ili
kada se proizvod nece koristiti duze
vreme.



- Ne koristite istoviemeno baterije
razlicitog tipa ili razlicitih proizvodaca,
nove i stare baterije ili baterije
razliitog kapaciteta, jer bi mogle da
iscure i da prouzrokuju Stetu.

+ Prilikom umetanija baterije vodite
racuna o polaritetu (+/-).

- Lameniujte sve baterije v isto vieme,
a stare baterije odloZite na propisan
nacin.

- Upozorenie! Baterije ne smeju da

se pune ili da se reaktiviraju drugim
sredstvima, ne smeju da se rastavljaju,
bacaju v vatru ili da se kratko spajaju.
+ Baterije uvek cuvajte van domasaja
dece.

- Ne koristite puniive baterije!

+ Deca ne smeju da obavljaju ciScenie i
korisnicko odrZavanje bez nadzora.

+ Pre postavljanja i po potrebi oistite
kontakte baterija i uredaja.

- Baterije nemojte da izlaZete ekst-
remnim uslovima (npr. grejnim telima
ili direkinom suncevom zracenju). U
suprotnom postoji povecani rizik od
curenja.

* Paznjo. 0dmah odloZite istrosene
baterije. Nove i koriScene baterije drzite
dalje od dece. Ako sumnjate da ste
progutali bateriju ili da vam je kiseli-
na iz baterije dospela v telo, odmah
potraZite medicinsku pomoc.

/\ Opasnost!

+ Postupajte veoma oprezno sa
ostecenim baterijoma ili baterijama
koje cure i obavezno ih odloZite na
ofpad v skladu sa propisima. Pri fom
nosite rukavice.

* U slucaju da dodete u dodir sa kise-
linom iz baterije, pogodena mesta
odmah isperite vodom i sapunom. U
slucaju da vam kiselina iz baterije do-
spe U oi, isperite ih vodom i obavezno
potrazite medicinsku pomoc!

+ Ne sme doci do kratkog spoja
prikljucnih stezaliki.

Postavljanje/
zamena baterija (sl. C)

PAZNJA! Pridriavajte se
sledecih instrukcija da biste
izhegli mehanicka i elektricna
ostecenja.

Kako biste postavili i zamenili baterije
(2), postupite kao $to je prikazano na
sl. C.

Napomena: Potreban vam je
odgovarajuci odvija¢ (nije sadrzan u
obimu isporuke).

Napomena: Zajedno pritisnite obe
bocne poluge za otkljucavanje i izvucite
odeljok za baterije (Th).
Napomena: Vodite racuna o pozi-
tivnom/negativnom polu baterija i o
pravilnom postavljanju.
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Baterije moraju da budu potpuno u
drzacu za baterije.

Napomena: Prilikom postavljanja
baterija LED (1g) treperi jednom. Kada je
mali kapacitet baterije LED brzo treperi
oko 5 sekundi.

Montaza (sl. A)

Napomena: Proizvod ima prikljucni

element za crevo za vobicajene sisteme

creva. Po potrebi, adapteri su dostupni u

strucnoj prodaii.

1. Pricvrstite adapter slavine za vodu (1a)
na slavinu.

Napomena: Vodite racuna o pravilnom

leZistu sita (Th).

2. Tavrnite prikljucni element creva (1c)
na racunar sistema za navodnjavan-
je (1).

3. Prikljucite crevo za vodu sistema za
navodnjavanie (nije sadrzano u obimu
isporuke) na prikljuéni element creva.

Napomena: Prikljucak za crevo mora

cujno nalegne na mesto.

4. Kontrolisite Cvrsto naleganie.

5. Najpre samo malo odvrnite slavinu i
ravnomerno povecavaite pritisak vode.

6. Kada vam proizvod vise nije pot-
reban, iskljucite snabdevanje vodom
tako Sto cete zatvoriti slavinu.
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Konfiguracija navodnjavanja
(sl. B)

1. Otvorite poklopac odelika za baterije

(1d) (sI. A).

Napomena: Navodnjavanie se regulise
kombinacijom podeSavanja intervala i
trajanja navodnjavanij.

2. Pomocu levog obrtnog regulatora

(le) izaberite interval navodnjavania,

npr. ,2d” za navodnjavanje svaka dva

dana.

» Moguci intervali navodnjavanja:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

» Okrenite obrtni regulator u polozaj
,OFF" da biste iskljucili racunar
sistema za navodnjavanie.

» Okrenite obrtni regulator u polozaj
,5 min/stop” da biste pokrenuli krat-
kotrajni program koji odmah krece
sa navodnjavanjem fokom 5 minuta i
nakon toga se automatski zaustavlja.

3. Pomocu desnog obrtnog regulatora (1f)
izaberite trajanje navodnjavanja, npr.

15" za navodnjavanie v trajanju od

15 minuta.

Moguca podeSavanja:
1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 minuta
Napomena: LED lampica (1g) krat-

ko treperi prilikom svake promene
podesavanja navodnjavania.
Napomena: Navodnjavanje se pokrece
automatski v skladu sa izabranim
podesavanjima navodnjavania.



Cuvanije, ciscenje

* Kada se ne koristi, proizvod cuvati u
suvom i Cistom stanju bez baterija na
sobnoj temperaturi.

* Proizvod mora da se uva potpuno suv
i bez ostataka vode, kako bi se izbeglo
stvaranje plesni.

* Proizvod mora biti iskljucen radi
¢iscenja.

- (Cistite proizvod blago navlazenom
krpom koja ne ostavlja vlakna.

- Ne koristite agresivna sredstva za
(iS¢enje, metalne ili najlonske cetke
kao ni ostre ili metalne predmete
7a Ciscenje kao Sto su noZevi, tvrde
lopatice ili slicno. Oni bi mogli da ostete
povrsinu.

Napomene v vezi odlaganija

v otpad
E artikal podleze direktivi
f—_2012/19/EU. Ova direktiva
nalaZe da se artikal nakon prestanka
upotrebe ne sme odlagati u vobicajenom
dubretu iz domacinstva vec se mora
predati u posebno uredena skladista,
deponije za reciklazu. Cuvaite Zivotnu
sredinu i odlaZite otpad propisno.
Baterije/puniive baterije se ne smeju
odlagati kao kucni otpad. One mogu
sadrZati otrovne teske metale i podlezu
tretmanu posebnog otpada.

Simbol pored oznacava da

Hemijski simboli teskih metala su sledeci:
(d = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Stoga, odloZite koriscene ili neispravne
baterije/puniive baterije na opstinsko
sabirno mesto u skladu sa Uredbom EU
2023/1542.

o Za vise informacija 0 tome kako da
A odloZite iskoriSceni uredaij, obratite
se lokalnoj ili gradskoj upravi.
OdloZite uredaj i pakovanje na ekoloski
prihvatliiv nacin. DrZite materijale za
pakovanje (kao $to su kese od folije) van
domasaja dece.

. Prilikom sortiranja otpada, obratite

(—'}3 paznju na oznake ambalaznih
materijala koje sadrZe skracenice

() i brojeve (b) sa sledecim znacenjem:
1-7: plasticni materijali / 20-22: papir i
karton / 80-98: kompozitni materijali.
Proizvod i ambalazni materijali se mogu
reciklirati; odloZite ih odvojeno radi bolje
obrade otpada.

Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod briznim
nadzorom i stalnom kontrolom. Za ovaj
proizvod DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH odobrava privatnim krajnjim kori-
snicima garanciju od tri godine od datuma
kupovine (garantni rok) u skladu sa
sledecim odredbama. Garancija se odnosi
samo na materijalne i obradne greske.
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Garancijom nisu obuhvaceni delovi koji
podlezu standardnom habanju i stoga

se smatraju potrosnim delovima (npr.
baterije), kao ni lomljivi delovi kao $to su
prekidadi ili delovi izradeni od stakla.
Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube
se ako je predmet koriS¢en nenamenski
ili nepravilno i izvan njegove predvidene
namene ili predvidenog obima upotrebe,
kao i ukoliko se korisnik nije pridrzavao
navoda iz uputstva za upotrebu izuzev
ako krajnii korisnik dokaze da postoji
greska u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih
okolnosti.

Prava koja proizlaze iz garandije vaze
iskljucivo za period u okviru garantnog
roka uz predocenie originalnog racuna.
Zato Vas molimo da sacuvate originalni
racun. Garantni rok se ne produZava zbog
popravki koje se vrSe na osnovu garanci-
ie, zakonske garancije ili dobrih poslovnih
obicaja. To se odnosi i na zameniene i
popravljene delove.

U slucaju bilo kakvih prituzbi, molimo
Vas da prvo kontaktirate nize navedeni
telefon dezurne servisne sluzbe ili nas
kontakfirajte putem e-poste. U slucaju
prava na garanciju, mi ¢emo - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zameniti
proizvod ili Vam vratiti novac prema
kupoprodajnoj ceni. Druga prava nisu
obuhvacena garancijom.
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Ova garancija ne ogranicava Vasa
zakonska prava, a narodito ne Vase pravo
na potraZivanje garancije prema predmet-
nom prodavcu.

Obrada v slucaju reklamacije

Da biste bili sigumi da ¢e vas zahtev biti

brzo obraden, pratite sledeca uputstva:

+ Ia sve upite, neka vam budu
dostupni racun i broj artikla (npr.

IAN 123456_7890) kao dokaz
kupovine.

* Molimo pronadite broj artikla na
natpisnoj plocici artikla, gravuru na
artiklu, naslovnicu vasih uputstava
(dole levo) ili nalepnicu na poledini ili
dnu artikla.

+ Ako dode do funkcionalnih gresaka ili
drugih kvarova, molimo vas da prvo
kontaktirate dole navedenu servisnu
sluzbu telefonom ili koristite nas
kontakt obrazac, koji mozete pronadi na
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

+ Iatim moZete besplatno poslati arfikal
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta
ie kvar i kada se pojavio.

IAN: 537357 _2510
Korisnicki servis Srhija
Telefon: 0800801807

Kontakt obrazac na parkside-diy.com
Sediste: Nemacka



Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srhija
Tel.: 0800 300180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

* da pozovete korisnicki servis: 0800 300
180

+ posaljete E-Mail na: kontakt@lidl.rs

+ posefite najblizu Lidl prodavnicu.

Otklanjanje gresaka

Da hismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklama-
aje.

Lidl i proizvodac nisu u mogucnosti da
garantuju obezhedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda,/perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrosace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Greska Mogudi uzroci Resenje
LED treperi brzo oko | Baterije su slabe. Lamenite baterije.
5 sekundi.

Baterije su prazne.

Lamenite baterije.

Pritisak vode nije dovoljan.

Odvrnite slavinu za vodu do
kraja.

Voda ne tece. : 5
pravilno podesen.

Program navodnjavanja nije

Prilagodite interval
navodnjavanja kao i frajanje
navodnjavanja.

LOFF”.

Obrtni regulator stoji na

|zaberite interval navodnjavanija.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proistiu iz Zakona o zastiti potrosaca, a u pogledu ostvarivania
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji natin ne utice, niti iskljutuje prava koja
kupac ima v skladu sa vaZecim Zakonom o zastiti potrosaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garanciie ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima

svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,

obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji b
nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnii
i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slucaju da opravka nije moguca, ili

- ako otklanjanie kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vaZi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garandija vaZi na teritorii Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lid| Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog racuna na vid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjovljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvrsiti otklanjanie kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnitku pomoc, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih v
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garandija vaZi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsetka. U istom periodu davalac garandije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
hez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi v sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni raun sa
datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom
ili slicnim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar,
poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanie cevi usled smrzavanja,
o3tecenjo gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlasceno
lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je Giscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:

Uredaj za programirano navodnjavanje PBCDG Al

Model: Delta-Sport-Nr.: BC-17689

IAN / Serijski broj: IAN: 537357 2510

Proizvodac: GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH + Wragekamp 6 « 22397 Hamburg

Davalac garandije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaie robe potrosatu: datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




@] BHumarenHo npouurtaijre ro
CNeAHUOT NPUPAYHMK 30

ynotpeba u uyeajre ro.

Kopucrere ro npoussopor

KAKO LUTO € ONMLIAHO M 30

HUBeJeHaTa HUMeHa.

Oncer Ha ucnopaka/Onuc Ha
AenoBute

1 x komnjyTep 30 HasogHyBate (1)
aganrep 3a vewma (la)
curo (1b)
npuky4ok 3a Lpeso (1¢)
kanak (1d)
perynartop Ha sptewe (le, 1f)
LED (Ig)
nperpaga 3a 6arepun (1h)
2 x barepuja (1,5V="LR03, AAA) (2)
1 X ynarcTso 30 ynotpeba

TexHuuku nopaTouu

Oncer Ha TeMnepaTypa Ha BOAAT:
3°Cmo50°C

PaboteH npuTucok: Makc. 4 bapu
Motpeben paboteH NpuTUCOK Ha BAE3OT:
muH. 0,5 bapu

Bpeme Ha HOBOAHYBAME: MAKC. 60 MUH.
bp3una Ha nporok: 35 |/min

Anantep 30 vewma:

33,3 mm g0 26,5 mm (G1” go G34")
batepuija 3a HanojyBate:
2x15V=1LR03, AAA

=== (M001 30 eZHOHCOYEH HANOH

c € Delta-Sport Handelskontor GmbH
(0 0BO U3{0BYBA KA 0BO]
NPOM3BOZ, € BO COMTCHOCT CO OCHOBHHUTE
Dapatba U ApyruTe peneBaHTHH
04pesom.
& [laTym Ha NpOU3BOACTBO
(mecew,/ropuua): 03/2026

HameHeta ynotpeba

0B0j NpoM3BO/A, CYXH 30 KOHTPONUPAHO
(IBTOMOTCKO HOBOHYBAHE HO
HOABOPELHYM NOBPLKHK. [pou3BOA0T

& CUMO 30 MPUBATHA yNoTPeba U He e
HOMEHET 30 KOMepLyjaaHa ynoTpeba.

P65 OTnopeH Ha NpatwMHa U
%/ 30LTUTEH 0] MNA3HALM
BOAQ
0B0j cumbon 03HauyBa AeKa
npou3BOA0T € oTnopeH Ha YB
3payetbe.
0Boj MO0 03HOUYBA ZeKa
NPOM3BOA0T € OTNIOPEH Ha
BPEMEHCKUTE YCN0BY.
@ 0Boj cumbon 03HauyBa AeKa
>/ Npou3BOA0T He € NOToJeH 30
(HObAYBAIE CO BOAU 30 NUEtbe.

Click] 0soj (MmN 03HauyBa
| ¢[IHOCTABHO NOBP3YBAHE (0
NPUKAYYOK.
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be3benHoCHM ynaTcTBa

- 0Boj Npou3BO/, MOXE A0 T0
KOPUCTOT J8L0 Ha BO3PACT 04
8 roAMHM 1 NOCTAPU KAKO U
NULLE CO HOMONEHN PU3NUKM,
(EH30PHM UIU MEHTANHY
CMNOCOOHOCTM MM HEJOCTATOK
HO MCKYCTBO M 3HOEHE, JOKONKY
(e M0/, HO/30p WA e YNaTeH!
30 0e306eaHa ynotpeba Ha
NPOX3BOA0T M 1 pa3bupaar

0NacHoCTMTE WITO Mpoun3nerysaar

04 Hero. Ha aewata He M e
[103BOJIEHO [0 (4 UIPaaT (O
npon3B0A0T. YnCTEETO U
0ZLPXYBUETO 0/ CTPAHA HA
KOPMCHMKOT He Tpeba Aa ro
BLLIAT AeLa be3 Haa3op.

y ﬂpom330,u0T He € Urpayka.

* LED-cBETN0TO HEe MOXE A0 (& 3UMEHM.

/\ OnacHocr no xusor!
- Hukoraw He rv ocTaBajte Aewata be3

HO430p CO MATEPH{ANOT 30 NOKYBAHE.

[ocTou onacHoCT 0, 304yLLYBaHE.

/\ Onachocr op nospeau!

* IPEAYNPEAYBAE! pountajre
r1 cuTe be3besHOCHK HHOPMaLMK K
ynaTcTsa.
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- llpen ceoja ynotpeba, nposeperte

0N CUTE 1eN0BM 0] MPOU3BOA0T (e
HEOLUTETEHM W COCTABEHM CMOpPeS, 0BMe
ynatcrea. HenpasuaHaTa MOHTAXa
MOXe /10 Pe3yNTUPa CO NOBPEAY.

- [Ipes ynotpeba, He nywrajre

eKCTPEMHO TONAG MAKM 300CTAHATA
BO/0 LUTO MOXE /0 (6 HaOfa BO
[10B0/10T, BP3 Nyfe, XXMBOTHU UK
PACTEHM|a.

9 NMPEAYNPEAYBAIHE!

[la He ce KOp1CTH 30 BOAA 30
n1eme!

* NPEAYNPEAYBAE! Hukoraw He

[0 HOCOYyBOjTE MNA30T BOAM KOH Nyfe
WM XMBOTHM!

NPEAYNPEAYBAE!

He ro HacouyBajte MNa30T BOAA
A KOH eNIeKTPMYHE 0Npema.

MocTou onacHocT of
enekTpuyeH yaap!

* HomeHeTo camo 3a HOABOPELLIHO

ynotpeba.

* He ce 103B0ONEHM M3MEHM HO

npou3BooT!

: ﬂpOBepeTe o MpoM3B0A0T 30 3HAL M

HO OLITETYBOHE WK 00ete npes
ceKoja ynotpeba. lpon3sogot Moxe
1101 C& KOPUCTU COMO BO COBPLUEH
cocrojoal



/\ Usbernysame
marepujanHa wrera!

* MoHTupaijTe 1 AeMOHTHpajTE FO
NPOM3B0O/0T CAMO KOTa C/I0BUHATA €
30TBOPEH.

- [leMOHTHpajTe 1 CeKoraw Mcywete
ro NPOM3BO0T NPeJ, Aa {0 0TBOPUTE
nperpagata 3a barepum.

* Buumasajte Ha MHGOpMaLmHTE
30 TeMNEpaTypaTa Ha BOAATA U
paboTHMoT npuTHCoK (BUAETE BO
,JeXHMuKu nogarouu”).

- MloBp3yBajTe camo KoMNATMOUAHK U
HEOLLTETEHM LPeBA HO NPOM3BOZOT.

- Uncrere i npukayyOLMTE 0/ BPEME
HO BPeMe, 30 [0 (e 0CUrypare AeKa ce
YBPCTO 30TErHATH.

/\ Nlpeaynpenyeawa 3a
barepumre!

- OtcTpanete rv batepumte Kora ke
(e MCIPA3HAT MM KOTa NPOM3BOOT
HeMa 40 Ce KOPUCTU NOA0AT
BPEMEHCKH NepUo.

* He kopucrere pasnuyHy TMnosu
MW MpK¥ BaTepuu, HoBY ¢
KOPUCTeHM DaTepHY 30E4HO UK
Batepuy co pu3auyeH Kanauwer,
Ouaejku TMe MoXe Aa npoTeyar U 4a
NpeM3BUKAQT OLUTETYBARE.

- Bummasajte Ha nonapureror (+/-) npu
BMETHYBAHbE.

3amenerte rv cuTe batepuu
MCTOBPEMEHO U pAeTe I CTapuTe
DaTepuu Ha NPABMIEH HOYMH.
lpeaynpeaysate! batepumre He
(MeaT 4,0 Ce NOJHAT UM A0 Ce
DEaKTUBMPAAT Ha KOj OM0 Apyr
HOYWH, A0 Ce packaonyBaar, 4a

ce GPAaAT BO OFGH MM A0 Ce
J0Be/lyBaAT BO KPATOK CMoj.
Cekoraw uysajre rv batepuure
noZaneky o4 4o¢at Ha Aewa.

He kopucrete barepum wro moxe Aa
ce nonHar!

UncTereTo 1 0ApXyBabETO 0/
CTPOHA HO KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro
BpLAT feua be3 Hag3op.

W70 TaKa, MCUMCTETE M KOHTOKTHTE
Ha baTepumTe M ypesoT AOKOAKY e
notpebHo, npes 4a M CTasuTe.

He rv u3noxysajte batepuure

HO eKCTPEMHM YC10BM (Ha mp.
DAZM{ATOPY MAM SMPEKTHO COHYEBA
(BeTMHa). Bo cnpotmsHo, ce
3r0/1EMYBA PU3MKOT O/, MPOTEKYBAHE.
BHumanue. Begraw dpnete ru
McKopucTenuTe batepuu. Yysajre
[M HOBMTE W MCKOPUCTEHMTE
batepum noganeky og 1odar Ha
neua. Jlokosky e CoOMHeBaTe Aeka
batepuute ce NPOroATAHK UM
[,eK0 HUBJIErNe BO TEN0TO, BEAHALL
nobapajre MeAMLMHCKD NOMOLLI.
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/\ Onachocr!

* PakysajTe co owTeteHa uau
baTepuija wro uctekyBa, o ronema
NPeTNA3AMBOCT M BeAHAW GpreTe ja
HO NPaBUAEH HauwH. MpuToa Hocete
DAKABMLM.

» Jlokonky fojaete Bo KOHTAKT (0
KMCENMHO 0/ baTepujaTa, U3MMiTe ro
30CErHaToTo MECTO O CNYH W BOAQ.
[loKonky KucenuHata of, barepujata
110j/16 BO KOHTOKT O 0YMTE,
MCMNAKHETE T CO BOAA M BEAHALL
nobapaje MeAnLMHCKA nomolu!

- He cmee A0 ce npaBu KpaTok cnoj Ha
NPUKNYYHUTE TEPMUHONM.

BmeTHyBU€/30MEHA HA
6arepuu (Cn. C)

BHUMAHME! Cneperte ru
CnefHuTe YNarcTea 3a Aa
uzberHere MeXaHNUUKO U
e/IeKTPUUHO OWITETYBAE.

30 4,0 TV CTABUTE MIU 30MEHHUTE
batepuure (2), noctanere kako wro e
NpUKaxXaHo Ha cn. C.

3abenewxa: ke Bu peda coogsereH
wpadumrep (He e BKAY4EH BO ONCEToT
HO MCOpaKa).

3abenewka: npuncHere i gsere
CTPAHMYHM POYKM 30 OTNYLUTARE
308/IHO0 M M3BJIGYETE {0 NPerpagaTa 3a
6atepwu (1h).

62 MK

3abenewxka: obparere BHAMAHME Ha
NAYC/MUHYC NON0BUTE HA baTepUUTe

M NPOBEPETE LM (& NPUBMIHO
BMETHATU. batepumTe Mopa LienocHo 4a
(e BMETHOT BO APXayoT 3a Oatepuu.
3ab6enewxa: LED-gnogara (1g) ke
TPenHe eJHAL KOra Ke (6 BMETHAT
barepuute. Kora barepujata e npasHa,
LED-unamkatopot tpenka 6p3o npuban. 5
CEKYHAM.

Cknonysame (Cn. A)

3abenewka: npou3soa0T UMa

NPUKYYOK 30 LPEBO 30 CTAHAUPAHM

(MCTeMM Ha LipeBa. AganTepure ce

JOCTANHM KOj CNELMjann3upanm

NPOAABHMLM JOKONKY (e NOTPeOHA.

1. Hasprete ro agantepor 3a Yewwma
(o) Ho yewmara.

3abenewka: BHYMaBA|TE HO

1oa curoto (1b) o buae npasmaHo

NOCTABEHO.

2. HupTeTe ro KOHEKTOPOT 30 LiPEBO
(1c) Ha KomnNjyTepoT 30 HUBOAHYBAHE
(1).

3. NoBp3eTe LpeBo 30 BOAA 04 CUCTEMOT
30 HOBOZHYBUHE (HE & BKIYYEH BO
MCMOPAKATA) O KOHEKTOPOT 30 LiPeBo.

3abenewxka: npukny4oKoT Ha

LLPEBOTO MOPU 3BYYHO 10 KIUKHE Ha

(BOETO MeCTO.

4. TpoBepete fanu e UBPCTO
HOMECTEHO.



5. lIpB0, ManKy 0TBOpPETE 0 CNABMHA
M POMHOMEPHO 3r0NEMYBA{TE T0
NPUTHCOKOT HA BOAATO.

6. Ucknyyete ro 10BOA0T HO BO/A
(0 30TBOPAHE HO YELIMATA KOFa
Ke 30BPLUMTE (O KOPUCTEHE H
npou3BO/0T.

Koudurypupamwe Ha
HasoaHyBaweto (Cn. B)

1. Otsopere ro kanakor (1d) (Cn. A).
3abenewka: HIBOAHYBAILETO

(e perynupa co kombuHaumja

HO NOCTABKUTE 30 UHTEPBANOT U
BPEMETPUEHETO HO HOBOHYBAETO.
2. Kopuctete ro neuot perynatop

Ha sprere (1e) 30 ga u3bepere

MHTEPBON HO HABOAHYBAHE, HA

np. ,2d" 30 HABOJHYBAHE HA (EKOM

[1B0 J1EH0.

* MoXHH MHTepBAAK Ha
HOBO/HYBAbe:
8h,12h,24h,2d, 3d, 5d, 7d

- (Bptere ro perynatopor Ha
BpTetbe B0 nonoxoa ,0FF” 3a
A0 TO UCKNY4MTE KOMN|YTEpOT 30
HOBO/HYBAIbe.

- (BpTere ro perynatopor Ha BPTEHE
HO no3uuMja ,5 MuH/cTon” 30 Aa
30M0YHETE KPaTKOTPUjHA NPOrpaMa
KOjaLITO BeAHAL Ke nonesa 5
MUHYTH, 0 NOTOO ABTOMATCKM Ke
npecTaxe.

3. Kopucrete ro gecmor perynarop
Ha sprewe (1f) 30 o nsbepere
MHTEPBAN HO HOBOAHYBAE, Ha MIp.
15" 30 HOBOAHYBAE 15 MUHYTH.
MoXHu nocTaBku:
1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 mMuHyTH
3ab6enewxa: LED-gnogara (1g)
TPenKa KpaTko cekoj nat Kora Ke ce
NPOMEHQT MOCTABKMTE 30 HUBOAHYBAHE.
3abenewKa: HIBOAHYBAHETO
30M0YHYBA UBTOMATCKM CNOPE,
M30PAHMTE MOCTABKM 30 HOBOLHYBUHE.

Cknapuparmwe, YKCTee

+ Kora He ce KopucTu, cekoraw uysajTe
ro NpOM3BO/0T HA CYBO, YACTO MECTO,
be3 batepum, Ha cobHa Temnepatypa.

- llpon3Bso0T MOpa A0 ce uyBa
LLeNNOCHO CYB M B3 ocTaTouy o Bosa
30 /10 Ce CNPEYM N0jaBa HA MyBAQ.

+ llpoussogor Mopa Aa buae ucknyyen
30 /10 (8 MCYMCTH.

* Unctere ro npou3Boa0T CO MKy
BIOXHO KPa LUTO HE 0CTABA
B/IOKHEHLLQ.

- He KopucTete arpecvsHu (peacTBa
30 YACTEHE, YETKM (0 METANHY UNK
HOJNIOHCKM BAAKHA, KAKO M 0CTAP UK
META/IEH NPUOOP 30 YMCTEHE KOKO
LLITO (& HOXEBM, TBPAM LNAKAM
cmyHo. OBMe MOXe /1 ru owTetar
NOBPLUMHMTE.
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Hanomenu 3a dpnamwe

E CocegHmoT cumbon
03HQYYBA J1eK 0BOj ypef, e
NPEMET Ha perynaTMsaTa
2012/19/EY. Oaa perynatva Hase/ysa
[1eKa 0BOj ypes, He cMeeTe Aa ro dpnare
€0 00MYHMOT 0TNAZ O/ AOMAKUHCTBO,
TYKy MOpaTE /40 0 0CTABMTE BO
CMeLW{aNHM COOMPHU MECTT, LLeHTPH 30
DELMKNAXA UM BO PETUCTPUPAHM
[1eNOHMM. 3ALITUTETE [0 OKOMHATA U
(hprete 1o CO0BETHO.
barepuure/akymynatopute He (mee
210 ce GPAAT 30€/1HO €O 0TNAAOT 07
NOMOKMHCTBO. MoXe A0 CoApXaT Tewwku
M OTPOBHM METANM M A0 OANEXAT
Ha nocebHa 0bpaboTka Ha oTnaOT.
XeMMCKUTE CHMOOAIM Ha TeLLKHTE
metanu ce cnegnmte: Cd = Kagmuym,
Hg = xuea, Ph = onoso. Bparete rv
MCKOPUCTEHWTE MW HEUCTIPUBHHTE
barepuu,/akymynatopu cnopes
perynatvsara (EY) 2023/1542 8o
KOMYHOJTHO COBMPHO MecTo.

< flononHurent utGopmauy 3a
EA (!)pnurbe HO MCKOPHCTEHHOT Yped
Ke Hajaere Kaj ONWTMHCKATa Uu
rpuAcKaTa aAmuHrcTpaupa. Opnere ro
YPEAOT U MATEPHjANIATE 0 NOKYBAETO
063 0 # HOLWTETUTE HO OKOSMHATD.
Uysajre ru matepujoute 0f NOKYBAETO
(kako Ha np. Topbrukata og, Gonmja)
nojanexy oz 4oar Ha ewuara.
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/. BHvMmaBajTe Ha 03HAKATA HO
L}) MOTEPH{OIHTE 0Z, NOKYBAETO NpH
CenapaLMja Ha 0TNAZOT, 30700 WTO
e HaBezeHa co kpateHku (a) 1 bpoesu
(b) co cnegHorto 3Hayere: 1-7: Mnactukm
/ 20-22: Xaptuja v kaprox / 80-98:
Komno3uthu matepujan.
Mpon3B0A0T U MaTEpH{aUTE 04
NAKYBAHETO MOXAT A0 (€ PEUMKMpaaT,
N0 30700 GPAETE M HO CO0ABETEH HAUMH
30 [0 MOXe /40 (e cenapupaar nogo6po.

HanomeHu 3a rapaHuuja u
(epBUMpaIE

Mpo13B00T (& NPOM3BE/YBA MHOTY
BHMMUTENHO W NIPY NOCTOjOHA KOHTPONG.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH um
/B0 HQ NPUBATHATE KPO[HU KOPUCHHLM
TPMTOAMILIHG TAPAHLM Of AATYMOT

HO KynyBatbe (rapanTeH pok) copes
cneaHute npasuna. fapaHLmjaTa BaxXm
CMO 30 TPELLIKA BO MaTepujanor

u 0bpaborkata. lapanuujaTa He ce
0HECYBU HO JIEN10BY, KOWLLTO MOANEXAT
HO HOPMOSTHO WCTPOLLIYBALE W €0 TOO (8
CMETaaT 30 NOTPOLIHK AenoBu (Ha np.
BaTepM) KOKO M HO KPLINMBM JE0BM
KOKO NPEKUHYBAYM UMM CTAKNEHN
[1eN0BM.



baparata 30 0Baa rapanuua ce
MCKNYYYBOAT GKO NPOU3BOA0T

He (e KOPMCTM NPABMUAHO MK (6
310ynoTpebyBa UM He Ce KOPUCTH 30
C00/JBETHATA HAMEHT WM OKO He Ce
CNeAAT MHCTPYKLMUTE BO NPUPaYHUKOT/
YNATCTBOTO, OCBEH AKO KPUjHHUOT
KOPMCHUK OKOXE JeKa MOCTOM rPeLLKa
BO MaTepujanot uau so obpabotkara,
KOJOLLTO HE (€ 30CHOBU HO HOBEAEHHTE
OKOJTHOCTH.

baparata 3a rapaHumja MoXar aa

(e MO/HeCaT BO FAPIHTHUOT POK (O

NPUNOXKYBAE HO OPUTUHANHATA CMETKA.

34700 YyBAjTE [0 OPUTMHANHATA CMETKA.
[ApAHTHMOT POK He Ce MPOAOAXYBA Npy
NONPABKM LTO NOANEXAT H 06KMYHATE
FAPAHLM{Q, HO 30KOHCKATA eKCNIMLMTHE
rapaHUM{a UK Ha 206poBoaHa yenyra.
Toa BaXM W 30 30MEHETM U NONPABEHM
LEN0BH.

Mpu pexnamatuu, npso obparete ce Ha
[I0IYHUBEHATA CEPBUCHA CYX0a nau
00pareTe Hu (e Ham npeky e-nowta. Bo
CNy40j HO OKTMBMPOHE HO FAPAHLM|ATT,
NPOM3B0/0T - N0 Haw M360p - Ke ro
nonpaBMme U1 3ameHume becnaarHo
WM Ke ja pedyHaMpame cymara 3a Koja
e kyneH. [apaHuu{aTa He HyayM HUKOKBM
LONONHUTENHM NPABA.

BawwTe 30K0HCKM NPaBa, NOTOYHO
Baparba 30 rapaHLK{A KOH CO0ABETHHOT
NPOAABAY, He (e OrPaHUYEHM (O 0BAD
rapaHLMia.

NMocranka Bo cnyyaj Ha

Gupmbe 3a rupuHuuiu

3a aa ce 3arapanTupa bp3a obpabotka

Ha BaWeETO bapatbe, norneHeTe M

CNEHMTE HANOMEHM:

* 30 cuTe Npawara, MMajTe T Npu paka
CMETKaTA 1 OpojoT Ha npou3Bo0T (Ha
np. MBI 123456_7890) kako goka3 30
KyNyBQHETO.

* bpojor Ha npou3Bo0T MoXeTe

10 T0 npe3emeTe 07 Tabauukata

(0 NOZAATOLY Ha NPOM3BO/OT, 0F]

rPUBUPAHMOT TEKCT HO MPOM3BOA0T, 04

HOCNIOBHATA CTPAHMLA HO NPUPAYHMKOT

(mony neso) uu o HanenHULaTA Ha

30/1HOTA UM HO JONHATA CTPAHA 04

npoM3B0/0T.

Ako ce nojasar rpetukm Bo

YHKLMOHUPAHLETO UM CIUYHM

HezLocTaTowy, npeo obparere ce

TeN1eOHCKM 10 NOHATAMY HABEAEHUOT

(ePBMCEH 046N UM NPEKy HOLIKOT

hOpMyNap 30 KOHTAKT wWTO Ke ro

Hajaete Ha parkside-diy.com Bo

kateropujata , Cepauc”.
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+ [Ipou3B00T, WTO € 30Be/EH KaKO
HEUCPABEH, MOXETe A0 o MCpaTuTe
0e3 nowrapuHa 40 NpUaXeHaTa
(/Peca 30 CepBUCHPaILE 3064HO (0
[,0KO3 30 KyNyBAKETO (CMETKaTa 0g
KOCA) U CO HOBEAGHMOT AiedeKT M
BPEMETO KOTd HOCTAHAN AeQeKTor.

MBI: 537357 2510

@® Kopucimuka cnyxba 30 CeepHa
MakezoHuija
Tenedon: 080097198
Dopmynap 3a KOHTAKT Ha
parkside-diy.com
Cenmwre: [epmanuja

Pewasawe npobnemu

[pelwka MoxHa npuyuHa

Pewenne

LED-aunomata tpenka | batepuute ce cnabu.
6p30 npubn. 5
CEKYHIM.

3ameHeTe v batepuure.

batepuute ce npazHy.

3amenere v barepuure.

[lpUTMCOKOT HO BOAATA He €
JL0BONIEH.

LlenocHo otBopeTe jo cnaBuHaTa.

[porpamara 3a
HOBOAHYBUE HE €

Bogata He Teye.

[punarozeTe rv uHTEpBaANOT
W BPEMETPUEHETO Ha

NPUBMAHO NOCTABEH. HOBO/HYBAHETO.
Perynatopor Ha BpTewe ¢ | U3bepete uHTepsan 3a
nocraseH Ha ,0FF”. HOBOAHYBAHE.
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@] Lexoni me kujdes
udhézimet e méposhtme té
pérdorimit dhe ruajini ato pér
referencé né té ardhmen.
Pérdoreni artikullin vetém sic
pérshkruhet dhe pér fushat e
pérdorimit té specifikuara.

Pérmbaitja e paketimit/
Emértimi i pjeséve
1x kompijuter ujitjeje (1)
pérshtatés pér rubinet (1a)
sité (1b)
pjesé lidhése e zorrés (1)
kapak (1d)
rregullator rrotullues (Te) (1)
LED (Ig)
ndarje e haterisé (1h)
2 x bateri (1,5V==LR03, AAA) (2)
1 x udhézime pér pérdorim

Té dhéna teknike

Gama e temperaturés sé vjit:

3°C deri né 50°C

Presioni i punés: maks. 4 bar
Presioni i nevojshém i punés né hyrje:
min. 0,5 bar

Koha e ujitjes: maks. 60 minuta
Sasia e rrjedhjes: 35 |/min
Pérshtatés pér rubinet:

33,3 mm deri né 26,5 mm (G1” deri né
6G%4")

Furnizimi me energji (bateri):
2x1,5V=_LR03, AAA

=== Simbol pér rrymé té drejté (DC)
c € Me kété, Delta-Sport
Handelskontor GmbH deklaron se

ky artikull éshté né pérputhje me

kérkesat themelore dhe me dispozitat

tiera pérkatése.

& Data e prodhimit (muaiji/viti):
03/2026

Pérdorimi né pérputhje me
qéllimin e caktuar

Ky artikull shérben pér ujitje automatike
té kontrolluar né ambiente t& jashtme.
Artikulli éshté i destinuar vetém pér
pérdorim privat dhe jo pér pérdorim
tregtar.

/=~ | papérshkueshém nga
P65 pluhuri dhe i mbrojtur
nga spérkatjet e ujit

Ky simbol tregon se artikulli
éshté rezistent ndaj rrezeve UV.

Ky simbol tregon se artikulli
éshté rezistent ndaj kushteve

atmosferike.
@ Ky simbol tregon se artikulli nuk
Y/ éshté i lejuar pér marrien e ujit t&
pijshém.
Slick] Ky simbol tregon njé lidhje me

) futie q@ éshté e lehté pért'u
pérdorur.
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Udhézime sigurie

* Ky artikull mund té pérdoret
nga fémijé mbi moshén 8 vje,
si dhe nga persona me aftési
fizike, shqisore ose mendore té
reduktuara, ose me mungesé
pérvoje dhe njohurish, nése ata
mbikéqyren ose jané udhézuar
lidhur me pérdorimin e sigurt
t& artikullit dhe nése i kuptojné
rreziqet qé rrjedhin prej tij.
Fémijét nuk lejohen té luajné
me artikullin. Pastrimi dhe
mirémbaitja nga pérdoruesi nuk
duhet té kryhen nga fémijét pa
mbikéqyrie.

+ Artikulli nuk &sht€ lodér.
* LED nuk mund té zévendésohet.

/\ Rrezik pér jetén!

* Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrije
me materialin e paketimit. Ka rrezik
mbytieje.

2\ Rrezik léndimi!

« PARALAJMERIM! Lexoni & gjitha
udhézimet dhe paralajmérimet e
sigurise.

* Para ¢do pérdorimi sigurohuni qé té
giitha pjesét e artikullit t jené té
padémtuara dhe t& montuara sipas
késaj udhézuesi pérdorimi.
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N& rast montimi té pasakié, ekziston
rreziku i [éndimit.

* Para pérdorimit, mos drejtoni ujé
shumé té nxehté ose ujé t€ ndenjur
pér njé kohé t€ gjaté, i cili mund té
giendet né tubacionin e furnizimit, drejt
personave, kafshéve ose himéve.

9 PARALAJMERIM!

Jo pér ujé té pijshém!

« PARALAJMERIM! Mos e drejtoni
kurré rrymén e ujit drejt njerézve ose
kafshéve!

PARALAJMERIM!

A Mos e drejtoni rrymén e ujit drejt
pajisieve elektrike. Ekziston
rreziku i goditjes nga rryma
elektrike!

* | pérshtatshém vetém pér pérdorim né

ambient t& jashtém.

- Nuk duhet t& kryhet asnié lloj
modifikimi né artikull!

* Kontrolloni artikullin para ¢do pérdorimi
pér démtime ose konsumim. Artikulli
duhet té pérdoret vetém né gjendie té
rregullt!

A\ Parandalimi i démtimeve

materiale!

» Montoni dhe ¢montoni artikullin vetém
kur rubineti éshté i mbyllur.

» Cmontoni artikullin dhe thajeni
giithmon@ para se t& hapni ndarjen e
baterisé.



* Respektoni t& dhénat pér temperaturén
e ujit dhe presionin e punés (shih ,Té
dhéna teknike”).

+ Lidhni me artikullin vetém me zorré té
pérputhshme dhe t€ padémtuara.

+ Pastroni heré pas here lidhjet pér té
garantuar mbylljen hermetike.

VAN Paralajmérime pér
baterité!

+ Higni baterité kur ato jané harxhuar ose
kur artikulli nuk do t€ pérdoret pér njé
kohé € gjaté.

* Mos pérdorni lloje té ndryshme
baterish, marka & ndryshme, bateri té
reja dhe té pérdorura sé bashku ose

té tilla me kapacitet t& ndryshém, pasi
ato mund t& rrjedhin dhe té shkaktojné
démtime.

» Kushtojini vémendije polaritetit (+/-)
gjaté vendosies.

- Ndérroni té gjitha baterité njékohésisht
dhe hidhni baterité e vjetra sipas
rregullave.

* Paralajmérim! Baterité nuk duhet té
karikohen ose € riaktivizohen me
mijete té tjera, & mos cmontohen, té
mos hidhen né zjarr ose té shkaktojné
qark té shkurtér.

+ Baterité duhet té ruhen gjithmoné
jashté mundésive té fémijéve.

* Mos pérdorni bateri té rikarikueshme!

* Pastrimi dhe mirémbaitja nga

pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga
femijét pa mbikéqyrie.

+ Pastroni, kur éshté e nevojshme dhe

para vendosies, kontaktet e baterive
dhe 1é pajisjes.

* Mos i ekspozoni haterité ndaj kushteve

ekstreme (p.sh. radiatoré ose rrezatim
té drejtpérdrejté diellor). Pérndryshe
ekziston rrezik i shtuar i rrjedhjes.

* Kujdes! Baterité e pérdorura duhet té

hidhen menijgheré. Mbajini baterité e
reja dhe té pérdorura larg fémijéve.
Nése dyshohet pér gélltitje ose futje
t& baterive né trup, menjéheré kérkoni
ndihmé mijekésore.

A\ Rrezik!

+ Trajtojeni me kujdes maksimal njé
bateri t& démtuar ose qé ka rrjedhur
dhe hidhni menjéheré sipas rregullave.
Gjaté kétij procesi pérdomi doreza.

- Nése hini né kontakt me acid baterie,

|lani menjgheré vendin e prekur me vjé
dhe sapun. Nése acidi i baterisé hyn
né syrin tuaj, shpélajeni me vjé dhe
kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore!

* Klemat e lidhjes nuk duhet t&

shkaktojné qark té shkurtér.
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Vendosja/ndérrimi i
baterive (ilus. C)

KUJDES! Respektoni udhézimet
e méposhtme pér té shmangur
démtime mekanike dhe
elektrike.

Pér vendosjen dhe ndérrimin e baterive
(2), veproni sipas ményrés sé treguar né
ilus. C.

Shénim: Ju nevojitet njé kacavidé

e pérshtatshme (nuk pérfshihet né
paketim).

Shénim: Shtypni njgkohésisht dy levat
anésore té clirimit dhe térhiqni jashté
ndarjen e baterisé (1h).

Shénim: Kujdesuni pér polet plus/minus
té baterive dhe pér vendosjen e tyre t6
sakté. Baterité duhet 1 jené té vendosura
plotésisht né mbajtésen e haterisé.
Shénim: Gjaté vendosjes sé baterive,
LED-i (1g) pulson njé heré. Kur niveli i
baterisé éshté i ulét, LED-i pulson shpeijt
pér rreth 5 sekonda.

Montimi (ilus. A)

Shénim: Artikulli éshté i pajisur

me njé pjesé lidhése té zorrés pér

sisteme 1€ zakonshme t& zorréve.

Nése éshté e nevojshme, pérshtatés

jané té disponueshém né dyqanet e

specializuara.

1. Vidhosni pérshtatésin pér rubinet (1a)
né rubinet.
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Shénim: Kujdesuni qé sita (1b) té jeté e

vendosur sakté.

2. Vidhosni pjesén lidhése té zorrés (1¢)
né kompjuterin e ujitjes (1).

3. Lidhni njé zorré uji té sistemit té ujitjes
(nuk pérfshihet né paketim) me pjesén
lidhése té zorrés.

Shénim: Lidhjo e zorrés duhet té

fiksohet me njé klikim t€ dégjueshém.

4. Sigurohuni qé té jeté i fiksuar miré.

5. Fillimisht hapeni rubinetin pjesérisht
dhe rriteni presionin e ujit gradualisht.

6. Ndérprisni furnizimin me vjé duke
mbyllur rubinetin kur artikulli nuk ju
nevojitet mé.

Konfigurimi i ujitjes (ilus. B)
1. Hapni kapakun (1d) (ilus. A).
Shénim: Ujitja rregullohet pérmes
kombinimit té cilésimeve pér intervalin
dhe kohézgjatjen e ujitjes.

2. Lgjidhni me rregullatorin rrotullues

té majté (1e) njé interval ujitjeje,

p.sh. ,2d”, pér ujitje ¢do dy dité.

* Intervale t& mundshme ujitjeje:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

* Rrotulloni rregullatorin rrotullues
né pozicionin ,OFF" pér té fikur
kompijuterin e ujitjes.

* Rrotulloni rregullatorin rrotullues né
pozicionin ,5 min/stop” pér té nisur
njé program afatshkurtér, i cili ujit
menjéheré pér 5 minuta dhe mé pas
ndalet automatikisht.



3. Igjidhni me rregullatorin rrotullues té
djathté (1f) njé kohézgjatie ujitieje,
p.sh. 15" pér ujitje pér 15 minuta.

Cilésime t& mundshme:

1,2, 3,4 510,15, 30, 60 minuta

Shénim: LED-i (1g) pulson shkurt sa

heré qé ndryshohen cilésimet e ujitjes.

Shénim: Ujitja fillon automatikisht sipas

cilésimeve té zgjedhura 18 ujitjes.

Magazinimi, pastrimi

* Kur nuk &shté né pérdorim, ruajeni
giithmoné artikullin né njé vend té
thaté dhe t€ pastér, pa bateri dhe né
temperaturé ambienti.

+ Artikulli duhet t€ ruhet plotésisht i thaté
dhe pa mbetje uji, né ményré qé té
parandalohet formimi i mykut,

+ Artikulli duhet 1€ jeté i fikur gjaté
pastrimit.

+ Pastroni arfikullin duke pérdorur njé
lecké pa push, pak té lagur.

* Mos pérdorni mjete pastrimi agresive,
furga me gime metalike ose najloni,
si dhe objekte pastrimi me skaje té
mprehta ose metalike, si thika, spatula
té forta dhe té ngjashme. Kéto mund té
shkaktojné démtimin e sipérfageve.

Udhézime pér asgjésimin
K Simboli ngjitur tregon se kjo

pajisie éshté subjekt i

"= Direktivés 2012/19/BE.
Kjo direktivé pércakton se né fund té
jetégjatésisé sé saj té dobishme, nuk
mund ta hidhni kété pajisie me mbe-
turinat e zakonshme shtépiake, por
duhet ta coni até né njé pike té caktuar
grumbullimi, gendér riciklimi ose objekt
pér asgjésimin e mbeturinave. Mbroni
mjedisin dhe hidheni sic duhet.
Baterité/baterité e rikarikueshme nuk
duhen hedhur me mbeturinat shtépiake.
Ato mund té pérmbajné metale t€ rénda
toksike dhe i nénshtrohen trajtimit té
mbetjeve & rrezikshme. Simbolet kimike
té metaleve té rénda jané si mé poshté:
(d = kadmium, Hg = zhivé, Pb = plumb.
Prandaij, ju lutemi, hidhni baterité/
baterité e rikarikueshme té pérdorura
ose me defekt né njé piké grumbullimi
komunale né pérputhje me Rregulloren
(BE) 2023/1542.

= Pér mé shumé informacion pér
WA riciklimin e pajisjes suaj té vjetér,

ju lutemi, kontaktoni administratén
tuaj komunale ose bashkiake. Hidhni
pajisien dhe paketimin né njé ményré
miqésore me mjedisin. Mbajini materialet
e paketimit (sic jané qeset plastike) larg
femijéve.

AL/MK I



/A, Julutemi, vini re etiketimin e

D materialeve té paketimit kur ndani
mbeturinat. Ato jané shénuar me

shkurtesa (a) dhe numra (b) me kuptimin
e méposhtém: 1-7: Plastiké / 20-22: Letér
dhe karton / 80-98: Materiale & pérzi-
era.
Artikulli dhe materialet e paketimit jané
& riciklueshme, ju lutemi, hidhini ato
ve¢mas pér njé trajtim meé té miré té
mbeturinave.

Udhézime pér garanciné dhe
procedurate shérbimit

Artikulli &shté prodhuar me shumé kujdes
dhe nén kontroll t& vazhdueshém. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH u jep
klientéve privaté njé garanci tre-vjecare
pér kété artikull nga data e blerjes
(periudha e garancisé) né pérputhje

me kushtete méposhtme. Garancia vlen
vetém pér defektet né material dhe
prodhim. Garancia nuk mbulon pjesét qé
i nénshtrohen konsumimit normal dhe
pér kété arsye konsiderohen materiale

t& konsumueshme (p.sh. baterité), apo
pjesét e brishta sic jané celésat ose pjesét
e héra prej xhami.
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T¢ drejtat nga kjo garanci pérjashtohen
nése artikulli éshté pérdorur né ményré
té papérshtatshme, abuzive, jo brenda
qéllimit t& tij té synuar ose kufijveté
synuar t& pérdorimit, ose nése udhézimet
né manual/udhézime nuk jané ndjekur,
pérve nése klienti pérfundimtar vérteton
se ka njé defekt né materiale ose
prodhim qé nuk bazohet né njérén nga
rrethanat e lartpérmendura.

Kérkesat né bazé tégarancisé mund

té béhen vetém brenda periudhés

sé garancisé me paragitien e faturés
origjinale. Ju lutemi ruajeni faturén
origjinale. Periudha e garancisé nuk

do 1€ zgjatet nga asnjé riparim i kryer
né bazé té garancisé, garancisé ligjore
ose mirékuptimit t& prodhuesit. Kjo vien
edhe pér pjesét e zévendésuara dhe té
riparuara.

Nése keni ndonjé ankesg, ju lutemi

té kontaktoni sé pari linjén telefonike

té shérbimit mé poshté ose té na
kontaktoni me email. Nése paragitet njé
rast garancie, ne, sipas giykimit tong,
do fa riparojmé artikullin falas, do ta
zévendésojmé ose do ta rimbursojmé
cmimin e blerjes. Nga kjo garanci nuk
lindin 1é drejta té métejshme.

T¢ drejtat tuaja ligjore, né vecanti
kérkesat e garancisé kundér shitésit
pérkatés, nuk kufizohen nga kjo garanci.



Procedura né rast guruncie
Pér 'v siguruar qé kérkesa juaj té
pérpunohet shpeit, ju lutemi, ndigni
udhézimet mé poshté:

- Pér té gjitha pyetjet, ju lutemi té keni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(p.sh. IAN 123456_7890) si prové
blerjeje.

* Numri i artikullit mund té gjendet né
pllakén e & dhénave té artikullit, né
gdhendjen e artikullit, né fagen e
paré té manualit (poshté majtas) ose
né afishen né pjesén e pasme ose té
poshtme 1€ artikullit.

Lgjidhja e problemeve

- Nése ka defekte né funksionim ose
defekte € fiera, ju lutemi & kontaktoni
sé pari departamentin e shérbimit té
pérmendur mé poshté me telefon ose
t& pérdorni formularin toné té kontakit,
& cilin mund ta gjeni né parkside-diy.
com né kategoring e Shérbimit.

+ Pastaj mund té dérgoni njé artikull té
regjistruar si me defekt, pa pagesé pos-
tare, né adresén e shérbimit qé ju éshté
dhéné, duke bashkéngiitur provén e
blerjes (faturén) dhe duke deklaruar se
cili éshté defekti e kur ka ndodhur.

IAN: 537357 2510

@® Shérhimi ndaj Klientit né Magedon-
iné e Veriut
Telefoni: 080097198

Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
Vendi: Gjermani

Defekt Shkak i mundshém

Lgjidhje

pér rreth 5 sekonda.

LED-i pulson shpejt | Baterité jané té dobéta.

Lévendésoni baterité.

Baterité jané t€ zbrazéta. | Z6vendésoni baterité.

Presioni i ujit nuk éshté i Hapni rubinetin plotésisht.
mjaftueshém.

Uji nuk rriedh. Programi i ujities nuk éshté | Rregulloni intervalin e ujities si
vendosur sakté. dhe kohézgjatjen e ujitjes.

Rregullatori rrotullues éshté | Zgjidhni njé interval ujifieje.
né pozicionin "OFF".
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Cititi cu atentie urmatoare-
le instructiuni de utilizare
si pdstrati-le cu grijd.
Folositi articolul numai conform
descrierii si pentru domeniile de
vtilizare indicate.

Pachet de livrare/denumirea
componentelor

1 x computer pentru irigare (1)
adaptor pentru robinetul de apd (1a)
sitd (Th)
pies conectoare pentru furtun (1¢)
capac (1d)
buton rotativ (Te, 1f)
LED (Ig)
compartiment pentru haterii (1h)
2 x baterie (1,5 V="LR03, AAA) (2)
1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Intervalul de temperaturd a apei:

3 pdni la 50 °C

Presiunea de lucru: max. 4 har
Presiunea de lucru necesard pe partea de
admisie: min. 0,5 bar

Timp de irigare: max. 60 min

Debit: 35 |/min

Adaptor pentru robinetul de apd:

33,3 mm la 26,5 mm (61" la G%")
Baterie pentru alimentarea cu energie:
2x15V=1R03, AAA
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=== Simbol pentru curent continuu

c € Prin prezenta, Delta-Sport
Handelskontor GmbH declard c

acest produs respectd cerinele esentiale
si alte dispozitii relevante.

& Data de fabricatie (luna/anul):
03/2026
Destinatie de utilizare

Acest produs este utilizat pentru irigarea
automati controlatd in spatii exterioare.
Produsul este destinat exclusiv uzului per-
sonal si nu este adecvat pentru utilizarea
in scop comercial.

/=~ Etans la praf si protejat
P65 impotriva jeturilor de apd
Acest simbol indicd faptul cd
produsul este rezistent la UV.
Acest simbol indicd faptul cd
produsul este rezistent la
intemperii.
@ Acest simbol indicd faptul cd
>/ produsul nu este omologat
pentru consumul de apd potabild.

Click| Acest semn indicd un conector
- simplu de ufilizat.




Indicatii cu privire la

siguranta

* Acest produs poate fi utilizat de
copii incepdnd cu virsta de 8 ani
si de persoane cu abilitdti psihice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fard experientd si cunostine, in
cazul in care sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la
utilizarea produsului in conditii de
sigurantd si au infeles pericolele
aferente. Copiii nu trebuie sd se
joace cu produsul. Curdtarea sau
lucrdrile de intretinere care se
efectueazd de cdtre utilizator nu
trebuie efectuate de copii nesupra-
vegheati.

* Produsul nu este o jucdrie.

» LED-ul nu poate fi schimbat.

/\ Pericol de moarte!

- Nu ldsati niciodatd copiii nesupra-
vegheati in preajma materialului de
ambalare. Existd pericol de sufocare
externd.

/A Pericol de vitamare!

* AVERTISMENT! Citifi toate instructiu-
nile si indicatiile cu privire la sigurantd.

 Inainte de fiecare utilizare, asigurati-vd
cd toate componentele produsului sunt
montate in stare nedeterioratd si in
conformitate cu aceste instructiuni de
utilizare. Tn cazul unei montdri necores-
punzdtoare, existd pericol de vitdmare.

 Inainte de utilizare, nu indreptati cdtre
persoane, animale sau plante apa
puternic incdlzitd sau statutd fimp
indelungat, care se poate afla in linia
de alimentare.

9 AVERTISMENT!
Apa evacuatd nu este potabild!

* AVERTISMENT! Nu indreptafi nici-
odatd jetul de apd spre persoane sau

animale!
AVERTISMENT!

Nu indreptati jetul de apd spre

A echipamente electrice. Existd

pericolul de electrocutare!

+ Adecvat doar pentru spatii exterioare.

- Nu trebuie efectuate modificiri la
nivelul produsului!

- Tnainte de fiecare utilizare, verificati
dacd produsul este deteriorat sau uzat.
Produsul trebuie utilizat numai in stare
ireprosabild!

/\ Evitarea daunelor

materiale!

* Montati si demontati produsul numai
dacd robinetul de apd este inchis.
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- Demontati produsul si uscati-| infot-
deauna inainte de a deschide comparti-
mentul pentru baterii.

+ Respectati informatiile cu privire la tem-

peratura apei si la presiunea de lucru
(consultati ,Date tehnice”).

* Racordati la produs numai furtunuri
compatibile si nedeteriorate.

+ Curdtati periodic racordurile pentru a
garanta etanseitatea.

VAN Indicatii de avertizare cu
privire la baterii!

+ Scoateti hateriile atunci cdnd sunt
consumate sau dacd produsul nu va fi
folosit pe o perioadd indelungatd de
timp.

» Nu folositi alte tipuri sau mirci de
baterii, nu utilizati baterii noi impreund
cu unele folosite sau baterii de capaci-
titi diferite, deoarece se pot produce
scurgeri la nivelul acestora si astfel pot
cauza daune.

* Respectati polaritatea
(+/-) atundi cdnd introduceti bateriile.

- Tnlocuiti toate bateriile simultan si eli-
minati-le pe cele vechi in conformitate
cu prevederile legale.

* Avertisment! Nu este permisd inctirca-
rea sau reactivarea bateriilor prin alte
mijloace. De asemenea, acestea nu
trebuie sd fie demontate, aruncate in
foc sau scurtcircuitate.
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+ Asigurati-vd intotdeauna cd bateriile nu
sunt ldsate la indemdna copiilor.

Nu utilizati baterii reincdrcabile!

+ Curdtarea sau lucririle de intrefinere
care se efectueazd de ciitre utilizator
nu frebuie efectuate de copii nesupra-
vegheati.

Curdtati contactele aparatului si ale
bateriilor atunci cdnd este necesar si
inainte de introducerea acestora.

Nu expunefi bateriile la condifii extre-
me (de exemplu, actiunea corpurilor
de incdlzit sau a razelor directe ale
soarelui). Pericol ridicat din cavza
eventualelor scurgeri.

Avertisment. Eliminati imediat bateriile
uzate. Nu ldsati bateriile noi sau uzate
|la indemdna copiilor. Dacd suspectati
cd bateriile au fost ingerate sau au
pdtruns in organism, solicitati imediat
asistentd medicald.

/\ Pericol!

» Procedati cu atentie deosebitd atunci
cdnd o haterie este deterioratd sau pre-
zintd scurgeri si aveti in vedere faptul
cd este necesard eliminarea de urgentd
a acesteia in conformitate cu prevederi-
le legale. In acest caz, este necesar s
purtati madnusi.



» Tn cazul in care intrafi in contact v
acidul bateriei, spdlati zona respectivd
cu apd si s@pun. In cazul pétrunderii
acidului de baterie in ochi, cldtiti cu apd
si solicitati imediat ingrijire medicald!

* Bornele de contact nu trebuie scurtcir-
(uitate.

Introducerea/schimbarea
bateriilor (fig. ()
AVERTISMENT! Pentru a evita de-
fectiunile mecanice si electrice,
respectati urmdtoarele instructi-
uni.

Pentru infroducerea si schimbarea baterii-
lor (2) procedati conform fig. C.
Indicatie: aveti nevoie de o surubelnitd
adecvatd (nu este inclusd in pachetul de
livrare).

Indicatie: apdsafi cele doud manete
de deblocare laterale si trageti in afard
compartimentul pentru baterii (Th).
Indicatie: respectati polii plus/minus
ai bateriilor si aveti grijd ca acestea sd
fie introduse corect. Bateriile trebuie sd
fie introduse complet in suportul pentru
baterii.

Indicatie: la introducerea hateriilor,
LED-ul (1g) dlipeste o datd. Tn cazul in
care puterea bateriilor este mai slabd,
LED-ul clipeste rapid timp de aprox. 5 se-
cunde.

Montare (fig. A)

Indicatie: produsul dispune de o piesi
conectoare pentru furtun pentru sistemele
de furtunuri obisnuite. Dacd este nece-
sar, la distribuitorii de specialitate sunt
disponibile adaptoare.

1. Tnsurubati adaptorul pentru robinetul
de apd (1) pe robinetul de apd.

Indicatie: asigurati pozitia corecti a

sitei (1).

2. Tnguruhojri piesa conectoare pentru
furtun (1c) pe computerul pentru
irigare (1).

3. Racordati un furtun de ap al siste-
mului de irigare (nu este inclus Tn
pachetul de livrare) la piesa conectoare
pentru furtun.

Indicatie: conectorul pentru furtun

trebuie sd se cupleze audibil.

4. Verificati dacd este hine fixat.

5. Lainceput deschideti putin robinetul
de apd si mdriti uniform presiunea
apei.

6. Atunci cdnd nu mai aveti nevoie de
produs, oprifi alimentarea cu apd prin
inchiderea robinetului de apd.

Configurarea irigarii (fig. B)
1. Deschideti capacul (1d) (fig. A).
Indicatie: irigarea este reglatd prin
combinarea regldrilor pentru intervalul si
durata de irigare.
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2. Cu ajutorul butonului rotativ din stdn-
ga (le), selectati un interval de irigare,
de exemplu, ,2d", pentru a iriga la
doud zile.

* Intervale de irigare posibile:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

* Rotiti butonul rotativ in pozitia ,OFF”
pentru a opri computerul pentru
irigare.

* Rotiti butonul rotativ in pozifia
,5 min/stop” pentru a porni un pro-
gram pe termen scurt, care va iriga
imediat timp de 5 minute, apoi se va
opri automat.

3. Cu ajutorul butonului rotativ din dreap-

ta (1f), selectati o duratd de irigare,
de exemplu, 15", pentru a iriga timp
de 15 minute.
Regliri posibile:
1.2,3,45,10,15, 30, 60 de minute
Indicatie: LED-ul (1g) clipeste scurt la
fiecare modificare a regldrilor de irigare.
Indicatie: irigarea incepe automat, in
functie de regldrile de irigare selectate.

Depozitare si curdtare

« Tn cazul in care nu il folositi, depozitati
intotdeauna produsul in stare uscatd,
curatd, fard baterii si la temperatura
camerei.

* Produsul trebuie depozitat complet
uscat si fdrd resturi de apd pentru a
preveni aparitia mucegaiului.
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+ Pentru curdtare, produsul trebuie s fie
oprit.

+ Curdtati produsul cu o lavetd usor
umezitd, care nu lasé scame.

- Nu utilizati agenti de curdtare agresivi,
perii din metal sau nailon si obiecte de
curdtare ascutite sau metalice, precum
cuite, spacluri din materiale dure si
alte obiecte asemdndtoare. Acestea pot
deteriora suprafata.

Instructiuni privind
eliminarea

Simbolul aldturat indicd

E Ef faptul G acest dispozitiv

mmm fce obiectul Directivei

2012/19/UE. Aceasti

directivi prevede cd, la sfarsitul duratei
de viatd a dispozitivului, nu trebuie sl
aruncati impreund cu deseurile menajere
obisnuite, ci trebuie si il duceti la
punctele de colectare special amenajate,
la centrele de reciclare sau la societtile
de eliminare a deseurilor. Protejati mediul
inconjurdtor si eliminati produsul in mod
corespunzdtor.
Bateriile/acumulatoarele nu trebuie
eliminate impreund cu gunoiul menaier.
Acestea pot confine metale grele toxice
si necesitd un tratament special pentru
deseuri periculoase. Simbolurile chimice
ale metalelor grele sunt urmdtoarele:
(d = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.



Prin urmare, eliminafi bateriile/acumu-
latoarele uzate sau defecte la un punct
de colectare municipal in conformitate cu
Regulamentul UE 2023 /1542.

o Putefi afla mai multe informatii
A despre alte optiuni de eliminare a
aparatului uzat de la municipalita-
tea sau administratia orasului. Eliminati
aparatul si ambalajul in mod ecologic. Nu
|dsati materialele de ambalare (cum ar fi
pungi din folie) la indemdna copiilor.

N\ Respectati marcajele de pe

D materialele de ambalore in cozul
sortdrii deseurilor; acestea contin

abrevieri (a) si numere (b) avind

urmdtoarea semnificatie: 1-7: mase

plastice / 20-22: hdrtie si carton /

80-98: materiale compozite.

Produsul si materialele de ambalare sunt

reciclabile si trebuie eliminate separat

pentru o mai bund tratare a deseurilor.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie i
supus unui control permanent.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acordd clienfilor finali privati o garantie
de frei ani pentru acest articol de la

data achizitiei (perioada de garantie) in
conformitate cu urmdtoarele dispozitii.

Garantia se aplicd doar pentru defectele
de material si de prelucrare. Garanfia nu
se extinde asupra pieselor supuse unei
uzuri normale, considerate astfel drept
piese de uzuri (de ex. baterii) si nici asu-
pra pieselor fragile, de ex. comutatoare
sau piese fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legdturd

cu aceastd garantie dacd arficolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, frd
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare previzut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
in care clientul final poate dovedi cd existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstante-
le mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garan-
fie si prin prezentarea bonului de casd in
original. Vd rugdm astfel sd pdstrati bonul
de casd in original. Durata garantiei nu se
va prelungi prin eventuale reparatii reali-
zate in baza garantiei, ca urmare a garan-
fiei legale sau prin service-ul acordat dupd
expirarea garantiei. Acest lucru se aplicd
si in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
in cazul lipsei de conformitate survenite
in perioada de garantie, termenul de
garantie legald de conformitate si terme-
nul garantiei comerciale se prelungesc cu
durata de nefunctionare a produsului.
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Pentru produsele de folosintd indelunga-
td, inlocuite in perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, v rugdm sd vd adresafi
intdi liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau sd luati legdtura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie,
articolul va fi reparat, inlocuit gratuit sau
vi se va restitui pretul de achizitie - la ale-
gerea noastrd. Nu se acordd alte drepturi
prin prezenta garanfie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile
de garantie fatd de vinzdtorul respectiv,
nu sunt restrictionate de aceastd garantie.

Procedura in situatii de
garantie

Pentru a vd asigura cd problema dumnea-
voastrd este solutionat rapid, vd rugdm
sd urmati instructiunile de mai jos:
+ Pentru ca dumneavoastri sd putefi
rdspunde tuturor solicitdrilor, vi
rugdm sa aveti la indemdnd bonul
de casd si numdrul arficolului (de ex.
IAN 123456_7890) ca dovadd a achizitiei.
+ Numdrul articolului se gdseste pe pldcu-
ta de identificare a articolului sau poate
fi inscriptionat pe articol, se poate afla
pe pagina de titlu a instructiunilor (in
stdinga jos) sau pe autocolantul de pe
spatele sau partea inferioard a artico-
lului.
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+ Tn cazul in care apar defecte de funci-
onare sau alte neajunsuri, vd rugdm si
contactati telefonic mai intdi departa-
mentul de service menfionat mai jos
sau s folositi formularul nostru de
contact pe care il puteti gdsi pe pagina
parkside-diy.com la categoria Service.

+ Un articol inregistrat ca fiind defect
poate fi expediat franco la adresa de
service comunicatd, atasand dovada
plitii (bonul de casd) si precizind care
este defectul si cind a apdrut.

IAN: 537357 _2510

Serviciul de Asistentd Clienti Romdnia
Telefon: 0800890605

Formular de contact la pagina
parkside-diy.com
Sediul: Germania



Remedierea defectiunilor

Defectiune Cauzd posibild Solutie

LED-ul clipeste rapid | Bateriile sunt aproape Inlocuiti bateriile.

timp de aprox. consumate.

5 secunde.
Bateriile sunt consumate. | Inlocuiti bateriile.
Presiunea apei nu este Deschideti complet robinetul de
suficientd. apd.

Nu curge apa. Programul de irigare nua | Adaptafi intervalul de irigare,
fost reglat corect. precum si durata de irigare.
Butonul rotativ se afld in Selectati un interval de irigare.
pozitia ,OFF".

RO



@] B ma3u Bpb3ka npoueme-

me BHumamenno prkoBog-

cmBomo 3a u3non3Bane no-gony
u 20 3anazeme.

U3noa3Baiime npogykma camo B
cbomBemcmBue ¢ onucanuemo
u 3u nocoyeHume obaacmu Ha
npunokeHue.

06xBam na gocmaBkama/
obo3HaueHue Ha yacmume

1 x komnlombp 30 HanosBaxe (1)
aganmep 30 kpaw 30 Boga (1)
duambp (1b)
cBup3Bawa yacm 30 mapkyy (1¢)
kanak (1d)

Brpmauw, ce pezyaamop (le, 1f)
LED (Ig)
2He3g0 30 bamepuume (1h)
2 x 6amepug (1,5 V=LR03, AAA) (2)
1 x prkoBogemBo 30 uznoa3Bane

TexHuuecku ganHu

Auana3o Ha memnepamypama Ha
Bogama: 3 °Cgo 50 °C

PabomHo Haaszae: make. 4 bar
Heobxogumo pabomHo Haas2aHe om
cmpaxama Ha Bxoga: mun. 0,5 bar
Bpeme 30 HanosBane: makc. 60 min
Aebum: 35 |/min

Aganmep 30 kpan 30 Boga:

33,3 mm 1a 26,5 mm (61" Ha G34")
Erekmpo3axpanBane ¢ bamepus:
2x1,5V==1R03, AAA
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=== CumBon 30 HanpexkeHue npu
nocmosHeH mok

c € C Hacmoswomo Delta-Sport
Handelskontor GmbH gekaapu-

pa, ye mo3u npogykm cvomBememBa Ha

ocHoBrume u3uckBanus u Ha ocmanau-

me geticmBawyu paznopegbu.

& Aama Ha npou3BogcmBo
(meceu,/20quna): 03/2026

U3non3Bane no
npegHa3HaYeHue

To3u npogykm e npegHa3HayeH 3a kok-
mpoaupaHo aBmomamuyxo HanosBawe
Ha omkpumo. Mpogykmbm e npegHaz-
HOYEH CaMO 30 AUYHa ynompeba u He e
nogxogsay, 30 mup2oBeku ueau.

\P65

MpaxoycmotivuB u
P65 Q 3awumeH om Boghu

cmpyu
To3u cumBon yka3Ba, e
npogykmbm e ycmotiyuB Ha

yAmpaBuoaemoBu abyu.

To3u cumBon yka3Ba, e
npogykmsbm e ycmotiyuB Ha
ammocdepHu BausHus.

@ To3u cumBoa yka3Ba, ye npogyk-

Y/ mbm He e 0gobpeH kamo
u3moyHuk Ha numeiiHa Boga.

To3u 3Hak yka3Ba 30 Aecka

) 30 ynompeba wenceana

Bpw3ka.




Yka3anus 3a 6e3onacHocm

* To3u npogykm moxke ga bbge
u3non3Bax om geua Hag 8 20qu-
Hu, kakmo u om Auua ¢ Homa-
AeHU du3uyecku, CBH30PHU UAU
ymcmBeru cnocobHocmu uAu ¢
AUNCO HO ONUM U NO3HAHUS, ako
ca nog HabalogeHue uAu ca uk-
cmpykmupau omHocHo be3onac
Hama ynompeba Ha npogykma u
pa3bupam npou3muyauiume om
He2o puckoBe. Aeua He buBa ga
uzpasm ¢ npogykma. MoyucmBa-
Hemo u noggpbkkama He mpsb-
Ba ga 6bgam u3BupwBaxu om
geua be3 Hag3op.

* Mpogykmbm He e uzpauka.

» (Bemoguogume He ce cMeHsm.

/\ OnacHocm 3a kuBoma!

* Hukoza He ocmaBaiime geua 6e3
Hag3op ¢ onakoBbyHume momepuaau.
(bwecmByBa onacHocm om 3agywa-
Bae.

/\ OnacHocm om HapansBane!

* NPEAYNPEXAEHME! Ipoyememe
Beuuku yka3anus 30 6e3onackocm u
uecmpykuuu.

+ Mpegu Besko u3noazBane ce yBe-
psBatime, ue Bcuyku yacmu Ha
npogykma ca HenoBpegeHu u ca
MOHMUPAHU Cb2AOCHO HACMOAW,OMO
pbkoBogcmBo 30 uznoa3Bane. Mpu
HenpaBuaen monmaxk cbuwiecmByBa
onacxocm om HapansBaxe.

+ llpegu ynompebama He HacouBaiime
MHO20 20pewa uAu 3acmosiaa Boga,
kosmo moxe ga ce Hamupa B 3axpak-
Bawus mpsbonpoBog, kbm xopa,
skuBomHu uau pacmeHus.

9 NMPEAYNPEXAEHUE!

He e u3moynuk Ha numetixa
Bogal

* MPEAYNPEXAEHME! Hukoza He
HacouBatime BogHama cmpys kbm
xopa uau kuBomnu!

NMPEAYNPEXAEHUE!

A He HacouBaiime BogHama
cmpys kbm enekmpuyecko
obopygBane. CowecmByBa onac-
Hocm om mokoB ygap!

- Nlogxogsui camo 30 ynompeba Ha

omkpumo.

* He mps6Ba ga ce uzBupwBam mogu-
dukayuu Ha npogykma!

+ MTpoBepaBaiime npogykma npegu
Bcska ynompeba 30 noBpegu uau
ugHocBanus. Mpogykmbm mps6Ba ga
0bge u3noa3Ban camo B u3npabro
cbcmosHue!
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/\ MpegomBpamsBane na
MamepuaaHu wemu!

* Moxmupaiime u gemoxmupaiime
npogykma camo npu 3amBopen kpa
30 Boga.

* Bunazu gemonmupaiime u nogcywa-
Batime npogykma, npegu ga omBopu-
me 2He3gomo 30 bamepuume.

» Cna3Batime cmoiinocmume 30 memne-

pamypa Ha Bogama u pabomwo Haag-
20He (Buskme ,TexHuuecku ganu”).
» (Bup3Baiime kvm npogykma camo
cbBmecmumu u HenoBpegeru mapky-
yu.

» Om Bpeme Ha Bpeme nouucmBaiime
Bpw3kume, 30 ga ce 2apamupa
XepMemuyHocm.

/\ Mpegynpegumennu
yka3zanus omHocHo
6amepuume!

- Omcmpaxeme 6amepuume, ako ca
u3xabenu uau ako npogykmbm Hama
ga ce u3noa3Ba 3a no-gba2o Bpeme.
- He u3non3Baiime 30egHo pazauyHu
munoBe u mapku 6amepuu, HoBu u
u3non3Banu 6amepuu uau makuBa

¢ pa3auyen kanauumem, muii kamo
Mozam ga u3mekam u ga npuyuHgm
wemu.

» (na3Baiime noagprocmma (+/-) npu
nocmaBsxe.
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» (mensiime Beuyku bamepuu egHo-

BpemenHo u u3xBupasiime cmapume
bamepuu cb2aacHo pa3nopegbume.

- MpegynpexkgeHue! bamepuume He

mps6Ba ga ce 30peskgam uau ga ce
peakmuBupam ¢ gpyau cpegemBa, ga
ce pa3znobsBam, ga ce xBupasm B
02bH UAU ga ce cbeguHaBam Hakbco.

* Bunaau coxpansBatime bamepuume

HO HEgOCMBNHO 30 geuya Macmo.

* He u3non3Baiime npe3apeXkgawu ce

bamepuu!

* MoyucmBaxemo u noggpwkkama e

mps6Ba ga 6bgam u3Bupwbaru om
geua be3 Hag3op.

» TloyucmBatime konmakmrume

noBbpxHocmu Ha bamepuume u Ha
ypega npu Heobxogumocm u npegu
nocmaBaxemo.

» He u3nazaiime 6amepuume Ha

ekempemHu ycaoBus (Hanpumep
0MONAUMEAHU MeA UAU gupekmHu
cAbHyeBu abyu). B npomuBen cayyail
cbuecmByBa noBuwena onactocm om
u3muyaHe.

* BrumaHue. U3xBupasiime ynompe-

0sBaxume bamepuu He3abaBHo.
Apvkme HoBume u ynompedsBanume
bamepuu ganey om geua. Mpu cbm-
HeHU® 30 NO2AbULOHE UAU nonagaHe
Ha 6amepuu B mgaomo He3a6aBHo
nombpceme MeguuuHcka nomou,



/\ Onaciocm!

* bbgeme u3kaloyumearo BrHumamennu
¢ noBpegenu uau pa3mekau ce 6a-
mepuu u 2u u3xBupaeme HezabaBHo
cb2AacHo pa3nopegbume. Mpu moBa
Hoceme pbkabBuuu.

» Ako Bre3eme B konmakm ¢ kuceau-
Hama om bamepusma, u3muiime
3acezHamomo macmo ¢ Boga u canyn.
Ako B okomo Bu nonagre kuceauna
om bamepusma, uzmutime 20 ¢ Boga u
He3a6aBHo nombpceme meguuyuncka
nomouy/!

» (Bvp3Bawume kaemu e mpsabBa ga
obgam cBup3Banu Hakwbeo.

NocmaBsane/cmsana Ha
6amepuu ($pue. C)

BHUMAHUE! Cna3Baiime cregHu-
me uHcmpykyuu, 3a ga uzbezue-
me MexaHu4Hu u enekmpuuecku
noBpegu.

Mpu nocmaBsxemo u cmaHama Ha
6amepuume (2) npouegupaiime, kakmo
e noka3aHo Ha due. C.

Yka3zanue: Hykgaeme ce om nog-
xogsuia omBepmka (He ce cbgbpska B
06xBama Ha gocmaBkama).
Yka3zanue: cnucieme gBeme rocmue-
ma 3a gebaokupare omemparu u u3Ba-
geme 2He3gomo 30 bamepuume (Th).

Yka3zanue: BHumaBatime 3a noakocu-
me naloc/MuHyc Ha bamepuume u 30
npaBuaHomo um nocmaBane. bamepu-
ume mps6Ba ga ce Hamupam u3usao B
2He3gomo 30 bamepuume.
Yka3zanue: npu nocmaBssemo Ha
6amepuume Bemoguogum (1g) muza
egHokpamHo. Kozamo bamepusima e
caaba, cBemoguogbm muza 6bp30 B
npogbakeHue Ha ok. 5 cekygu.

Moumak (dpu. A)

Yka3zanue: npogykmbm paznoaaza
cbC Bup3Bawa yacm 30 mapkyu 3a
(maxgapmHu cucmemu ¢ mapkyyu. Mpu
Heobxogumocm aganmepu Moz2am ga
6bgam HamepeHu B cneyuaau3upaHume
MO203UHU.
1. 30Buimeme aganmepa 3a kpa 30
Boga (1a) kum kpana 30 Boga.
Ykazanue: yBepeme ce, ue nonoke-
Huemo Ha dpuambpa (1b) e npaBuaro.
2. 30Bunmeme cBup3Bawama yacm
30 mapkyy (1¢) kum komnlomspa 30
nanosBane (1).
3. CBupskeme mapkyuy 3a Boga om Hano-
umeAHama cucmema (He ce chgbpxka
B o6xBama Ha gocmaBkama) kbm
cBp3Bawama yacm 3a mapkyu.
Yka3zauue: Bpv3kama 30 mapkyy
mps6Ba ga wpakxe omuemauBo.
4. MpoBepeme 3a dukcupaHo nonoxXe-
HUe.
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5. MupBoxayaato omBopeme kpawa 3a
Boga manko u yBeauyaBaiime pabHo-
MepHO HaAs2aHemo Ha Bogama.

6. Koaamo npogykmum Beue He Bu e
Heobxogum, cnpeme nogaBanemo Ha
Boga, kamo 3amBopume kpaxa 30
Boga.

Kouduzypupaue ua
HanosBanemo ($puz. B)

1. OmBopeme kanaka (1d) (pua. A).
Yka3zanue: HanosBanemo ce pezyaupa
nocpegcmBom kombuHuparemo Ha
Hacmpotikume 3a uvmepBan u npogba-
kumeaxocm Ha HanosiBane.

2. C Bupmauwyus ce pezyaamop omas-

Bo (1e) u36epeme unmepBaa Ha Hano-

sBawe, Hanp. ,2d", 30 ga ce u3Bbpw-

Ba HanosBane Ha Beeku gBa gHu.

* Bv3moknu unmepBaau Ha Hanos-
Bane:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

* 3aBupmeme Bbpmswus ce peayaa-
mop B no3uyus ,0FF”, 3a ga uzkalo-
yume komnlombpa 30 HanosBake.

* 3aBupmeme Bbpmswus ce pezy-
aamop B no3uyus ,5 min/stop”, 3a
ga cmapmupame kpamka npozpa-
ma, kosmo HanosBa He3a6aBHo B
npogbAKeHUe Ha 5 MUHYMU U cAeg
moBa cnupa aBmomamuyo.
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3. C Bupmswus ce pezyaamop omgac
Ho (1) u3bepeme npogbakumeaxocm
Ha HanosBawe, Hanp. ,15”, 30 ga ce
u3BupwBa HanosBane B npogbake-
Hue Ha 15 Murymu.

Bb3mokHu Hacmpoiiku:

1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 Muxymu

Ykazanue: cBemoguogsm (1g) muza

30 kpamko npu Beska npomsHa Ha

Hacmpotikume 30 HanosBawe.

Yka3zaHue: HanosBanemo cmapmupa

aBmomamuyno B comBemcmBue ¢

u3bpanume Hacmpoiiku 3a HanosBare.

CbxpaHeHue, noducmBane

+ CoxpanaBaiime npogykma Bunazu cyx
U yucm, Ha cmaiiia memnepamypa u
be3 bamepuu, kozamo He 20 u3non3-
Bame.

* Mlpogykmbm mps6Ba ga ce cbxpansBa
HONBAHO CyX U 663 ocmambyu om
Boga, 30 ga ce npegomBpamu obpaszy-
Baxemo Ha Myxba.

+ Mlpogykmsm mps6Ba ga bvge uzkalo-
yeH 30 noyucmBaxemo.

* MoyucmBatime npogykma ¢ aeko
HaBaaknewa kupna be3 Baacunku.

* He u3noa3Batime azpecuBru noyucm-
Bawu npenapamu, yemku ¢ Memane
uau HatinonoB kocom, kakmo u
0CMPU UAU MEMOAHU NPegMemu 3a
noyucmBatxe kamo HoxkoBe, mBupgu
wnamyau u nogo6Hu. Te Mozam ga
HapaHsm noBvpxHocmume.



Ykazaxus 3a omcmpansnBane
kamo omnagsk

K CumBoasm omempanu
yka3Ba, ve 30 mo3u ypeg
- Baxku AupekmuBama
2012/19/EC. Ta3u gupekmuBa 2nacu, ye
B kpas Ha nepuoga Ha u3noa3Banemo
My He Moxkeme ga u3xBupasme mo3u
ypeg ¢ 0bukxoBexume bumoBu omnage-
yu, a mps6bBa ga 20 npegageme B
cneyuaaHo obopygBanu gena, ueHmpoBe
30 peuukaupae uau npegnpusmus 30
06e3Bpexgane Ha omnagbyu. Uageme
okoaHama cpega u u3xBupasiime
cb2aacHo u3uckBanusma.
bamepuume/akymyaamopxume 6a-
mepuu He mps6Ba ga ce u3xBupasm
¢ bumoBume omnagbuu. Te moke ga
cbgbpkam ompoBxu meXkku memaau
nogaexkam Ha cneuuaaqo obpabomBane
Ha omnagbuu. Xumuyeckume cumBoau
Ha mexkkume memaau ca kakmo caegBa:
(d = kagmuti, Hg = uBak, Pb = onoBo.
3amoBa u3xBupagiime u3nor3Banume
uau gepekmnuu bamepuu/akymyaamopu
B mecmen nynkm 30 cbbupare B chom-
BemcmBue ¢ Peznamenm 2023 /1542 wa
EC.

5<% AombaHumenta uHgopmayus
7 | omHocro u3xBupagHemo Ha

u3ne3AUst om ynompeba ypeg we
noayyume om Bawama obuwuncka uau
2pagcka ynpaBa.

3xBupaeme ypega u onakoBkama ¢
2puka 30 okoanama cpega. CoxpansBati-
me onakoBbyHume mamepuaau (kamo
Hanp. HatinoHoBu naukoBe) Ha mscmo,
HegoCMbNHO 30 geu.

. (na3Baiime mapkupoBkama Ha

(-:3 onakoBbyHume Mamepuau npu
COPMUPAHEMO Ha omnagbuu, me

ca 0603HaueHu ype3 cokpawerus (a) u
Homepa (b) cbe chegHOmO 3HaYeHUE:
1-7: naacmmacu / 20 - 22: xapmust u
kapmow / 80 - 98: komnozumuu
MamepuaAu.
Mpogykmume u onakoBbyHume mamepu-
anu ca peuukaupyemu, uzxBupagiime au
pa3geaHo 3a no-gobpo obpabomBane Ha
omnagbuume.

Yka3zanus 30 2apaHyusma
u npoueca Ha cepBu3Ho
06caykBane

Mpogykmbm e npou3BegeH ¢ 20A9Mo
CMApaHUE U NOg NOCMOSHEH KOHMPOA.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
npegocmaBs Ha yacmHu kpaiinu kau-
eHMU MpU 20gUHU 20paHYUS 30 MO3U
npogykm om gamama a 3akynyBawe
(2apanuuonen cpok) B coomBemcemBue
CbC cAegHUme pa3nopegbu. [apaHyusma
Baxku camo 30 gepekmu Ha Mamepuaaa
u dpabpuuru gedekmu.
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[apaHuusma He ce pagnpocmupa Bupxy
yacmu, koumo ca nogaoxkeHu Ha Hop-
maaxo u3HocBare u 3amoBa mps6Ba ga
Obgam pa3anekganu kamo aecHo u3HoC-
Bawu ce wacmu (anpumep 6amepuu),
kakmo u Bbpxy yynauBu yacmu, kamo
Hanp. npeBkalouBamenu uau yacmu,
u3pabomenu om cmbkno.

[pemeHuuu No Ma3u 20paHyus ca
uskakouenu, ako npogykmum e bua u3-
noa3Ban HenpaBuaro uau HenpaBomep-
Ho, U He B pamkume Ha npegBugeromo
npegHa3HayeHue uau npegBugerus
06xBam Ha ynompeba uau He ca cnazeHu
ykazaxusma B pvkoBogcmBomo 3a 0b-
caykBane, ocBen ako kpaiinusm kauexm
ga gokaske, ye ca Haauue gedekmu Ha
Mamepuaaa uAu 2pewku npu obpabom-
kama, koumo He ce ocHoBaBam Ha Hakoe
om 20pecnomeHamume obcmosmen-
cmBa.

[pemeHuuu N0 Ma3u 20paHuUs Moz2am
ga 6sgam npegaBenu camo B pamkume
HO 20paHUUOHHUS cpok caeg npegcmabs-
He Ha opuzunaaHama kacoBa benexka.
3amoBa MoAd, 3ana3eme opu2uHoAHaMA
kacoBa beaekka.

Ako umame onaakBarus, moas, 0bageme
ce Ha 20pewama AuHust 3a obcaykBane,
NoCoYeHa no-goay, uau ce cBupkeme ¢
HOC NO UMEA.
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Bawume 3akonoBu npaBa, no-cneyuaano
20paHyuoHHu uckoBe cpewty cbomBem-
Hust npogaBay, He ca 02paHuYeHU om
Ma3U 20paHLUS.

fapanyus

YBakaemu kauenmu, 30 mo3u ypeg
noayyaBame 3 20guHu 2apanyus om
gamama Ha nokynkama. B cayyaii Ha
HecbomBememBue Ha npogykma ¢ gozo-
Bopa 30 npogaxkba Bue umame 3akonHo
npaBo ga npegsBume peknamauus npeg
npogaBaya Ha npogykma npu ycaoBusma
u B cpokoBeme, onpegenenu B 2naBa
mpema, pa3ge |1 u 1l u 2naBa yemBup-
ma om 3akona 3a npegocmaBste Ha
yudpoBo cbgbpkanue u uudpoBu yeayau
u 30 npogak6a Ha cmoku (3MLCLYNC)*.
Bawume npaBa, npousmuyauu om
nocoueHume pagnopegbu, He ce 02pa-
HuyaBam om Hawama no-goay npeg-
cmaBexa mbpaoBeka 2apanuus, He ca
cBup3anu ¢ pa3xogu 30 nompebumenu-
me u He30Bucumo om Hes npogaBaybm
Ha npogykma omzoBaps 30 Auncama Ha
cbomBememBue Ha nompebumeackama
cmoka ¢ go2oBopa 30 npogaxkba chanac-
Ho 3MLCLYNC.

lTapanyuoHHu ycnoBus
lapaxuuoHHusm cpok e 3 20guHu om
gamama Ha noay4aBaxe Ha cmokama.
Ma3eme gobpe opuzuHaaHama kacoBa
beaeskka. To3u gokymenm e Heobxogum
kamo goka3ameacmBo 30 nokynkama.



Ako B pamkume Ha mpu 20guHu om ga-
mama Ha 3akynyBaHe Ha mo3u npogykm
ce nosBu gedekm Ha Mamepuaaa uau
npou3BogcmBen gedekm, npogykmbm
we Obge benAamHo peMoHMUPaH AU
3ameHeH. [apanuyusma npegnoaaa

B pamkume Ha mpuzoguwHus 20-
paHuuoHeH cpok ga ce npegcmaBam
gedekmnusim ypeg, kacoBama beaexkka
(kacoBusim 6ow), kakmo u Bcuuku gpyau
gokymermu, yemaxoBsBawu Haauyuemo
Ha gedekm u nucmeHo ga ce 0bsicHu B
kakBo ce cbemou gedekmbm u koaa e
Bu3nuknan. Ako gedekmbm e nokpum
om Hawama 2apanyus, Bue wie noay-
yume 00paMHO PEMOHMUPAHUS UAU

HoB npogykm. B cayuaii Ha 3amsHa Ha
geekmna cmoka nbpBoHayaHume 20-
PAHUUOHEH Cpok U 20paHYUOHHU yeaoBus
ce 3ana3Bam. B cAyyaii Ho pemoHm Ha
gepekmna cmoka, cpokbm Ha pemoHma
ce npubaBs kum 2apanyuorHus cpok. 3a
eBexrmyaaHo HaAuyHume u yemawoBeru
noBpegu u gedekmu owe npu nokyn-
kama mps6Ba ga ce cbobwu BegHaza
caeg pazonakoBaxemo. EBeHmyaaHume
PEMOHMU CASQ U3MUYAHE HO 20PIHUUOH-
Hust cpok ¢a cpeuty 3anAaLyaHe.
PeMOHMbM UAU 3AMAHAMA HA NPOGY-
kma He nopwkgam HoBa 2apanuus.

06xBam Ha 2apanyusma

Ypegbm e npou3Begen 2puxkaubo cnopeg
cmpoaume u3uckBarus 30 kayecmBo u
gobpocbBecmHo uznuman npegu goc-
maBka. lapanyusma Baxku 30 gedekmu
Ha Mamepuaaa uau npou3BogemBeru
gedekmu. faparuusma He obxBawa
koncymamuBume, kakmo u yacmume Ha
npogykma, koumo nogaexkam Ha Hopmaa-
Ho u3HocBare, nopagu koemo mMozam ga
fbgam pazenekganu kamo 6bp30 u3HoC-
Bawu ce yacmu (Hanpumep duampu uu
npucmaBku) uau noBpegume Ha uynauBu
yacmu (Hanpumep npekbcBayu, bamepuu
uau makuBa npou3Begeru om cmbkao).
[apaxuusma omnaga, ako ypegbm e no-
Bpegen nopagu HenpaBuao u3non3Bane
uau B pe3yamam Ha weocbwecmBsBaxe
Ha mexHuyecka noggpwkka. 3a npabua-
Hama ynompeba Ha npogykma mps6Ba
moyHo ga ce cna3Bam Beuuku yka3anus
B ynbmBanemo 3a ekcnnoamauus.
MpegHa3HayeHue u geticmBus, koumo

He ce npenopbyBam om ynmBaxemo 3a
ekenaoamauus uau 30 koumo mo npegy-
npexkgaBa, mpsbBa 3agbakumento ga ce
u3bsizBam. NMpogykmbm e npegHa3Hayen
COMO 30 YOCMHG, 0 He 30 NPOGECUOHTAHT
ynompeba. pu 3n0ynompeba u Henpa-
Buaxo mpemupane, ynompeba Ha cuaa u
npu uimepBenyuu, koumo He ca u3Bbp-
weHu om kAOHA Ha HaWUS OMOpPU3UPaH
cepBu3, 2apaHyusma omnaga.
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Npouegypa npu 2apaHyuoHeH
cayvaii
3a ga ce 20paHmupa bbp3a 0bpabomka

H
y

a Bawug cayyat, cregBatime caegHume
ka3aHus:
30 Bcuuku 3anumBaxus nogeomBeme
kacoBama benexkka u ugenmuduka-
yuoxHus Homep (IAN 537357_2510)
kamo gokazameacmBo 3a nokynkama.

- B3ememe apmukyaHus Homep om

habpuynama mabeaka.

* Mpu Bu3HukBaHe Ha dyHkuuoHaAHU

uu gpyau gedekmu nbpBo ce Bbp-
skeme no menedoHa uAu ype3 umelia ¢
goaynocoueHus cepBu3en omgen. Caeg
moBa we noayyume gonbAHUMEAHA
uHpopmayus 3a ypexkgaHemo Ha
Bawama peknamauus.

» Creg cvenacyBane ¢ Hawus cepBu3

mokeme ga uznpamume gedekmHus
npogykm Ha nocoyenus Bu agpec Ha
cepBu3a 6e3naamuo 3a Bac, kamo npu-
nokume kacoBama beaexka (kacoBus
fon) u nocoyume nucmeno B kakBo ce
cbemou gedekmbm u koza e Bu3Huk-
HaA. 30 ga ce u3beaHam npobaemu

( NPUEMOHEMO U GONbAHUMEAHU
pa3xogu, 3agbakumearo u3noa3Ba-
me camo agpeca, koiimo Bu e nocoyeH.
Ocuzypeme u3npauLaHemo ga He e
kamo ekcnpecen moBap uau kamo gpy2
cneyuared moBap. U3npameme ypega
30egHo ¢ Bcuyku npunagaeXktxocmu,
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gocmaBexu npu nokynkama, u ocuzy-
peme goCMaMbYHO CU2YPHO MPAHC-
nopmHa onakoBka.

PemonmeH cepBu3 / u3BuHaa-
panyuonHo obcay)kBane
Pemormu u3BbH 20panuusma mokeme
ga Bu3r0%kume Ha kaoxa Ha Haowus cep-
Bu3 cpewy 3anaawane. Toii ¢ ygoBoacm-
Bue we Bu HanpaBu npegBapumenta
kaakyaauus. Mokem ga 0bpabomBame
camo ypegu, koumo ca gocmambyHo
onakoBaku u u3npamenu ¢ nAameru
MPAHCNOPMHU pa3xogu.

BHumanue: /13npameme Bawus ypeg
Ha knoHa Ha Hawus cepBu3 noyucmen u
¢ ykazatue 30 gedekma.

Ypegume, npegmem Ha u3BbH20paHyuo-
Ho 0bcaykBane, u3npumeru ¢ Henaame-
HU MPAHCNOPMHU Pa3X0gu - ¢ HAAOKEH
naamesk, kamo ekcnpecen uau gpyz
cneuuaneH moBap - He ce npuemam.
Hue we u3Bbpwum beznaamo u3-
xBupagHemo Ha uznpamenume om Bac
gedekmnu ypegu.

CepBu3Ho 0b6caykBane
bnazapus

Tea.: 00800 111 4920

|AN 537357 _2510

BHocumen

Moas, 0bbpHeme BHumaHue, ue caeg-

Bawusm agpec He e agpec Ha cepBus3a.
MbpBo ce cBupkeme ¢ 20penocoyerus

cepBu3eH ueHmbp.



AEATA-COPT XAHAEACKOHTOP TMBX
Bpaeekamn 6

22397 Xambypz

[epmaHus

* Kamo du3uuecko Auue - nompebumen,
He3aBucumo om Hacmoswama mbp-
208cka 2apauus, Bue ce noa3Bame om
npaBama Ha 3ukoxoBama 2apanyus,
npegocmaBexa om 3akoHa 30 npegoc-
maBste Ha yudpoBo cbgbpkaHue u
yudpoBu ycayau u 30 npogakbama Ha
cmoku /3NLCLUYNC/. No-cneuuanxo Bue
umame npaBo npu HecbomBememBue Ha
cmokama ga bbge u3Bbpuwen pemorm
uAU 3aMsHa no Baw u3bop, ocBen ako
moBa e HeBb3moxkHo uAu e cBup3aHo

C HENPONOPUUOHAAHO 20AeMU Pa3Xogu
30 npogaBaya. Bue umame npaBo Ha
NPONOPUUOHAAHO HOMUASBaHE Ha UgHa-
ma uAu Ha pa3Baaske Ha gozoBopa npu
HaAuyue Ha ycaoBusma Ha ya. 33, an. 3
om 3MLCUYNC. YenoBusma u cpokoBeme
Ha 3akoHoBama 20paHyuS ca pezaamen-
mupatu B 2aaBa mpema, pasgea Il ulll u
B 2naBa yemBupma wa 3NLCLYNC.

06pabomBane Ha
20PAHYUOHHA NpemeHyus

3a ga cme cuzypHu, ye peknamauusgma
Bu we bge obpabomena bbp30, caeg-
Batime uncmpykuuume no-goay:

* 30 BeakakBu 3anumBanug nogeomBsii-
me kacoBus 6o u Homepa Ha apmu-
kyaa (Hanp. 1AN 123456_7890) kamo
gokazameacmBo 30 nokynkama.

- Homepbm Ha apmukyaa moske ga bbge
omkpum Ha dpupmeHama mabeaka Ha
npogykma, moke ga e 2paBupan Bupxy
npogykma, ga e Ha 302aaBHama cmpa-
Huya Ha Bawemo pukoBogemBo (goay
BaaBo) uau Ha cmukepa Ha 2bpba uau
0m goAHAMa (MPaHa Ha npogykma.

* Mlpu Bu3HukBaHe Ha dyHkuuoHaAHU
neuznpabBrocmu uau gpyau noBpegu,
nbpBo ce cBupkeme ¢ nocoyerus
no-goay cepBu3e omgea no meaedo-
Ha uAu u3noa3Batime Gpopmama Hu 3a
konmakm, kosmo modxe ga Hamepume
B pa3gen CepBu3 Ha parkside-diy.com.

+ Creg moBa moxe ga u3npamume
npogykma, npu3Ham 3a noBpegeH, Ha
npegocmaBenus Bu agpec Ha cepBusa,
be3 pazxogu 30 nowercka makca
30 Bac, kamo npunaoxkume goka3a-
meacmBo 30 nokynka (kacoB 6ow) u
nocoyume kakBa e noBpegama u koza
e Bu3HukHoa.

IAN: 537357 2510

06caykBare Ha kauenmu B

bbacapus
Teaedpon: 008001184980

(opma 3a kowmakm Ha parkside-diy.com
Ceganuwe: lepmaHus
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OmcmpaunsBaHe Ha Heu3-

npaBHocmu
MoBpega Bb3mokHa npuyuHa PeweHue
(Bemoguogbm bamepuume ca caabu. (mexeme bamepuume.

Muza 6bp30 B
npogbAkeHue Ha
ok. 5 cekyngu.

bumepuume ca u3mowieHu.

(MeHeme bamepuume.

Haasieanemo Ha Bogama He
& JOCMamBbYHo.

OmBopeme kpawa 30 Boga
gokpat.

Bogama He meue.

llpozpamama 3a HanosBake
He e OuAd HacmpoeHa
npaBuaro.

Kopuzupaiime unmepBaaa,
kakmo u npogbakumeaocmma
Ha HanosBake.

Bbprawmsr ce perynatop e
Ha nonoxenue ,0FF”.

N36epeme unmepBan Ha
HanosBaxe.
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@] AwaPaote mpogeKTKA Kat
@uladre Tiq akoAouBeg
odnyieg xpriong.
Xpnopomnotsite to mpoiov
UMOKAELOTIKG CUPPWYA pE TRV
TEPLYPUP Kat HOVo yia Toug
GUYKEKPLPEVOUG TOPEIS XPRONS.
Napadotéog s{omtAiopocg/
ovopacia pepwyv
1 x Tpoypappatiotic otioparoc (1)
mpooapoyéag Bpiang (Ta)
koakwo (1h)
Koppatt a0vdeanc awhiva (1c)
kandkt (1d)
meptotpeopevoc Orakorn (le, 1f)
LED (1g)
Bk pmatapuav (1h)
2 x pmatapia (1,5 V==LR03, AAA) (2)
1'x 0dnyieg xprong

Texvika xapaxtnplotika
Edpoc Beppokpaaiag vepou:
3°Céwe50°C

Méy. micon Aettoupyiac: 4 bar
Anapaitntn ehay. mieon Aewroupylac oty
mheupa eteodou: 0,5 bar

Awdpketa otiopatog: £0¢ 60 Aem.
PuBpoc ponc: 35 1/min
Mpoaappoyéac Bplanc:

33,3 mm ota 26,5 mm (61" ota 6%4")
KatavaAwon evépyetac pe pmatapia:
2x15V=1LR03, AAA

=== L0pPoo tdong ouvexoug pebpatog

c € Me to mapov n Delta-Sport
Handelskontor GmbH dnAcvet

0TLTO GUYKEKPLIEVO TEPOTOV GUHNOPPW-

VETaL i€ TIC PaOLKEC OMALTAOELC KaL TIC

howrtéc ayetikéc dtatdcelc.

& Huepopnvia kataokeung
(pvac/¢toc): 03/2026

NMpoPAenopevn xprion

Auto T0 Tipoiov Xpnotpelel wg eAeyyo-

HIEVO QUTOHATO TIOTLONA Y10 ECWTEPLKO

xwpo. To tpoiov mpoopiletat povo yia

LOLWTLKA Kat 0L yta emayyeApatiki

xpron.

P65 AvBekTiko ot OK(')VI] Kal
& MPOOTATEU|IEVO OTIO

TUTOLALEC

Auto o alppolo umodeikvieL otL
T0 TIPOTOV AVTEXEL GTNV UTIEPLW-

on aktvofoAia.

Auto 1o aupBoro umodetkviet ott
T0 TIPOIOV AVTEXEL OTIC KALPLKEC
auvikec.

Auto to aupBoro umodetkviel ott

Y10 npomv dev ET[lTpET[ET(]l yia
XpAon e TOaLpo vepo.

Click Auto to aipfolo umtodeikviel
) o1 Powr avvdeon eivat
£UKOAN.
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NMposidomotiosic acpaleiag

* To guykekpLpévo Tpoiov pmopei
va ypnotportotnBel ano matdwd
nAkiac 8 etwv kat dvw, kaBwg
KaL aTIO ATONA [E TIEPLOPLOPEVEC
OWHATIKEC, aLoBNTNPLaKEC N
TIVEUPIATIKEC LKaVOTNTEC 1 €A
Aewpn epmetplac kat yvwogwv
UTLO ETELTAPNON 1} EPOTOV EXOUV
evnpepwBel yia v aopalq
XP0N TOU TPOTOVTOC KAt KATavo-
00v toug mBavoug kwdivouc. Ta
madLd amayopevetat va ailouv
e 1o mpoiov. 0 kaBapropoc kat
I GUVTNPNOT ATIaYOPEUETaL VO
TpaypaTomotodvTal amo matdid
XWpIcC emurnpnon.

+ To mpoiov Oev ivat matyviot.
+ To LED dev pmopei va avuikataotaBel.

A\ Kivduvog yia m {wi!

* Mnv agrvete ta madd pe ta uhika ou-

oKeuaatac Xwpic emrnpnon. Ymapyel
Kivduvoc agguiac.
VAN Kivduvog tpaupatiopou!
* IPOEIAONOIHIH! Awpdote oeg

TIC TIPOELOOTOL0ELS A0QAAELNC Kat TIC
00nyiec.
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* Mpw amo kaBe xpnon, Pefaiwbeite ot
0Aa ta eCoptAPaTa TOU TPOIOVTOC Eivat
dBwkta kat ot £xouv auvappohoynBei
alpgwva pie Tic 0dnyiec xpronc. Otav
1| ouvappoAoynan Oev eival owor,
UTtapXeL Kivouvog Tpaupatiopiol.

* Mpw amo ) xpfon, pnv KateuBuvete
o dtopa, (wa 1} QuTA vepo TIOU EXEL
BeppavBei oA i mou eivat atdatpo
yla peydho xpoviko dLdaTnpa Kat Tou
umopel va Ppioketat atov aywyo.

9 NMPOEIAONOIHZH!

Aev amoteAei myn mootpou
vepou!

* NIPOEIAOMOIHEH! Mnv kateubi-
VETE TIOTE TOV Ti0aKa TOU vepou O€
avBpwmouc i {wa!

NMPOEIAOMOIHEH!

A Mnv kateuBuvete tov midaka tou
vepol o NAEKTPLKEC eykataoTd-
oetC. Ymdpyet kivouvoc nAektpo-
mAnéiag!

+ XpAon povo o€ e€wteptko Xwpo.

+ Nev €MTPEMOVTAL OL TPOTOTIOLATELS OTO

TpOioV!

+ EXéyyete o mpoiov mpuv aro kabe
xpnon yua PAaPec 1) pBopéc. To mpoiov
ETITPEMETAL VO XPNOLUOTIOLELTAL IOVO
£pooov Ppioketat o€ dptotn Katdota-
on!



VAN Arto@uyn uAikwv {nptwv!

Xuvapuo)\oyeue Kal unoouvopuo)\oysl
T€ T0 TIpoiov povo otav n Bplon eival
KAeLoth.

+ Amoouvappohoyeite Kal oTeyvwveETE
TavTa T TPOioV, mPotol avoilete T
Bnkn pmatapov.

» Ndfete umoyn ta otoysia yia T
Beppokpacia tou vepou kat Ty migon
hewoupyiac (BA. «Texvikad yapaktnpt-
OTIKAY).

» Luvdéete povo oupfatd Adotixa Xwpic
fAapec ato mpoiov.

» KaBapidete mepiotactaka T ouvdéoeig
yla va dlaopaAioeTe 0Tl €ivat oTeyave,

/\ Mpocidomouiozig yia tig
pnatapisg!

* Apatpeite Ti¢ pmatapieg, otav eiva
(0gLec 1) Otav To TIPoiov OV Xpnatjio-
ToLeitat yia peydho ypoviko duaotnpa.
* Mn xpnowpomoteite OtagopeTikoug TU-
TIOUC | HAPKEC UTATAPLEWY, KAWVOUPLEC
| xpnopomotnpévec pmatapie¢ pad

1} pmatapieC OLaQOPETIKAC XWPNTIKO-
mac, kaBwg evdéyetat va umdpyet
dtappor) mou Ttpokahei PAaPec.

+ Npoaé€te tv moAwkdtnta (+/-) katd
v tomoBétnon.

» AvtikaBiotdte 0AeC Tiq pmatapieg
TOUTOXPOVA Kal aTIOPPITITETE TIC TAALEC
UTtatapieC cUPQVa JIE TOUC KavovL-
apouc.

+ Mpogtdomoinan! Ot pmatapieg amayo-

peletat va gopridovral i va emavevep-
yorotouvrat i GAAo TpoTo, Va aTOGU-
vappohoyolvtat, va £pyoviat o€ EMaQn
lie pwTLd f va fpayukukAcvovrat.

» Ov pmatapiec mpémet va puldeaovtat

Tavta pakptd armo ta ratdid.

* Mn xpnopomoteite emavapopuopevee

umatapiec!

+ 0 kaBapropoc kat n suvtipnon arma-

YOPEUETAL VA TTPayHATOTIOLOUVTaL ATIO
TawdLd Xwpic emrqpnon.

« Eav xpewadetar, kaBapiote uc emagéc

TG pmatapiac Kat Tn¢ GUOKEURC TpLy
aro tnv tomoBétnan.

* Mnv exBétete g pmatapicc o€ akpaieg

ouvBnkec (r.x. o€ Beppaviika owpata
i otV apeon nhwkn aktvofolia). Ato-
(OpETIKG UTdpyeL KivOuvoc dtapponc.

+ Mpoetdomoinan. Amoppirtete T

iTatapieg mou xouv xpnatpomotnBei.
Kpatiate Ti¢ kawolpyteg Kat tig maMég
UTatapie pakpta amo ta madid. Edv
uTtdpyet umoia katdmoang 1 ELoxwpn-
on¢ pmatapiac ato owpa, avalntiote
apéowc Latpikn fondeta.

A\ Kivduvoc!

ﬂpET[El va elote lélmrspa np00£|<ru<01
KT TOV XELPLOYO piLag umatapiag mou
£xet umtoatel fAapn i £xet diappon Ka
VO TV TIOPPIMTETE GUESa TUNPVE
li€ TOUC KavoviapoUc. Xpnatpomoteite
yavria.
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- L& mepimtwon mou épBete og emagn pe
o¢éa pmatapiag, TAUVETE TO GUYKe-
KPLIEVO anpElo e vepo Kal oamouvL.
Eav ta paria oag épBouv oc emagn pe
oéea pmatapiac, EemAlvete pe vepo Kat
avadntiote apéowc tatpikr forBetal

- Anayopeletat 1o PpayukikAwpa twv
IKPOOEKTAV.

AA\ayq/avtikardctaon
pratapuwv (gik. )
NMPOEIAONOIHIH! AaBere unmoyn
1 akoAouBeg 0dnyieg yia va
amoQUYETE PNXAVLKES Kal NAe-
KTpukég PAapfe.

10 va tomoBetioete kat va aAAdgete Ti
umatapiec (2), akohouBote ta Prpata
mou ameikoviovrat otny elk. C.
Yrodei§n: Oa xpelaoteite éva Katdh-
Anho katoafide (Oev mepthapPaverat
otov tapadotéo e€omAiapo).
Yrodeign: Natqote touc 0o mAaivolc
noxhoU¢ amaopahong padi kat tpapncee
™ Bk preatapeov (Th) mpog ta €€w.
Yrodewgn: Mpoaéte va eival 601G 0
Betikoc/apvnuikoc moAoC Twv pmataptav
yia owoth tomoBétnon. Ot pratapieg
mpénel va tomoBetolvtat 0AoKANpeC
0TIV UTIOO0)N PTATaPLWV.

Yrodeign: Katd ty tomoBetnan twv
umataptwv, to LED (1g) avafooprver pia
@opd. Edv n amodoon twv pratapiov
elvat pewwpévn, to LED avaPoaprvet
ypryopa yia mep. 5 deutepoAemra.
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Luvappoloynon (eik. A)

Yrode$n: To mpoiov Orabéret éva

KOPPATL yLa T alvdeon owAnva yia

Kowa ouotpata cwAiva. Eav ypeade-

101, UTIAPYOUV TTPOGAPHOYELC O€ £L0IKG

KATOOTANATA.

1. Bidworte tov poaappoyéa Ppuong
(1a) atn Ppian.

Yrodew§n: Opovriote va tomoBetoete

0woth to koakwo (1h).

2. Bidwote to Koppdtt yia ) olvoean
owhiva (1c) atov mpoypappatioTy
notiaparoc (1).

3. LuvO<ate éva Adotiyo vepou Tou
ouoTApatoc otiopatoc (dev mepthap-
Bavetar atov mapadotéo e€omhiopo)
i€ TO KOPPATL yLa T alvdeon owAnva.

Yrodew$n: H auvdeon tou Aaotiyou

TIPETIEL VO KOUITIWOEL JIE £V «KALK>.

4. ENéyCte t otaBepornra.

5. Apyuka, avoi€te Aiyo ™ Bplon kat au-
¢ote Ty miean Tou vepou aTadLaka.

6. 0tav dev XpnotyomoLELTe TO TTPOiOV,
OtakoYTE TV Tapox1 vepou KAEivo-
viag T Ppuon.

PUBpion noticparoc (ik. B)
1. Avoi€te o kamdkt (1d) (cik. A).
Yrodew§n: To motiopa puBpidetat ouv-
duaotika pe Ti¢ pubpioeig yia ta Oaoty-
Hata Kat tr) OLdpKEL TOU TOTIoNaTOC.



2.MoAéCte va Owaotnpa Totiopatoc pie
TOV 0PLOTEPO TIEPLOTPEPOHEVO OLOKO-
e (Te), Ty, «2dv, ya va mpaypato-
Toteitat motiopa kabe dlo nuépec.

» MoBéowpa draothpata motiopatog:
8h,12h, 24 h, 2d, 3d, 5d, 7d

» [upiote Tov mepLOTPEPOpEVO OLaKO-
mtn ot B¢an «OFF» yia va amevep-
YOTIOLI|GETE TOV TTPOYPAPHATLOTH
motioparoc.

+ [upiote Tov mepLOTPEPOpEVO OLaKO-
mt ot Béon «5 min/stopy yia va
CeKWVAOEL £V GUVTONO TIPOYpapa
10 omoio Ba motioet yia 5 Aerrd kat
petd Ba otapathost autopara.

3. ha\é€te pua drdpketa otiopatog pe
Tov 0l mepLOTPEPOpIEVO OLIKOTITN
(1f), my. «15», yia va TpaypatoToLEi-
taL mottopa yia 15 Aemra.

AaBéatpec pubpiosic:

1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 Aemtd

Yreodewgn: To LED (1g) avafoapijvet

olvropa pe kaBe alayn twv puBpicewy

motioparoc.

Yrodew§n: To motiopa {ekwva autopata

avaloya pe Ti¢ emeypévec pubpioeig

motioparoc.

AnoOniksuan, kaBapiopog

» Eav dev 10 ypnotpomoteire, amoBnkeu-
£1€ T0 TIPOIOV, XWPIC TIC pmatapiec,
mavta oteyvo kat kaBapo ag Beppio-
Kpaoia dwpatiou.

+ To mpoiov mpémet va amoBnkevetat
vTEAWC OTEYVO KaL 0PI UTOAELTOpE-
VO VEPO, Y10 Va aTtoTpaTel 1) OnpLoup-
yia pouyAac.

+ To mpoiov Ba mapapeivel amevepyomol-
nuévo yia tov kaBapiapo.

* KaBapiote to mpoiov e éva ehappoic
VWO Tavi ou Ogv agrvet xvouola.

* Mn xpnowomoteite woyupd kaBaprott-
Kd, Bouptaec pe Tpiyec amo perallo
vathov oUte Kat atypnpa 1 petaAAika
avTikeipeva kaBapiopou, omwe payai-
pLa, okAnpéc omatoulec K.o.k. Autd Ta
QVTIKELPEVa pTtopei va TpokaAéaouv
(nuta oTiC EmQAVeLEC.

Ynodeielg we mpog tyv
anoppudn
E To dumhavo aupfolo
UTOOELKVOEL OTL QUTH 1)
W ouokeun UmoKeLTaL otV
00nyia 2012/19/EE. Autd n o0nyia opidet
0TL O€v TIPETEL Va AMOPPLTTETE QUTH T
OUOKEUR [IE TA KAVOVIKA OLKLOKG aTtoppi-
lata oto TéAog TC XpRong e, ala
TIPETEL va TV Ttapadidete oe £101Ka
Oapopwpéva onpeia culoyng, kevipa
avakOKAwong 1) etatpeiec amoppun.
Mpootatelete 1o mepalov kat kdvere
0wt amoppuyn.
Ot pmatapieq/ ouoowpeuté dev mpémet va
amoppiTTovTaL 0Ta OIKLAKA aToppippata.
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Evdéxetat va meptéxouv dnAntnpadn
Bapéa péraMa Kat umokewtal oToug
KavoVLopoUC T¢ OLayeipLone Edikwy
amoPAntwv. AkohouBodv ta xnuika aup-
Boha twv Papéwv peraMawv: Cd = kddpo,
Hg = udpapyupoc, Pb = poAupdog. O¢ ex
ToUTOU, aTOPPIPTE TIC XPNOLUOTIOPEVEC
| AATTATIKEC pmatapiec/ ouaowpey-
TEC patapiec o€ va dnpoTIKO anpieio
auMoyNC oUPPWVa JiE TOV KAVOVLOO
2023/1542 c EE.

Py [0 mepattépw mAnpopopieg

i andppung TG XpnatpoToupvg
OUOKEUNG ITOPELTE VO EVIPEPGIVE-

OTE OTI0 TNV KOWOTNTA 1) TN ONUOTIKI

Otoiknan. Amoppimete T ouokeun Kat T

ouokeuaoia e QLo mpog to eptparov
tpomo. Alatnpeite Ta UAIKG GUoKEUaaiag

(6ma¢ oakoAeC pepPpavne) pakpud amd

10 TTaLdud.

N\ /\ouBuvers umoyn v emonuuvon
WV UMKV ougKeuaaiag katd tov
OtaywpLopo tev amoPAqtay.

Eruonpaivovtat pe ouviopoypagic (a)

katvoupepa (b) kat éxouv v e€ic
onpacia: 1-7: mhaotkd / 20 - 22: yapti
Kat xaptovt / 80 - 98: alvBeta uhika.

To Tpoiov Kat Ta UAIKG GuoKeuaaiac

ToU €ivat avakukAwotpa. Mpémet va ta
amoppirete Eexwptotd yia Ty KaAitepn
Otayeipton Twv amopAftav.
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Ynodeieig oxetika pe v
gyyunon kat tn dwadwkacia
oépPig

To TIPOiOV £x€l KATAOKEVAOTEL g peyain
mpocoy 1 Kat uto auvel éNeyxo. H DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH mapéet
0¢ 101wTeC TENKOUC TTENATEC Tpia Xpovia
eyyinon yia auto To Tpoiov aro TV nye-
popnvia ayopdc (dupketa eyyufiowc),
aup@uva pie Toug akohouBoug opouc.

H eyy0non woxUet povo yia opaApata
uAk@v Kat eneepyaaiac. H eyyonon

0gv KOAUTITEL €PN TIOU UTTOKEWVTAL O€
Kavovik @Bopd kat emopévaac Bewpou-
viat @Betpopeva pépn (. pmatapieg)

| e0Bpauata pépn oM OLAKOTITEC N
eCaptpata amo yuoAi.

AiwoeLc amo aut Ty yyinon amokAei-
0VTaL, 0€ TEPITTIWON TIOU TO TTPOTOV XpN)-
aworot)Bnke capalpéva 1) kataypnotika
1| v XpnatpomouiBnke ota mAaiota Tov
mpoPAemopevwv 0pwv 1 Tou TipoAemopie-
vou €0poug Xpnong 1 Oev éyouv tpnbei
TIPOOLAYPAPEC TwV 0dNYLWV XPRONG,
£KTOC Kat £0v 0 TehikOC meA@Tn¢ amodeiéel
otL ugplotatat opapa uikou 1 emelepya-
aiag, To omoio Oev ogeiletat oc pita aro
TIC WC (VW KATaoTAoELC.

0t aélwoelC eyyunoewg Loxtouv ovo
EVIOC TOU XPOVOU €yYUNTEWC KaL JE TNV
umoBoAq ¢ yviotag amodeéne ayopac.
MNapakaeioBe, homov, omwe puladete T
yviota anodetén ayopdc.



Le mepimwon mopamovawy, aneuBuvBeite
apxIka oty kdtwbi avotyt ypappn mAe-
PWVIKAC £CUTINPETNONG 1] EMKOWWVIOTE
padi pag péow email. Edv ugiotatat
Bépa eyyunoewe, Ba emokeudooupe i Ba
avTikataotooupe dwpeav To mpoiov i Ba
EMOTPEYOUYIE TO OGO aYOPaC - CUPPWVA
e TV Kpion pac. Aowmd dikalpata ek
NC EyYUN0EWC Oev UQioTaviaL.

Ta vopa Okawpatd oag, eL0IKa ot
aCLWOELC £YYUNOEWC £VOVTL TOU EKAOTOTE
AN, Ogv meptopidoveat Aoyw ¢
mapoloac eyyunonc.

*Me v avtikataotaon e 6UOKEURC,
auppwva pe 0 NOMO 2251/1994, &e-
KIVAEL €K VEOU 1} TIEPiodoc TC eyyinanc.
Meta tv Aqn te eyyinanc mpokimrou-
0€C ETLOKEVEC €ival e KOOTOC.

Aveknepaiwon o€ mepintwon

agiwong eyyonong

[a T OaggaAion g ypryopng emedep-

yaeiac Tou atrqpatog oag, akohouBnote

TIC TIAPaKATG) oényleg
* Tta 0AeC TIC EpwTROELC, (pu)\uEIE mv
amodeldn kat Tov KWKo TpoiovTo
(re.x. IAN 123456_7890) wc amodeiln
ayopdc,.

* 0 KwOLKOG TTPOIOVTOC avapEpeTal atny
Tvakida Timou Tou TPoiovVToC, O€ ita
ykpaPoupa ato mpoiov, ato €y pulho
Twv 00nytwv (KGtw apotepd) i oto
(UTOKOAANTO OTO THioW IEPOC 1 OTO
KAT PI€POC TOU TPOTOVTOC.

+ Eav mapouataotodv Acttoupyika
o@apata 1} aMa ehattopata, emikot-
VWVAOTE TIPWTa P T0 TPApa oéppic mou
VOQEPETAL TIAPAKATL TNAEPWVIKG 1)
XPNOLOTIOLTTE TO EVIUTIO ETKOWVG)-
viag pac, 1o ormoio propeite va Ppeite
atov Lototorto parkside-diy.com, oty
Katnyopia Léppic.

+ 1T GUVEXELD, PTopeite va oteilete
€V TIPOTOV TIOU EXEL KATaypael we
ehaTtwpiatiko, dwpedv, oty OtelBuvon
eCutnpénang mou aac £xet dobei,
emouvanrovtag Ty amodeién ayopdc
(amoderén tapeiou) kat Aemtopépetec
yta 1o o0 akpipwc Ppioketat To mpo-
BAnua kat mote mapouaLdoTyKe.

IAN: 537357_2510
Yrnpeoia e€umnpétnone meAatwy
otnv EMada
TnAépwvo: 00800491824928
@ Ymnpeoia eSumnpétnong mehatov
oty Kdmpog
TnAépwvo: 80094242

Evtumo emikowvwviag otov Lototoro

parkside-diy.com

Edpa: Teppavia
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Avtipstomon npofAnpatwy

Lpdhua MBavy atria Noon

To LED avaBoofrver | Ot pmatapic eivat oxedov | AviiKataotiote Ti¢ pmatapiec.

ypyopa v mep. 5 | adetec.

dcutepoerma.
Ot pmatapiec ivat adete¢. | AVIIKATaOTAOTE TIC PMATApIEC.
H micon tou vepou dev eivat | Avoite eviehac t Ppuon.
PKETH.

hev ToéyeL vepo. To r[p()ypguuu noriouqtoq ﬂpocgpuéota 10 5[(']’0“][1(] Kal
dev puBpiotnke owotd. ™0 dLGpKeLa Tou Totiopartoc.
0 mepLotpeopevoc Erhéte éva dlaotnpa
dwokormen ivat ot Béon | motiopatoc.
«OFF».
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Lesen Sie aufmerksam die

nachfolgende Gebrauchs-
anweisung und bewahren Sie sie
auf. Benutzen Sie den Artikel nur
wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche.

Lieferumfang/
Teilebezeichnung

1 x Bewdsserungscomputer (1)
Wasserhahn-Adapter (o)
Sieb (1b)
Schlauchanschluss-Stiick (1c)
Deckel (1d)
Drehregler (Te, 1f)
LED (Ig)
Batteriefach (Th)
2 x Batterie (1,5V =LR03, AAA) (2)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Wassertemperaturbereich: 3 °C bis 50 °C
Arbeitsdruck: max. 4 bar

Notwendiger Arbeitsdruck eingangsseitig:
mind. 0,5 bar

Bewiisserungszeit: max. 60 min
Férdermenge: 35 |/min
Wasserhahn-Adapter:

33,3 mm auf 26,5 mm (61" auf G%")
Energieversorgung Batterie:
2x1,5V=1LR03, AAA

=== Symbol fir Gleichspannung

c € Hiermit erkldrt Delta-Sport
Handelskontor GmbH, dass dieser
Artikel mit den grundlegenden Anforde-
rungen und den Gbrigen einschldgigen
Bestimmungen dbereinstimmt.

& Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
03/2026

Bestimmungsgemiifie
Verwendung

Dieser Artikel dient der kontrollierten
automatischen Bewdsserung im Aufenbe-
reich. Der Artikel ist nur fir den privaten
und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt.

/=~ Staubdicht und strahlwas-
P65 sergeschitzt
Dieses Symbol weist darauf hin,
dass der Artikel UV-bestindig ist.

Dieses Symbol weist darauf hin,
dass der Artikel witterungshe-
stindig ist.

@ Dieses Symbol weist darauf hin,

Y duss der Artikel nicht fir die
Trinkwasserentnahme zuldssig
Ist.
Click Dieses Zeichen weist auf eine

) einfach zu handhabende
Steckverhindung hin.
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Sicherheitshinweise

* Dieser Artikel kann von Kindern ab
8 Juhren und dariber sowie von
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder menta-
len Fdhigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Artikels unter-
wiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verste-
hen. Kinder diirfen nicht mit dem
Artikel spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung dirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung

durchgefiihrt werden.
» Der Artikel ist kein Spielzeug.
+ LED nicht austauschbar.

/\ Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsich-
tigt mit dem Verpackungsmaterial. Es
besteht Erstickungsgefahr.

/\ Verletzungsgefahr!

* WARNUNG! Lesen Sie alle Sicher-
heitshinweise und Anweisungen.
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+ Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher,
dass alle Teile des Artikels unbeschddigt
und gemdf dieser Gebrauchsanweisung
montiert sind. Bei unsachgemdfer
Montage besteht Verletzungsgefahr.

+ Leiten Sie vor der Verwendung kein
stark erhitztes oder lange abgestan-
denes Wasser, welches sich gegebe-
nenfalls in der Zuleitung befindet, aut
Personen, Tiere oder Pflanzen.

9 WARNUNG!
Keine Trinkwasserentnahmel!

» WARNUNG! Wasserstrahl niemals auf
Personen oder Tiere richten!

WARNUNG!

A Richten Sie den Wasserstrahl
nicht auf elektrische Einrichtun-
gen. Es besteht die Gefahr eines
Stromschlags!

« Nur fir den AuBenbereich geeignet.

+ Es diirfen keine Modifikationen am

Artikel vorgenommen werden!

+ Priifen Sie den Artikel vor jedem
Gebrauch auf Beschddigungen oder
Abnutzungen. Der Artikel darf nur in
einwandfreiem Zustand verwendet
werden!

Vermeidung von
Sachschiiden!
« Montieren und demontieren Sie den

Artikel nur, wenn der Wasserhahn
geschlossen ist.



- Demontieren Sie den Artikel und trock-
nen Sie ihn immer ab, bevor Sie das
Batteriefach offnen.

+ Beachten Sie die Angaben zur Was-
sertemperatur und zum Arbeitsdruck
(siehe ,Technische Daten”).

+ Schliefien Sie nur kompatible und unbe-
schidigte Schlduche an den Artikel an.
+ Anschliisse von Zeit zu Zeit reinigen, um
Dichtigkeit zu gewiihrleisten.

/\ Warnhinweise Batterien!

- Entfernen Sie die Batterien, wenn diese
verbraucht sind oder der Artikel langere
Leit nicht verwendet wird.

+ Benutzen Sie keine verschiedenen
Batterie-Typen, -Marken, keine neuen
und gebrauchten Batterien miteinander
oder solche mit unterschiedlicher Ka-
pazitit, da diese auslaufen und somit
Schiden verursachen konnen.

- Beachten Sie die Polaritiit (+/-) beim
Einlegen.

+ Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig
aus und entsorgen Sie die alten Batteri-
en vorschriftsmaig.

- Warnung! Batterien dirfen nicht
geladen oder mit anderen Mitteln re-
akfiviert, nicht auseinandergenommen,
nicht ins Feuer geworfen oder kurzge-
schlossen werden.

- Bewahren Sie Batterien immer aufler-
halb der Reichweite von Kindern auf.

- Verwenden Sie keine wiederaufladba-

ren Batterien!

* Reinigung und Benutzer-Wartung

durfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgefihrt werden.

+ Reinigen Sie bei Bedarf und vor dem

Einlegen die Batterie- und Gerdtekon-
takte.

- Setzen Sie die Batterien keinen extre-

men Bedingungen aus (z. B. Heizkdrper
oder direkte Sonneneinstrahlung). Es

besteht ansonsten erhohte Auslaufge-
fahr.

+ Achtung. Gebrauchte Batterien umge-

hend entsorgen. Neue und gebrauchte
Batterien von Kindern fernhalten. Bei
Verdacht auf Verschlucken oder Eindrin-
gen von Batterien in den Korper sofort
medizinische Hilfe hinzuziehen.

2\ Gefahr!

» Gehen Sie mit einer beschddigten

oder auslaufenden Batterie duBerst
vorsichtig um und entsorgen Sie diese
umgehend vorschriftsmifig. Tragen Sie
dabei Handschuhe.

+ Wenn Sie mit Batteriesdure in Be-

rihrung kommen, waschen Sie die
betreffende Stelle mit Wasser und
Seife. Gelangt Batteriesdure in Ihr
Auge, spiilen Sie es mit Wasser aus und
begeben Sie sich umgehend in drztliche
Behandlung!

DE/AT/CH/BE 103



- Die Anschlussklemmen diirfen nicht
kurzgeschlossen werden.

Batterien einsetzen/
auswechseln (Abb. ()

ACHTUNG! Beachten Sie folgende
Anweisungen, um mechanische
und elektrische Beschidigungen
zu vermeiden.

Lum Einsetzen und Auswechseln der
Batterien (2) gehen Sie vor wie in Abb. C
gezeigt.

Hinweis: Sie bendtigen einen geeigne-
ten Schraubendreher (nicht im Lieferum-
fang enthalten).

Hinweis: Driicken Sie die beiden seitli-
chen Entriegelungshebel zusammen und
ziehen Sie das Batteriefach (1h) heraus.
Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/
Minus-Pole der Batterien und auf das
korrekte Einsetzen. Die Batterien miissen
sich komplett in der Batterighalterung
befinden.

Hinweis: Beim Einlegen der Batterien
blinkt die LED (1g) einmal. Bei schwacher
Batterieleistung blinkt die LED ca. 5 Se-
kunden lang schnell.

Montage (Abb. A)

Hinweis: Der Artikel verfiigt Gber ein
Schlauchanschluss-Stiick fiir gingige
Schlauch-Systeme. Bei Bedarf sind Adap-
ter im Fachhandel erhdltlich.
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1. Schrauben Sie den Wasserhahn-Adap-
ter (1a) an den Wasserhahn.

Hinweis: Achten Sie auf den korrekten

Sitz des Siebs (1b).

2.Schrauben Sie das Schlauchanschluss-
Stiick (1c) an den Bewdsserungscompu-
ter (1).

3.SchlieBen Sie einen Wasserschlauch
des Bewdsserungssystems (nicht
im Lieferumfang enthalten) an das
Schlauchanschluss-Stiick an.

Hinweis: Der Schlauchanschluss muss

harbar einrasten.

4 Kontrollieren Sie den festen Sitz.

5.Drehen Sie den Wasserhahn zundchst
nur ein wenig auf und erhdhen Sie den
Wasserdruck gleichmifig.

6.Stellen Sie die Wasserversorgung durch
SchlieBen des Wasserhahns ab, wenn
Sie den Artikel nicht mehr bendtigen.

Bewisserung konfigurieren
(Abb. B)

1. Offnen Sie den Deckel (1d) (Abb. A).
Hinweis: Die Bewdsserung wird durch
die Kombination der Einstellungen fir Be-
wisserungsintervall und -daver reguliert.
2.Wihlen Sie mit dem linken Drehreg-
ler (Te) ein Bewdsserungsintervall aus,
7.B.,2d", um alle zwei Tage zu
bewdssern.
» Mdgliche Bewdsserungsintervalle:

8h, 12h, 24h, 2d, 3d, 5d, 7d



» Drehen Sie den Drehregler in die
Position ,0FF”, um den Bewsse-
rungscomputer auszuschalten.

+ Drehen Sie den Drehregler in die
Position ,5 min/stop”, um ein
Kurzzeitprogramm zu starten, das
sofort 5 Minuten lang bewdssert und
anschlieBend automatisch stoppt.

3.Wahlen Sie mit dem rechten Drehregler

(1f) eine Bewdsserungsdaver aus, z.

B. 15", um 15 Minuten lang zu bewiis-

serm.

Mégliche Einstellungen:
1,2,3,4,5,10,15, 30, 60 Minuten
Hinweis: Die LED (1g) blinkt kurz bei
jieder Anderung der Bewisserungseinstel-
lungen.

Hinweis: Die Bewdsserung startet
automatisch entsprechend den gewdhlten
Bewisserungseinstellungen.

Lagerung, Reinigung

* Lagern Sie den Artikel bei Nichtbe-
nutzung immer trocken, sauber, ohne
Batterien und bei Raumtemperatur.

+ Der Artikel muss vollstindig trocken
und ohne Wasserriickstinde gelagert
werden, um Schimmelbildung zu
vermeiden.

+ Der Artikel muss fiir die Reinigung
ausgeschaltet sein.

* Reinigen Sie den Artikel mit einem

leicht angefeuchteten, fusselfreien
Tuch.

- Verwenden Sie keine aggressiven Rei-
nigungsmittel, Birsten mit Metall- oder
Nylonborsten sowie keine scharfkan-
tigen oder metallischen Reinigungsge-
genstinde wie Messer, harte Spachtel
und dergleichen. Diese konnen die
Oberflichen beschddigen.

Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene

E Ef Milltonne ist ein Verbrau-

mmmm cherhinweis der Richtlinie

2012/19/EU und weist

darauf hin, dass dieses Gerit am Ende
seiner Nutzungszeit nicht im Hausmill
entsorgt werden darf. Das Gert ist bei
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
hofen oder Entsorgungshetrieben abzuge-
ben. Zudem sind Vertreiber von Elektro-
und Elektronikgerdten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme
verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Riickgabemdglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an.
Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerdts haben Sie
das Recht, ein entsprechendes Altgerdt
unentgeltlich zuriickzugeben.
Lusiitzlich haben Sie die Mdglichkeit,
unabhdngig vom Kauf eines Neugeriits,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgerdte ab-
zugeben, die in keiner Abmessung grofier
als 25 cm sind.
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Loschen Sie vor der Riickgabe alle perso-
nenbezogenen Daten.

Entnehmen Sie vor der Riickgabe Batte-
rien oder Akkus, die nicht vom Altgerdt
umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstorungsfrei entnommen werden
konnen, und fihren diese einer separaten
Sammlung zv.

Batterien/Akkus dirfen nicht Gber den
Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen
giftige Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermillbehandlung.
Die chemischen Symbole der Schwer-
metalle sind wie folgt: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben

Sie deshalb verbrauchte oder defekte
Batterien/Akkus gemdf der Verordnung
(EU) 2023/1542 bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.

o Weitere Informationen zur Entsor-
gung des ausgedienten Gerdits
erhalten Sie bei lhrer Gemeinde-

oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie das
Gerdt und die Verpackung umweltscho-
nend. Bewahren Sie Verpackungsmateria-
lien (wie z. B. Folienbeutel) fiir Kinder
unerreichbar auf.
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/. Beachten Sie die Kennzeichnung
& der Verpackungsmaterialien bei der
Abfalltrennung, diese sind gekenn-
zeichnet mit Abkirzungen (a) und
Nummern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe / 20-22: Papier und
Pappe / 80-98: Verbundstoffe.
Der Artikel und die Verpackungsmateria-
lien sind recycelbar, entsorgen Sie diese
getrennt fir eine bessere Abfallbehand-
lung.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt

und unter stindiger Kontrolle produziert.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
rdumt privaten Endkunden auf diesen
Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufdatum
(Garantiefrist) nach MaBgabe der folgen-
den Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fiir Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,
die der normalen Abnutzung unterliegen
und deshalb als Verschleifiteile anzuse-
hen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf
zerbrechliche Teile wie Schalter oder Teile,
die aus Glas gefertigt sind.



Anspriiche aus dieser Garantie sind
ausgeschlossen, wenn der Artikel unsach-
gemdf oder misshréuchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung
oder des vorgesehenen Nutzungsumfangs
verwendet wurde oder Vorgaben in der
Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist
nach, dass ein Material- oder Verarbei-
tungstehler vorliegt, der nicht auf einem
der vorgenannten Umstinde beruht.
Anspriiche aus der Garantie konnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vor-
lage des Originalkassenbelegs geltend
gemacht werden. Bitte bewahren Sie
deshalb den Originalkassenbeleg auf. Die
Garantiefrist wird durch etwaige Repa-
raturen aufgrund der Garantie, gesetz-
licher Gewdhrleistung oder Kulanz nicht
verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstan-
dungen zundchst an die untenstehende
Service-Hotline oder setzen Sie sich per
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein
Garantiefall vor, wird der Artikel von uns
- nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie
bestehen nicht.

hre gesetzlichen Rechte, inshesondere
Gewdhrleistungsanspriiche gegeniiber
dem jeweiligen Verkdufer, werden durch
diese Garantie nicht eingeschrinkt.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewihrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

- Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456 7890) als Nachweis
fiir den Kauf bereit.

* Die Arfikelnummer entnehmen Sie
bitte dem Typenschild am Artikel,
einer Gravur am Artikel, dem Titelblatt
Ihrer Anleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Artikels.

+ Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mingel auftreten, kontaktieren Sie
zunichst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder nut-
zen Sie unser Kontaktformular, das Sie
auf parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

+ Einen als defekt erfassten Artikel
konnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Anga-
be, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an
die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
ibersenden.
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Kundenservice Deutschland
Telefon: 08008855300

Kundenservice Osterreich
Telefon: 0800447750

@ Kundenservice Schweiz
Telefon: 0800563601

Kundenservice Belgien

Telefon: 080012614

Kontaktformular auf parkside-diy.com
Sitz: Deutschland

Fehlerbehebung

Fehler Magliche Ursache Losung

Die LED blinkt Die Batterien sind schwach. | Ersetzen Sie die Batterien.
ca. 5 Sekunden lang

schnell.

Das Wasser flieBt

Die Batterien sind leer.

Ersetzen Sie die Batterien.

Der Wasserdruck reicht nicht
aus.

Drehen Sie den Wasserhahn
vollstindig auf.

Das Bewdsserungsprogramm

Passen Sie das Bewdsserungsin-

nicht. wurde nicht korrekt einge- | tervall sowie die Bewdsserungs-
stellt. daver an.
Drehregler steht aut ,OFF”. | Wéihlen Sie ein Bewdsserungsin-
tervall.
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VON KINDERN FERNHALTEN
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

TENIR LES PILES HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN OPBERGEN
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI
MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
OPBEVARES UTILGENGELIGT FOR BORN
SRILYTETTAVA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA
FORVARAS UTOM RACKHALL FOR BARN
PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM DZIECI
SAUGOTI NUO VAIKY

HOIA LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS

NICHT INS FEUER WERFEN
DO NOT DISPOSE OF IN FIRE
NE PAS JETER LES PILES AU FEU
NIET IN VUUR WERPEN

NO ARROJAR AL FUEGO

NON GETTARE NEL FUOCO

NAO ATIRAR PARA 0 FOGO

MA IKKE KASTES 1 ILD

EI SAA HEITTAA TULEEN

FAR EJ KASTAS | ELD

NIE WRZUCAC DO OGNIA
NEMESTI | UGN|

ARA VISKA TULLE

NICHT FALSCH EINLEGEN
DO NOT INSERT INCORRECTLY

NE PAS INSERER LES PILES DE MANIERE INCORRECTE
NIET VERKEERD INLEGGEN

NO INTRODUCIR INCORRECTAMENTE

NON INSERIRE IN MODO ERRATO

NAO INSERIR INCORRETAMENTE

MA IKKE LEGGES FORKERT |

EI SAA ASETTAA VAARIN

FAR EJ SATTAS I FELAKTIGT

NIE WKLADAC NIEPOPRAWNIE

NEJDETI KLAIDINGAI

ARA SISESTA VALESTI

NICHT DEFORMIEREN ODER BESCHADIGEN
DO NOT DEFORM OR DAMAGE

NE PAS DEFORMER/ENDOMMAGER LES PILES
NIET VERVORMEN/BESCHADIGEN

NO DEFORMAR/DANAR

NON DEFORMARE / DANNEGGIARE

NAO DEFORMAR/DANIFICAR

MA IKKE DEFORMERES/BESKADIGES

EI SAA VAURIOITTAA MEKAANISESTI

FAR EJ DEFORMERAS/SKADAS

NIE DEFORMOWAC/NIE USZKADZAC
NEDEFORMUOTI / NEPAZEISTI

ARA DEFORMEERI/KAHJUSTA

NICHT OFFNEN ODER AUSEINANDERNEHMEN
DO NOT OPEN OR DISMANTLE

NE PAS OUVRIR OU DEMANTELER LES PILES
NIET OPENEN/NIET DEMONTEREN

NO ABRIR/NO DESARMAR

NON APRIRE / SMONTARE

NAO ABRIR NEM DESMONTAR

MA IKKE ABNES/SKILLES AD

EI SAA AVATA TAI PURKAA OSIIN

FAR EJ OPPNAS ELLER DEMONTERAS

NIE ROZMONTOWYWAC

NEATIDARYTI / NEARDYTI

ARA AVA EGA VOTA KOOST LAHTI

UNTERSCHIEDLICHE TYPEN UND MARKEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX DIFFERENT TYPES OR BRANDS

NE PAS MELANGER DES MARQUES OU DES TYPES DE PILES DIFFERENTS

NOOIT VERSCHILLENDE SYSTEMEN, MERKEN EN TYPES GELLIKTIJDIG GEBRUIKEN
NO MEZCLAR SISTEMAS, MARCAS Y TIPOS DIFERENTES

NON UTILIZZARE CONTEMPORANEAMENTE SISTEMI, MARCHE E TIPI DIFFERENTI
NAO MISTURAR DIFERENTES MARCAS OU TIPOS

BRUG ALDRIG FORSKELLIGE SYSTEMER, MERKER OG TYPER SAMTIDIGT

ALA KAYTA SAMANAIKAISESTI ERI TYYPPISIA TAI MERKKISIA PARISTOJA
BLANDA INTE OLIKA TYPER ELLER MARKEN

NIE £ACZYC Z BATERIAMI INNYCH MAREK LUB RODZAJOW

SKIRTINGY SISTEMY, PREKIY ZENKLY IR TIPY NENAUDOTI KARTU

ARA KASUTA KORRAGA ERINEVAID SUSTEEME, KAUBAMARKE EGA TUUPE

UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
GYERMEKEK ELOL ELZARVA TARTANDO
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK
UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
UCHOVAVAT MIMO DOSAHU DETi

CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

DRZATI VAN DOMASAJA DECE

MBAJENI LARG FEMIJEV

YYBAJTE NOJANEKY Of] JOGAT HA IELATA
A SE TINE DEPARTE DE COPII
CbXPAHABAWTE HA MSAICTO, HEAOCTBNHO 3A JAELA
NA OYAAZIONTAI MAKPIA ANO MAIAIA

NEMEST UGUNT

NE DOBJA T(ZBE

NE METATI V OGEN)
NEHAZEJTE DO OHNE
NEVHADZOVAT DO OHNA
NE BACATI U VATRU

NE BACATI U VATRU

MOS E HIDHNI NE ZJARR
HE OPNIAJTE BO OTAH
ANU SE ARUNCA iN FOC
HE XBLPAAIWITE B OFbH
NA MHN ANOPPINTONTAI ETH OQTIA

NEIEVIETOT NEPAREIZI
NE HELYEZZE BE ROSSZ IRANYBAN

NE NAPACNO VSTAVLIATI

NEVKLADEJTE SPATNE

NEVKLADAT NESPRAVNE

NE UMETATI POGRESNO

NE UMETATI POGRESNO

MOS E FUTNI NE MENYRE JO KORREKTE

HE NOCTABYBAJTE NOTPELIHO

ANU SE INTRODUCE GRESIT

HE NOCTABSITE HENPABUNHO

NA MHN FINETAI EEOAAMENH TONOGETHEH

NEDEFORMET/NEBOJAT

NE DEFORMALJA / NE SERTSE MEG

NE DEFORMIRATI/POSKODOVATI
NEDEFORMUJTE/NEPOSKOZUJTE
NEDEFORMOVAT/NEPOSKODZOVAT

NE DEFORMIRATI/OSTECIVATI

NE DEFORMISATI/OSTECIVATI

MOS E DEFORMONI APO MOS E DEMTONI
HE W30BHYYBAITE U HE OLUTETYBAJTE
A NU SE DEFORMA SAU DETERIORA

HE AEGOPMUPANTE/HE MOBPEXANTE
MHN NAPAMOP®OQONETE/KATALTPEQETE

NEATVERT/NEIZJAUKT

NE NYISSA KI ES NE SZEDJE SZET

NE ODPIRATI/RAZSTAVLIATI
NEOTEViREJTE/NEROZEBIREJTE
NEOTVARAT/NEROZOBERAT

NE OTVARATI/RASTAVLIATI

NE OTVARATI/NE RASTAVLIATI

MOS E HAPNI APO CMONTONI

HE OTBOPAJTE W HE PACKNONYBAJTE
ANU SE DESCHIDE SAU DEZASAMBLA
HE OTBAPSIITE/HE PA3INOBABAVTE
MHN ANOIFETE / MHN AMOLYNAPMOAOTEITE

VIENLAICIGI NEIZMANTOT DAZADU SISTEMU, RAZOTAJU UN TIPU BATERIJAS

SOHA NE HASZNALJON EGYIDEJGLEG KGLONBOZO RENDSZEREKET, MARKAKAT ES TiPUSOKAT
NE UPORABLJATI HKRATI RAZLIENIH ZNAMK ALI VRST

NIKDY NEPOUZIVEJTE SOUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKDY NEPOUZiVAT SUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKAD NE KORISTITI ISTOVREMENO RAZLICITE SUSTAVE, MARKE | TIPOVE

NIKADA NE KORISTITI RAZLICITE SISTEME, BRENDOVE | TIPOVE U ISTO VREME

MOS PERZIENI LLOJE DHE MARKA TE NDRYSHME

HE MELUAJTE PA3INYHU THNIOBH M MAPKM

A NU SE AMESTECA DIFERITE TIPURI DE BATERII SAU DIN MARCI DIFERITE

HWKOTA HE U3MON3BAITE ELHOBPEMEHHO PA3TIMYHI CUCTEMHN, MAPKM W THIIOBE
MHN XPHEIMONOIEITE NOTE AIAGOPETIKA EYITHMATA, MAPKEE KAI TYNOYE TAYTOXPONA



NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX NEW AND USED

NE PAS MELANGER DES PILES NEUVES ET USAGEES

NOOIT NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN DOOR ELKAAR GEBRUIKEN
NO MEZCLAR PILAS NUEVAS Y USADAS

NON UTILIZZARE INSIEME BATTERIE NUOVE E USATE

NAO MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS

BLAND ALDRIG NYE 0G BRUGTE BATTERIER

ALA KAYTA VANHOJA PARISTOJA UUSIEN KANSSA

BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER

NIE tACZYC UZYWANYCH | NOWYCH BATERII

NAUJY IR NAUDOTY BATERIJY NENAUDOTI KARTU

ARA SEGA OMAVAHEL UUSI JA KASUTATUD PATAREISID

NICHT LADEN
DO NOT CHARGE

NE PAS RECHARGER LES PILES
NIET HERLADEN

NO RECARGAR

NON RICARICARE

NAO RECARREGAR

MA IKKE GENOPLADES

EI SAA LADATA

FAR EJ ATERUPPLADDAS

NIE tADOWAC PONOWNIE
NEJKRAUTI

ARA LAE

NICHT IN WASSER TAUCHEN ODER IM REGEN STEHEN LASSEN
DO NOTTO RAIN OR WATER IMMERSION

NE PAS PLONGER LES PILES DANS L'EAU NI LES LAISSER SOUS LA PLUIE
NIET IN WATER DOMPELEN OF IN DE REGEN LATEN STAAN

NO SUMERGIR EN AGUA NI EXPONER A LA LLUVIA

NON IMMERGERE IN ACQUA O LASCIARE ALLA PIOGGIA

NAO MERGULHAR EM AGUA NEM EXPOR A CHUVA

MA IKKE NEDS/ENKES | VAND ELLER EFTERLADES | REGN

EI SAA UPOTTAA VETEEN TAI JATTAA SATEESEEN

FAR INTE SANKAS NED | VATTEN ELLER STA | REGN

NIE ZANURZAC W WODZIE | NIE NARAZAC NA DZIALANIE DESZCZU
NENARDINTI | VANDEN] IR NELAIKYTI LIETUJE

ARA KASTA VETTE EGA JATA VIHMA KATTE

NICHT KURZSCHLIESSEN
DO NOT SHORT-CIRCUIT

LA PILE PEUT EXPLOSER OU COULER LORSQU-ELLE EST COURT-CIRCUITEE
NIET KORTSLUITEN

NO PONER EN CORTOCIRCUITO

NON COLLEGARE IN CORTO CIRCUITO

NAO PROVOCAR CURTO-CIRCUITO

MA IKKE KORTSLUTTES

El SAA OIKOSULKEA

FAR EJ KORTSLUTAS

NIE ZWIERAC

NEATLIKTI TRUMPOJO JUNGIMO

ARA LASE TEKKIDA LUHISEL

AUF RICHTIGES EINLEGEN ACHTEN
INSERT CORRECTLY

RESPECTER LES POLARITES (+/-)
POLARITEIT (+/-) IN ACHT NEMEN
RESPETAR LA POLARIDAD (+/-)
RISPETTARE LA POLARITA (+/-)
RESPEITAR A POLARIDADE (+/-)

VIR OPMERKSOM PA POLARITETEN (+/-)
HUOMIOI NAPAISUUS (+/-)

OBSERVERA POLERNAS PLACERING (+/-)
SPRAWDZIC PRAWIDLOWA BIEGUNOWOSC (+/-)
LAIKYTIS POLISKUMO (+/-)

SISESTA OIGESTI

VIENLAICIGI NEIZMANTOT JAUNAS UN LIETOTAS BATERIJAS
SOHA NE KEVERJE AZ UJ ES A HASZNALT ELEMEKET

NIKOLI NE MESATI NOVIH IN RABLJENIH BATERI)

NIKDY NEKOMBINUJTE NOVE A POUZITE BATERIE

NIKDY NEKOMBINOVAT NOVE A POUZITE BATERIE

NIKAD MIJESATI NOVE | RABLJENE BATERIJE

NIKADA NE MESATI NOVE | KORISCENE BATERIJE

MOS | PERZIENI BATERITE E REJA DHE ATO TE PERDORURA
HE MELLIAJTE HOBH €O UCKOPUCTEHU BATEPHM

A NU SE AMESTECA BATERII UZATE CU BATERII NOI

HWKOTA HE CMECBAWTE HOBW M YNOTPEBABAHY BATEPUM
NOTE MHN ANAMITNYETE NEEE KAl XPHEIMOMOIHMENEX MNATAPIEL

NELADET

NE TOLTSE 0JRA

NE POLNITI
NENABIJEJTE
OPATOVNE NENABIJAT
NE PUNITI

NE PUNITI

MOS E KARIKONI

HE NOJTHETE HA CTPYJA
ANU SE INCARCA

HE NPE3APEXLAWTE
MHN ENANA®OPTIZETE

NEGREMDET UDENT VAI NEATSTAT LIETD

NE MERITSE ViZBE, ES NE HAGYJA ESOBEN

NE POTAPLJATI V VODO ALI PUSCATI NA DEZJU
NEPONORUJTE DO VODY A NENECHAVEJTE NA DESTI
NEPONARAT DO VODY ALEBO NENECHAVAT NA DAZDI

NE URANJATI U VODU ILI OSTAVLJATI NA KISI

NE POTAPATI U VODU I NE OSTAVLIATI NA KISI

MOS | ZHYTNI NE UJE DHE MOS I LINI NE SHI

HE NOTONYBAJTE BO BOJA 1 HE OCTABAJTE HA I0X],

A NU SE SCUFUNDA iN APA SAU LASA iN PLOAIE

HE NOTANAWTE BbB BOAA MU HE OCTABAWTE N0 AbX/A
MHN TIE BYOIZETE £TO NEPO KAI MHN TIZ AOHNETE ETH BPOXH

NEIZVEIDOT TSSAVIENOJUMU

NE ZARJA ROVIDRE

NE POVZROCATI KRATKEGA STIKA
NEZKRATUJTE

NESKRATOVAT

NE KRATKO SPAJATI

NEMOJTE KRATKO SPAJATI

MOS E SHKAKTONI QARKUN E SHKURTER
BHUMABAJTE [1A HE LOJALE 10 KPATOK COJ
A NU SE SCURTCIRCUITA

HE CBLP3BAKTE HAKBCO

MHN BPAXYKYKAQNETE

IEVEROT POLARITATI (+/-)
UGYELJEN A POLARITASRA (+/-)
UPOSTEVATI POLARNOST (+/-)
DODRZUJTE POLARITU (+/-)
DODRZOVAT POLARITU (+/-)
UMETNUTI ISPRAVNO

VODITI RACUNA O POLARITETU (+/-)
SIGUROHUNI QE TA FUSNI SAKTE
NOCTABYBAJTE [ BATEPUMTE NPABMIHO

A SE RESPECTA POLARITATEA
CNA3BAWTE NONAPHOCTTA (+/-)
NPOXOXH ITHN NOAIKOTHTA (+/-)
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